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AMAGYAR NEMZETI MÚZEUM KÖNYVTÁRA 1919. december 4-én 
egy rendkívül becses hungarikum-gyüjtemény birtokába 

jutott. Ezen a napon értesítette ugyanis özv. dr. Todoreszku 
Gyuláné szül. Horváth Aranka úrnő a könyvtár igazgatóságát 
arról, hogy 1919. november 27-én elhunyt férje végakaratát s 
egész életén át sokszor hangoztatott kívánságát teljesítendő, a 
férje által sok éven át gyűjtött hungarikum-könyvtárát a hozzá 
való berendezéssel együtt az Országos Széchényi-Könyvtárnak 
ajándékozza. 

A páratlanul gazdag hungarikum-gyüjtemény az e n e m ű 
magán-gyüjtemények egyik legnagyobbika volt. A gyűjteményt 
dr. Todoreszku Gyula, az Orsz. Széchényi-Könyvtár tiszteletbeli 
igazgatója nagy hozzáértéssel és tudással, fáradságot, időt nem 
kimélő önfeláldozással hordta egybe. 

Dr. Todoreszku Gyula gyűjtött minden olyan magyar
nyelvű vagy magyar vonatkozású nyomtatványt, amely 1711-ig 
megjelent, s azonfelül minden olyat, amely 1800-ig látott nap
világot s bármilyen magyar szempontból fontos volt vagy 
fontos lehetett ; végül dús segédkönyvtárt csatolt hozzá, mely 
a legjelesebb magyar és külföldi könyvészeti termékeket fog
lalja magában. 

Az évek során át folytatott céltudatos munkával, melyben 
jelentékenyen osztozott a megboldogulttal a közműveltség 
szükségletei iránt páratlanul finom érzékű neje is , dr. Todo
reszku Gyula olyan nagy értékű ritkaság- és un ikum-könyv
tárat hordott össze, amilyet eladdig a legjelesebb magán
gyűjtők nem gyűjtöttek volt egybe. 

S hogy a gyűjtemény dr. Todoreszku Gyula halála után 
is az ő szándékai és eszméi keretében továbbra gyarapod-
hassék, özvegye nemes elhatározásával évente 10.000 koronát 
adományoz az Orsz. Széchényi-Könyvtárnak, hogy ez összeg
ből vásárlások eszközöltessenek. A gyűjteménynek ezenfelül 



egyik kimagasló jélessége, hogy egyes darabjai a legkiválóbb 
mesterek és művészek által vannak bekötve. 

E szép és gazdag gyűjteményt az Országos Széchényi-
Könyvtár igazgatósága a M. N. Múzeum épülete földszintjén 
külön helyiségekben állíttatta fel, ahol az a nagyközönség által 
is megtekinthető, s megfelelő szabályok betartásával a művek 
is használhatók. A Todoreszku—Horváth-Könyvtár véglegesen az 
Országos Széchényi-Könyvtár helyiségeiben, a Széchényi-terem 
melletti teremben lesz, ahol megfelelő bútorzással fogjuk 
annak idején elhelyezni. 

A Todoreszku—Horváth-Könyvtár gazdagságáról részletesen 
beszámol a jelen címjegyzék. E címjegyzék egyúttal tanú
bizonysága annak, hogy dr. Todoreszku Gyula és neje Horváth 
Aranka a M. N. Múzeum Könyvtárának legnagyobb adomá
nyozói közé tartozik. 

Budapest, 1922. május havában. 

Dr. Melich János, 
az Orsz. Széchényi-Könyvtár 

igazgatója. 



Dr. TODORESZKU GYULA. 
(1866-1919.) 

I . 

É l e t r a j z i v á z l a t . 

IDEGEN hangzású neve dacára szívvel-lélekkel magyar volt. 
Édesatyja alig 13 éves korában került Budapestre, hol 

teljesen meghonosodott . Ernyedetlen szorgalmával itt szerezte 
nagy vagyonát, magyar nőt vett feleségül s itt született Gyula 
is 1866 augusztus 16-án. Két testvére még kicsiny korában 
meghalt, s a szülők annál nagyobb gonddal és szeretettel 
vették körül az egyetlen megmaradottat. A hatvanas évek 
magyar hangulata nyelvben, szokásban s viseletben is ép oly 
otthonos volt a családnál, mint bármely más tősgyökeres 
magyar portán. Erre nézve jellemző az öreg Úr makacssága, 
ki még akkor is ragaszkodott a csizmába bujtatott magyar 
nadrághoz, midőn már a «pantallós» viselet általánosan el
terjedt. Egyedül családjának hosszas kérése birta rá annak 
letevésére. 

Nem csoda hát, ha a fiatal Gyula ebben a magyar 
környezetben minden idegen befolyás nélkül növekedett s 
úgy gondolkodásmódjában, valamint érzületében s nyelvében 
is színmagyarrá fejlődött. A kis fiút édesatyja Schnepfen-
thalba vitte ki német szóra, de középiskoláit már Budapesten 
végezte, utána a jogi egyetemre iratkozott be 1886-ban, 
és 1892-ben avatták doktorrá. Katonai önkéntesi évét az 
ulánus ezrednél szolgálta le, s mint tartalékos hadnagyot a 
pécsi 8-as huszárokhoz tették át, hol mindvégig megmaradt. 

Már mint jogász huzamosabb időt töltött Parisban s 
azután is csaknem minden évben hosszabb utazásokat tett a 
kont inensen és Afrikában. Ám ezek nem csupán a íüggetlen, 
tehetős ember szórakoztató kirándulásai voltak. Sőt komoly, 
céltudatos terve volt velők. Először a nyelvek elsajátítása. 
Teljesen el is sajátította a németet, angolt, franciát. Azután 



pedig a magyar kultúra adatainak összeszedegetése. Bámulatos 
önfegyelmezettséggel a legegyszerűbben élt ; nagy vagyona 
dacára, semmiféle költséges kedvtelése nem volt — a könyvön 
kivül ! Ez sarkalta öt külföldi kirándulásaira s boldogan 
jött, ha valamit hazahozhatott. 

Céltudatosan megtett útjai, ha gyakran nem is jártak 
kellő eredménnyel, de az európai műveltség mellett beléoltot-
ták a finom ízlést, a széles látókört és az elfogulatlan kritikai 
készséget, miknek később, gyűjteménye összeállításánál oly 
nagy hasznát vette. Ezekre oktatta rá és ezek iránt tette 
megértővé hűséges élettársát, szeretett nejét is , ki utazásaiban 
mindig fáradhatatlan kísérője volt. 

Ls midőn túlfinomult érzékenységét s harmonikus életét 
édesatyjának 1910-ben, édesanyjának pedig 1915-ben b e 
következett halála megzavarta : a könyvek és a felesége 
iránt való rajongó szeretetben talált vigaszt s feledést. 
E kettőn kívül nem is vágyódott más után. Zárkózott
sága, az emberektől s a közélettől való húzódozása épen 
ebben leli magyarázatát. Kiváló műveltsége és értelmisége 
jóllehet több ízben magára vonta az intéző körök figyel
mességét s iparkodtak őt a közszereplésnek megnyerni úgy 
politikai, mint társadalmi téren, de mindhiába: erre nem 
tudták rávenni; se c ím, se rang nem hatottak rá olyan 
vonzóerővel, hogy kedvenc könyveit odahagyta volna 
éreltök ! 

így dolgozott lankadatlanul, csendben, visszavonultan 
s szedegette össze 30 éven át a magyar kultúra építőköveit 
egyenként azzá a hatalmas épületté, mely jelenben már a 
nemzet közkincse . 

Midőn a kitört világháború zavaros viszonyai között a 
további gyűjtés csaknem lehetetlenné vált, tevékeny lelke 
akkor sem tudott megpihenni , hanem az összegyűjtött anyag 
új koncepciókat élesztett benne. Ekkor kezdett a magyar 
nyomtatványok papiros - vízjegyeinek (1711-ig) összeáll ításá
hoz s rövid idő alatt csaknem ezer darabot másoltatott le. 
Másik nagy terve volt a « Magyar nyomdászat t ö r t éne te»-nek 
hatalmas megalkotása. Erre Claudinnek monumentál i s műve 
a « Francia n y o m d á s z a t á r ó l adott impulzust. Fájdalom, 
mindkét terv csak a kivitel, illetve összeállítás első stádiu
máig jutott. 

A háború befejezte után előállott áldatlan állapotok, a 
kommunis ta uralom által a meglevő társadalmi rendnek 
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minden átmenet nélkül, egyik napról a másikra való felforga
tása, az ő szelíd lelkére borzasztó súlyként nehezedett. 
Megszokott, nyugodt életrendjéből kiragadva s kedves 
könyvtára miatti folytonos aggodalma: lelki egyensúlyát le
billentették. 

Sok utánjárással ugyan sikerült neki könyveit meg
mentenie, de minden anyagi segédeszköztől megfosztva, nem 
dolgozhatott. S talán még azok birtokában sem tudott volna 
tovább foglalatoskodni, mert hiszen nem tudhatta, melyik 
percben fosztják meg tőle s hányféle szórják szét egy élet 
munkásságával összehordott kincseit, mikor ő azokat vég
eredményben a magyar nemzetnek szánta ! 

Ez a folytonos lelkiizgalom még éltette egy darabig; 
a k o m m u n i z m u s bukása után azonban beállott kimerült 
lelkében a visszahatás : elméje lassanként elhomályosodott . 
Világosabb pil lanataiban még fel-felcsillant benne a könyvei 
hez való ragaszkodása, azonban ez mind ritkábban mutat
kozott s végül teljesen apathikussá vált irántok is. Ez volt 
már a vég kezdete. Teljesen elborult elmével — augusztus 
27-től — erős szervezete még 3 hóig küzdött a halálos kórral ; 
eszméletének utolsó fellobbanása hűséges ápolónéját, szeretett 
nejét illette s 1919 november 27-én reggel csendesen elhunyt. 
Élete delén, 53 éves korában szakította el a végzet tevékeny 
élete fonalát. Munkássága nem a nagyközönség szeme előtt, 
hanem dolgozószobája négy fala között folyt. Kevesen is 
tudtak róla. 

Néhány beavatott jóbarát, s azok a tudományos és 
kereskedői körök, kikkel szükségszerűen érintkeznie kellett: 
azok ismerték s becsülték páratlan buzgalmát s áldozat
készségét, amivel gyűjteményét folyton gyarapítani ipar
kodott. 

Az elismerés — mi után életében nem is vágyódott — 
halála után érte, midőn a magyar kultuszminiszter a «Nemzeti 
Múzeum tiszteletbeli igazgatoja» s a «miniszteri tanácsosi* 
címet adományozta neki ; de még nagyobb elismeréssel adózik 
nap-nap után a nagyközönség, midőn eddigelé hozzáférhetetlen 
s meg nem tekinthető könyvgyűjteményében gyönyörködik, 
mit nemesen gondolkozó özvegye férje óhajához képest a 
nemzet közkincsévé tett. 

A magyar kultúra nagy kárára oly korán s váratlanul 
elhunyt dr. Todoreszku Gyula hamvai a kerepesi-úti temetőben 
pihennek. Sírboltja fölött Horvainak nemes komolyságú és 



klasszikus szépségű szobra emelkedik, talapzatán e négy 
bevésett verssorral : 

«Tiszta magyar szíve s lángja a honszeretetnek e hantból 
Égre kitörve, csupán hamvai nyugszanak itt. 
Porba omoljon e sír, az idő foga bár elenyéssze: 
Tetteiben neve él s messzi korokra ragyog». 

II. 

A k ö n y v t á r r ö v i d t ö r t é n e t e . 

MIKOR szülei a kis fiút idegen szóra Németországba vit
ték, útközben valamelyik nagyobb városban pillantotta 

meg az első régies könyvet, egy német bibliát, bőrbe bekötve. 
Kértére édesatyja megvásárolta; ez a könyv lett döntő életére, 
ez volt a könyvek iránti szeretetének, akkor még öntudatlan, 
ösztönszerű megnyilatkozása ; ez volt az első alapkő, min a 
többi felépült. E könyv máig megvan, amint minden később 
vásárolt könyvét is gondosan megőrizte és soha nem vált 
meg egyetlen darabtól sem, csupán akkor, ha másik könyvet 
kaphatott érettök cserébe. 

Mint nagyobb fiú, csaknem összes zsebpénzét már a 
könyvek vásárlására fordította, eleinte terv és cél nélkül össze
szedegetve mindent, ami egy s más módon megnyerte tetszését. 
Húszéves korában, midőn látköre szélesbedett s kellő irodalmi 
ismeretekkel és tájékozottsággal rendelkezett, kezdte belátni, 
hogy álma : a magyar irodalom minden kincsét egybehordani, 
megvalósíthatatlan. És pedig azért, mert bőséges anyagi forrá
sok dacára, egy életkor sokkalta rövidebb, mint hogy félig-
meddig is bevégzett munkát lehessen végezni. Melancholikus 
lemondással — mely később is egész életén át jel lemének 
egyik alapvonása maradt — gyűjtési szenvedélyét szűkebb 
határok közé szorította. Ezután már csupán az 1711-ig meg
jelent «magyar» könyveket szedegette össze. Azokat tudniill ik, 
mik magyar nyelven bárhol megjelentek, vagy pedig bármely 
nyelven, de Magyarországon kerültek ki a sajtó alól. Ám ezen 
a szűkebben korlátolt téren is nagy nehézségekkel kellett 
megküzdenie. Eleinte fürgén ment a gyűjtögetés ; de mikor 
már számottevő anyag gyűlt egybe, évekig tartó türelmes 
várakozás és nagy utánjárás kellett hozzá, hogy valami rit
kább munka horogra kerüljön. Ezen nem is csodálkozhatunk. 



Aki ismeri a régi magyar könyvek sorsát, tudja, hogy arány
lag mily kevés számú példány maradt belőlök az utókor szá
mára. Nem csupán azért, mert kevés számban kerültek úgyis 
a piacra, hanem mert ez a kis mennyiség is a folyton hábo
rús és zivataros idők folyamán állandó elpusztulásnak s rom
lásnak volt kitéve. Innen van az, hogy a nagy nemzeteknek 
— mint Német- , Francia-, Olasz- és Angolország — bibl io-
graphiája sem mutat fel viszonylagosan oly sok ritka, «egyetlen» 
ismert példányú könyvet, mint a magyar irodalom. Gyűjtésé
nek e szűkebbre határolt körzetében is elég súlyos feladatot 
vett vállaira, midőn az e korokbeli müveket megszerezni 
iparkodott. E célból nem csupán a külföldi nagy könyv
kereskedőkkel s antiquariusokkal tartott fenn állandó össze
köttetést, mint Quaritch-csal Londonban, Olschkival Florenc-
ben, Hiersemann-, Rosenthal J. és L-e l Münchenben stb., 
hanem idehaza is voltak ál landó megbízottjai, kik utazásaik 
közben minden régi könyvet felhajszoltak s ő nem habozott 
azokat magához váltani. így történt aztán — mint a címjegyzék 
végiglapozása után róla meggyőződhetünk —, hogy a ritkább 
magyar könyvekből is 2—3, sőt 5—6 példány egybegyűlt. Ezeket 
az egymás kiegészítésére használta föl, ha azok hiányosak voltak. 
Harminc évnek ily tágkörű s ernyedetlen munkássága ez a 
maga nemében páratlan könyvtár, melyhez foghatót még eddig 
egyetlen egy magyar gyűjtő sem tudott összeállítani. És kiállí
tásuk díszét, épségüket illetőleg : még közkönyvtáraink sem 
dicsekedhetnek hozzá hasonlóval. Munkássága azonban nem 
merült ki a könyvek összegyűjtésében. Finomult érzékével az 
egybehozott anyagot csupán «raktár»-nak tartotta s nem olyan 
«Könyvtár»-nak, mi folyton a szemei előtt lebegett. S csak 
azután kezdett a fárasztó, időtrabló dologhoz. Legelőször a 
művek kollacionálása került sorra, azaz megállapítása annak, 
vájjon teljesek-e vagy hiányosak? Első esetben a könyv további 
kezelés céljából félretétetett; második esetben pedig a hiányok 
megállapításának nem kis gondot okozó munkája következett 
be. E célból végigkutatta a főváros közkönyvtárait s ha az 
övéhez azonos példányra akadt, a hiányzó levelekről azonnal 
másolatot csináltatott. Bizony gyakran megtörtént, hogy Maros
vásárhelyről, Kolozsvárról, Pozsonyból vagy Esztergomból 
kellett némelyik nyomtatványt kikölcsönöztetnie. Ha a hiányok 
nem egész levelekre terjedtek ki, hanem a szöveg egyes részeire 
(félig leszakított levelek, a lapról kimetszett képek, vagy kezdő
betűk), akkor ezeket a csonka leveleket Berlin vagy Lipcse 



elsőrangú restaurátorainál teljesen hasonló papirossal ki
egészíttette. Mert egyik elve volt az is , hogy minden eredeti 
parányi foszlány, ha megmenthető, ne semmisüljön meg. Pedig 
gyakorta gazdaságosabb s egyszerűbb lett volna azt a kis 
lapmaradékot eldobni, s az egészet újra helyettesíteni. Hat, 
nyolc, sőt tizenkét hóig is várakozott türelmesen, míg a 
javításra kiküldött leveleket visszakaphatta ! 

De akkor megvolt a gyönyörűsége — miután idehaza, a 
hiányzó szövegrészt hűen belemásoltatta —, hogy a csonka 
levelekből olyan megtévesztésig pompás egész lapokat kapott, 
miket még szakemberek sem tudtak az eredeti ép levelektől 
elkűlönböztetni. Sőt később maga is csupán a naplójában 
feljegyzett custosok, vagy oldalszámok alapján ismerte föl javí-
tottaknak. A várakozásra való roppant türelem mellett, milyen 
anyagi áldozatokba kerültek ezek a javítások, elképzelhető, ha 
figyelembe vesszük, hogy az ily csonka levelek százszámra 
egészíttettek ki s a művészi javítások levelenként 30—80 márkába 
kerültek ! 

Az így eszközlött javításokkal párhuzamosan haladt a 
piszkos, zsír-, o laj- vagy vízfoltos levelek tisztítása. 

Dr. Todoreszku Gyula ezek nagyrészét saját maga végezte 
el, miután a tisztítási módok nagy seregét végigpróbálta, míg 
teljesen kielégítő módszerre akadt. Chlórral egyetlen könyv sem 
tisztíttatott, jóllehet ez a leghasználatosabb s legegyszerűbb 
módszer, de egyben a legkárosabb is. Úgy az egészségre, mint 
a könyvre. A papirt rostjaiban támadja meg s nem lehet oly 
gondosan kimosni , hogyha egy darabig talán nem is , de később 
minden bizonnyal a papiros szétmálására vezet. Talán jobban 
féltette kedves könyveit , mint saját egészségét: azért folyamo
dott a bonyolultabb módhoz. Éjszakánként hajnalig mosott , 
áztatott, szárította az ívekre szétszedett — gyakran tenyérnyi 
vastag könyvek — leveleit száz- és ezerszámra. Az ismerősök, 
kik szobájának világos ablakait látták, maliciózusan jegyezték 
m e g : «Most csinálja Todoreszku a bankókat !» Pedig nem 
bankókat gyártott éjjelenkint, hanem «aranyat» : a magyar kul
túrának s irodalomnak talán egyetlen ismert példányát, kincsét 
mentette meg az enyészettől ! 

Még a tisztítással nem fejeződött be a levelek készült
sége ; ezután következett az enyvezés, a konzerválás, hogy a 
vegyiszerek által meglazult papirrostok telíttessenek, ami által 
tömörültségüket s ropogósságukat visszanyerték. 

És mikor a könyvek — a szükséghez képest — mind-







ezen procedúrán keresztülmentek, csak akkor tartotta érdeme
seknek a beköttetésre. 

Az eddigelé végzett és végeztetett munka tulaj donképen 
nem szemrevaló ; csakis a szakemberek s bibliophilek tudják 
értékelni. Ellenben a bekötés, a tábla az a cégér, mely már 
szélesebb rétegnek a figyelmét felébreszti s leköti érdeklő
dését. 

Dr.Todoreszku Gyulában — magas intelligenciájánál fogva 
— mindkét érzék szerencsésen párosult : a szakértőnek könyv
értékelése s az amatőrnek könyvkedvelése. Ezért törekedett 
szeretett könyveinek megfelelő köntöst adni. Mint amott, úgy 
itt is, nem riasztotta vissza ettől sem a fáradság, sem a költ
ség. Ezért látjuk az általa beköttetett könyveket ezüstveretes-, 
bársony-, zománcdiszítésű-, festett hártya- s művészi ara
nyozású bőrtáblákban. Az így elkészült művek találtak azután 
végleges elhelyezést a könyvtárban. 

Nem csekély érdeme van a hajdan jelentős magyar könyv
kötőművészet regenerálásában, midőn jelenben a kötések nálunk 
is a tömeges gyárimunka alacsony szinvonalam sülyedtek. Jól
lehet akadtak egyes könyvkedvelők, kik néhány munkát művé-
sziebb kötésbe öltöztettek, de dr. Todoreszku Gyula százá
val adott m e g b í z á s t i lyenek készítésére. 

Ennek jótékony hatása nem is maradt el. Manapság 
már nem egy lelkesebb műbarát s műiparos törekszik a meg
nyitott úton haladni. 

A nagyközönség érdeklődése, mely a nyilvános Todoreszku-
Horváth-Könyvíár iránt nap-nap után növekszik, reményt nyújt 
arra, hogy jövőben még szélesebb köröknek a műízlésére fog 
hatni jótékonyan. 

* * * 
Az elmondottakból nyilván következtethetjük nem csu

pán e magyar könyvtár kiválóságát, de kulturális értékét is. 
Minőségét és karbantartását illetőleg páratlan az országban ; 
mennyiségre pedig a hasonló irányú gyűjtők könyvtárát (mint 
Ágoston József, Iláth György) messze fölülmúlja. 

A könyvtár fő alkotórészei : I. A magyarnyelvű n y o m 
tatványok, ILA nem-magyar nyelvű hazai nyomtatványok. 

A többi csupán keretéül, kiegészítőrészeül szolgál e két 
főgyüjteménynek ; azért találunk pl. aránylag oly kevés ő s 
nyomtatványt, vagy magyar szerzőktől való külföldi könyvet 
s 1712 óta nyomott munkákat , miután ezek megszerzésére 
dr. Todoreszku Gyula különös súlyt nem helyezett s könyv-



tárának ez a része nagyjában még abból az időből vaió, midőn 
gyűjtése nem vett határozott irányt. 

A két főrészhez még szervesen kapcsolódik a bibliogra-
phiai szak- és segéd-munkák nagy tömege, melynek tartalmas
ságáról jelen cimjegyzékünk X. fejezetének átnézése után meg
győződhetünk. 

Élte delén letört nagy gyűjtőnk, sajnos, nemcsak a jövőre 
vonatkozó nagy terveit vitte magával a sírba, hanem még 
könyvgyűjteményének bizonyos fokú készültségét sem tudta 
megvalósítani. Tisztában volt ő azzal, hogy egy életkor kevés 
valami teljes megalkotására, annál inkább, miután az első 
alapkövet maga tette le és sok tekintetben az úttörő nehéz 
munkáját is kellett végeznie. Ám a magyar kultúra nagy vesz
teségére ekként félbeszakadt mű folytatását a megboldogult
nak kongeniál is neje, özv. Todoreszku Gyuláné vállalta magára. 

Teljesen ismerve férje gondolkodásmódját , terveit, szán
dékait: spontán elhatározásával az egész gyűjteményt az Orsz. 
Széchényi-Könyvtárnak adományozta, hogy az, mint különálló 
rész, együttesen találjon elhelyezést és a nagyközönség is m i n 
den zavaró mellékhatás nélkül élvezhesse. Másodszor pedig 
ugyanoly szellemben folytatja az anyag egységessé tételét: a 
tisztíttatás, javítás, kötés szűkségesnek mutatkozó munkáját, 
s amit legelőször kellett volna említenem, — az összegre való 
tekintet nélkül — gyarapítja folyton boldogult férjének annyira 
szivéhez nőtt könyvtárát. Ez, a nem csupán kegyeletes érzés
ből, hanem igazi lelki szükségletből fakadó ténykedése, az 
adományozott gyűjteményt jelenleg is eleven folyamatban 
tartja, díszíti, növeli és általa mindjobban megközelít i férjé
nek könyvtáráról táplált eszményképét. 

És a két összekapcsolódó, egymást kiegészítő szellemi 
munkásságának eredménye még a késő nemzedék előtt is 
«monumentum aere perennius» leszen. A . V. 



E z ü s t v e r e t ü t áb la z o m á n c o s c í m e r e k k e l 
(Thuróay: Chronika, Brünn, 1488.) 





I. Magyar nyelvű nyomtatványok. 
A számok Szabó Károly «Régi Maggar Köngvtar» munkája I. köteté

nek számait jelzik. 

3 . K o m j á t h y B e n e d e k : E p i s t o l a e Pav l i l ingva h v n g a r i c a d o -
na t ae . Az Zen th P a a l l e u e l e y m a g y a r n y e l u e n . K r a k k ó , 1533. 
E g y k o r ú b ő r k ö t é s b e n . 

6 . P e s t i G á b o r : N o u u m T e s t a m e n t u m . . . Wjj T e s t a m e n t u m 
m a g i j a r n i j e luen . Bécs , 1536. Régi b ő r k ö t é s c s a t t okka l . 

9 . — — N o m e n c l a t u r a Sex L i n g u a r u m . Bécs, 1538. E r e d e t i 
b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 . S y l v e s t e r J á n o s : Vij T e s t a m e n t ű Magár ne l w e n . S á r v á r , 1541. 
E z ü s t k ö t é s csa t t a l . 

2 5 . H e l t a i G á s p á r : A B i b l i a n a c e lső r é s z e . Ko lozsvá r , 1551. Fé l 
b ő r k ö t é s b e n . 

2 8 . — — : A B ib l i anac n e g y e d i c r é s z e . Kolozsvár , 1552. Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 

3 3 . T i n ó d i S e b e s t i e n : C h r o n i c a . Ko lozsvá r , 1554. Régi b ő r k ö t é s . 
3 8 . S z é k e l y I s t v á n : C h r o n i c a ez Vi lagnac Yeles d o l g a i r ó l . 

K r a k k ó , 1559. F e s t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . 
— — Ugyanaz . Új b ő r k ö t é s b e n . 

5 1 . H e l t a i G á s p á r : A J e s u s C h r i s t u s n a c W y T e s t a m e n t o m a . 
Ko lozsvá r , 1562. I v e k b e n . 

— M e l i u s P é t e r : Ha la i k ö n y v e . D e b r e c z e n , 1563. Ivekben . Unicum. 
(Könyv tá r i s z á m a : 57.) 

5 4 . — — : Vá loga tó t p r a e d i k a t i o c . Debreczen , 1563. Új bő rk . -ben . 
5 6 . V e r b ő c z i I s t v á n : M a g y a r D e c r e t v m . D e b r e c e n , 1565. Új 

b ő r k ö t é s b e n . 
5 7 . H e l t a i G á s p á r : A B i b l i a n a c Másod ic Része . Kolozsvár , 1565. 

I v e k b e n . 
6 9 . M e l i u s P é l e r : Az Szent J a n o s n a c tött i e l e n e s n e c i g a z . . . 

m a g y a r á z á s a . . . Vá rad , 1568. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 
8 0 . D á v i d F e r e n c z : Könyve t ske Az igaz Ke re s t y én i K e r e s z t s é g 

rő l . Ko lozsvá r , 1570. I v e k b e n . 
8 7 . V e r b ő c z i I s t v á n : D e c r e t v m , Az az, Magyar és E r d é l y Ország-

n a c T ö m é n y KÓnyue. K o l o z s v á r , 1571. Fes t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . 
— — Ugyanaz . Új b ő r k ö t é s b e n . 

9 2 . P o n c i a n o s H i s t o r i a i a . Bécs, 1573. Új h á r t y a k ö t é s b e n . 



9 5 . B o r n e m i s z a P é t e r : Első r c s z c az E v a n g e l i o m o k b o l es az 
E p i s t o l a k b o l va ló t a n v s á g o k n a k . Komjá th i és S e m p t e , 1573. 
Új bő rkö t é s l ) en . 

9 9 . Szikszai H e l l o p o e u s Bálint: Az egri ke r ez t i en an ia zent 
e g b a z n a k es azzal e g i e t e m b e n az t öbb inek i s t a n ú s á g á r a i ra t 
ta to t röv id Ga t ech i smus . Debreczen , 1574. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 0 . — — : A i My Kerez t ien i h i t ö n k n e k es v a l l a s o n k n a k H á r o m 
Fo A r t i c u l u s s a r o l . Deb reczen , 1574. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 1 . K u l c s a i * G y ö r g y : P o s t u l a . Alsó-Lindva , 1574. Ivekben . 
1 1 5 . B o r n e m i s z a P é t e r : Masic Reszc . Az E v a n g e l i o m o k b o l es az 

E p i s t o l a k b o l va ló t a n v s a g o k n a c . S e m p t e , 1574. Új b ő r k . - b e n . 
1 1 8 . Heltai Gáspár i Chronica az M a g y a r o k n a c d o l g a i r ó l . Kolozs 

vár , 1575. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
1 1 9 . B o r n e m i s z a P é t e r : H a r m a d i c Része Az E v a n g e l i o m o k b o l 

e s az E p i s t o l a k b o l v a l ó t a n v s a g o k n a c . S e m p t e , 1575. I v e k b e n . 
1 2 2 . T e l e g d i M i k l ó s : Az E u a n g e l i o m o k n a c . . . m a g y a r a z a t t y a n a c 

E lső Része . Récs, 1577. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
1 3 0 . H u n y a d i F e r e n c z : H i s t ó r i a . . . Az regi e s h i r e s n e v e s T r o i a 

v á r a s á n a c . . . m e g s z á l l á s á r ó l . . . Ko lozsvár , 1577. Ivekben . 
1 4 1 . M e l i u s P é t e r : H e r b a r i v m Az F a k n a c F v v e k n e c n e v e k r ő l . 

Ko lozsvá r , 1578. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 4 5 . T e l e g d i M i k l ó s : Az E u a n g e l i o m o k n a c . . . M a g ' a r a z a t t y a n a c 

M a s o d i c r é s z e . N a g y - S z o m b a t , 1578. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 7 6 . — — : Az E v a n g e l i o m o k n a c . . . M a g y a r a z a t t y á n a k . H a r m a d i c 

Része . Nagy-Szomba t , 1580. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 7 7 . — — : P e e c h i P i s p ö k n c c felelete , B o r n e m i s z a P e t e r n e c 

fe i tegetés n e u û k ô n y u é r e . Nagy-Szomba t , 1580. F ű z v e . 
1 8 0 . G ö r c s o n y i A m b r u s : Szép i e l e s h i s t ó r i á s ének . Az F e l s é g e s 

Mat tyas k i r á l y n a c . . . i e l e s v i se l t d o l g a i r ó l . . . K o l o z s v á r , 
1581. (4 l evé lny i t ö r e d é k . ) 

2 0 2 . F é l e g y h á z i T a m á s : Az k e r e z t i e n i igaz h i t n e k r é sze i rő l va ló 
t a n i t a s . . . D e b r e c z e n , 1583. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

2 0 4 . A g e n d a r i v s . Nagy-Szomba t , 1583. F e s t e t t b ő r k ö t é s b e n . 
2 0 5 . B e i t h e I s t v á n : S t i r p i v m N o m e n c l a t o r P a n n o n i c u s . A n t w e r 

p e n , 1584. Új b ő r k ö t é s b e n . 
2 0 6 . K a r o l i P é t e r : Az Apos to l i C r e d o n a k a v a g y Va l l á snak igaz 

M ag ia r aza t t i a . Debreczen , 1584. Új b ő r k ö t é s b e n . 
2 0 7 . B o r n e m i s z a P é t e r : P r a e d i k a t i o c . D e t r e k ő és R á r b o k , 1584. 

Régi b ő r k ö t é s b e n . 
2 1 2 . B e y t h e I s t v á n : E z t e n d ö á l ta l va ló V a s á r n a p i Ep i s to l ák . 

Német -Újvár , 1584. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 
2 1 8 . F é l e g y h á z i T a m á s : Az m i V r o n c J e s u s G h r i s t v s n a c Vy 

T e s t a m e n t o m a . . . Deb reczen , 1586. Uj f é l b ő r k ö t é s b e n . 
— C a l e p i n u s A m b r o s i u s : D i c t i o n a r i v m X. l i n g u a r u m . L u g d u n i , 

1586. Régi b ő r k ö t é s b e n . (Szabó n e m eml í t i . Könyv tá r i 
s z á m a : 218.) 



2 2 1 . F é l e g y h á z i T a m á s : Az Kerez t i en i igaz h i t n e k része i rő l va ló 
t a n i t a s . . . D e b r e c z e n , 1588. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 3 . F r a n k o v i c s G e r g e l y : H a s z n o s És F ö l ö t t e s z ik seges Könyv . 
M o n y o r o k e r é k , 1588. (4 lev. t ö r e d é k ) I v e k b e n . 

2 2 4 . M o n o s z l a i A n d r á s : Apológ ia a közönséges k e r e s t y e n h i t 
a g a z a t a i n a c . . . o l t a l m a . N a g y - S z o m b a t , 1588. V á s z o n k ő t é s b e n . 

2 2 9 . — — : Az s z e n t e k n e c h o z a n c v a l ó sege t segekru l h a s z n o s 
Kônyû. Nagy-Szombat , 1589. Ivekben . 

2 3 0 . — — : De Gvltv l m a g i n v m . Az idvösseg re in tő k e p e k n e c 
t i sz te le t i rő l va ló , igaz t v d o m a n y . Nagy-Szomba t , 1589. Új 
b ő r k ö t é s b e n . 

2 3 1 . G a l e p i n u s A m b r o s i u s : D i c t i o n a r i v m V n d e c i m L i n g v a r v m . 
Basel , 1590. Régi d i s z n ó b ö r k ö t é s , c s a t t o k k a l . 

2 3 6 . K á r o l y i G á s p á r : Szen t Bibl ia . Vizsoly, 1590. Az Szent Bib
l i anac M a s o d i c Része . Vizsoly , 1590. I v e k b e n . 

2 4 9 . P é c s i L u k á c s : Szen t Ágos ton D o c t o r n a c e l m é l k e d ő . . . i m a d -
sági t m a g y a r r a f o r d e t a . . . Nagy-Szombat , 1591. Régi b ő r 
k ö t é s b e n . 

2 5 0 . — — : Az K e r e s z t y e n S z v z e k n e c T i sz t e seges k o s z o r o i a . 
Nagy-Szomba t , 1591. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

2 6 6 . P a t h a i I s t v á n : Az S a c r a m e n t o m o k r ó l in g e n e r e . He ly né lkü l , 
1592. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 7 7 . G a l e p i n u s A m b r o s i u s : D i c t i o n a r i v m d e c e m l i n g v a r v m . Hely 
n é l k ü l (Genevae) , 1594. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

2 7 8 . B e y t h e A n d r á s : F ives kônûv. Német -Újvár , 1595. Régi b ő r 
k ö t é s b e n . 

2 7 9 . V e r a n t i u s F a u s t u s : D i c t i o n a r i v m Q v i n q v e N o b i l i s s i m a r u m 
E v r o p a e L i n g v a r v m . Ve lencze , 1595. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

— P e t e r d i P . B á t h o r i Z s i g m o n d n a c nye re ségé rő l . Német-Új vár , 
1596. (Sz t r i p szky I. 1838). F é l b ő r k ö t é s b e n . (Könyv t . sz. : 271.) 

2 9 8 . B a r a n y a i D e c s i C s i m o r J á n o s : A d o g i o r u m Graeco-La t ino -
V n g a r i c o r v m Gh i l i ades qu in q u e . Bártfa , 1598. Új fé lbőrk . -ben . 

3 0 0 . G a l e p i n u s A m b r o s i u s : D i c t i o n a r i v m V n d e c i m l i n g u a r u m . . . 
Basel , 1598. D i s z n ó b ő r k ö t é s c s a t t o k k a l . 

— M a g y a r n y e l v ű C a i e n d a r i o m (A n a p t á r i r é sz 9 leve le) . 
L a p o k b a n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 305.) 

— M a g y a r K a t e k i z m u s t ö r e d é k ( r e f o r m á t u s ; D e b r e c e n ?) F é l b ő r 
kö té s . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 307.) 

— R o m á n n y e l v ű z s o l t á r t ö r e d é k ; Ko lozsvá r . I vekben . (Könyv
tár i s z á m a : 326) 

3 7 4 . F é l e g y h á z i T a m á s : Loci C o m m u n e s Theo log ic i . Az az, Az 
k e r e s z t y é n i igaz h i t n e k r é sze i rő l va ló t an i tas . . . Debreczen , 
1601. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

3 7 8 . E s z t e r h á z i T a m á s : Az Igaz A n i a s z e n t e g y h a z r o l . . . Sá rvá r , 
1602. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

— M e g i s e r H i e r o n y m u s : P r o b e i n e r V e r d o l m e t s c h u n g in 50 



» u n d e r s c h i e d t l i c h e n S p r a c h e n . F rank fu r t a/M. 1603. Uj a r a 
n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 357.) 

3 8 2 . D e r e c s k e i A m b r u s : Az Szent Pa l Apos to l l eve le . D e b r e c z e n , 
1603. Régi b ő r k ö t é s , c s a t o k k a l . 

3 8 4 . Z v o n a r i c s M i h á l y : P a p a n e m P a p a . K e r e s z t ú r , 1603. L a p o k b . 
3 9 2 . M o l n á r A l b e r t (Szenczi ) : D i c t i o n a r i u m L a t i n o v n g a r i c v m . 

N ü r n b e r g , 1604. Új b ő r k ö t é s b e n . 
3 9 5 . C a l e p i n u s A m b r o s i u s : D i c t i o n a r i v m U n d e c i m L i n g v a r v m . 

Basel , 1605. Régi d i s z n ó b ő r k ö t é s b e n . 
3 9 9 . L o d e r e c k e r P é t e r : D i c t i o n a r i v m s e p t e m d i v e r s a r v m l ingva-

r u m . P r á g a , 1605. A r a n y o z o t t h á r t y a k ö t é s b e n . 
— K a l e n d á r i u m az 1607. e s z t e n d ő r e . N a g y s z o m b a t , 1607. Ivek

b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 388). 
4 1 1 . M o l n á r A l b e r t (Szenczi) : Szent Biblia . H a n a u , 1608. Új b ő r 

k ö t é s b e n . 
4 1 2 . — — Szent D a v i d n a c So l ta r i . Hanau , 1608. Új b ő r k ö 

t é sben . 
4 1 9 . L e x P o l i t i c a D e i : Az az Mindenfe le T ö r v é n y e k , í t e le tek e s 

R e n d t a r t á s o k . D e b r e c z e n , 1610. Új b ő r k ö t é s b e n . 
4 2 1 . D r a s k o v i c s J á n o s : Horo log i i P r i n c i p v m , Az az, Az F e i e d e l -

m e k O r a i a n a k M á s o d i k K e o n y v e . Grätz, 1610. F ű z v e . 
4 2 2 . M o l n á r A l b e r t (Szenczi ) : N o v a e G r a m m a t i c a e U n g a r i c a e . Ha

n a u , 1610. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 
4 2 6 . V e r b ő c z i I s t v á n : D e c r e t v m J u r i s c o n s u e t u d i n a r i j . . . Az az 

M a g y a r es E r d e l y - O r s z a g n a k T ö r v é n y könyve . D e b r e c z e n , 1611. 
Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

. — — Ugyanaz . Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 
4 2 7 . M o l n á r A l b e r t ( S z e n c z i ) : L e x i c o n L a t i n o - g r a e c o h u n g a r i c u m . 

H a n a u , 1611. F ű z v e . 
4 2 8 . — — : Dic t iones U n g a r i c a e . Hanau , 1611. F ű z v e . 
4 3 6 . S z e p s i K o r o c z G y ö r g y : Az Angliai , Scot ia i , F r a n c i á i , e s 

H i b e r n i a i E l s ő J a c o b K i r a l y n a c . . . F i a t a n i t a s a é r t i r t t . 
K i rá ly i A iandeka . O p p e n h e i m , 1612. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 

4 3 9 . K a l e n d a r i o m : D e b r e c z e n , 1613. F ű z v e . 
4 4 1 . G ö n c z M i k l ó s : Az Vr V a c h o r a i r v l , az igaz A u g u s t a n a Confess io 

sze r in t . Keresz tú r , 1613. Régi c o d e x l a p - k ö t é s b e n . 
— O r d o et s é r i e s r e r u m in T r a n s y l v . to to m e n t e oct . g e s t a r u m 

K o l o z s v á r , 1613. B ő r m o z a i k - k ö t é s b e n . 
4 4 9 . Z v o n a r i c s I m r e : Az s zen t í r á sbé l i Hi tvnk a g a i n a k b i z o n y o s 

m ó d d a l e s r e n d e l , h á r o m k ö n y v e k r e va ló o sz t á sa . K e r e s z t ú r , 
1614. F ű z v e . 

4 5 1 . P á z m á n y P é t e r : A z . I g a z s á g n a k Gyeozede lme . P o z s o n y , 1614. 
F ű z v e . 

4 5 4 . D e b r e c z e n i J á n o s : C h r i s t i a n u s s u s p i r a n s , Az az, Mind az 
É l e t b e n , s m i n d az H a l a i b a n . . . igaz K e r e s z t y e n . D e b r e c z e n , 
1615. F ű z v e . 



4 5 7 . Z v o n a r i c s I m r e és N a g y B e n e d e k : P a z m a n P e t e r p i r o n s a g i . 
K e r e s z t ú r , 1615. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m az 1615 v. 1616 e s z t e n d ő r e . I v e k b e n ( T ö r e d é k ) . 
( K ö n y v t á r i s záma : 446.) 

— C a l e p i n u s A m b r o s i u s : D i c t i o n a r i v m u n d e c i m l i n g v a r v m 
Basel , 1616. D i s z n ó b ő r - k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 454.) 

4 6 2 . ( A l v i n c z i P é t e r ) I t i n e r a r i u m C a t h o l i c u m Az a z : N e v e z e t e s 
v e t é l k e d é s , az felől : Ha az E v a n g e l i c u s o k t u d o m a n y a j e Uy : 
Debreczen , 1616. Új b ő r k ö t é s b e n . 

4 6 5 . S z e n c z i C s e n e P é t e r : Gonfess io et E x p o s i t i o F ide i Chr i -
s t i anae , Az az, Az Keresz tyén i Igaz Hitről va ló Vallas- tetel . 
Debreczen , 1616. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

4 6 6 . — — Confess io Helve t ica , az az, Az Ker (esz ) tyen i i (gaz) h i t 
r ő l va ló (val ) lás- té te l . O p p e n h e i m , 1616. Új h á r t y a k ö t é s b e n . 

4 6 7 . B a l á s l i T a m á s : Csepreg i I skola . P o z s o n y , 1616. Új bő rk . -ben . 
4 6 9 . L é p e s B á l i n t : Az h a l a n d ó es Í té le t re m e n e n d e o te l lyes em

b e r i n e m z e t n e k F é n y e s Tvkőrő . P r ága , 1616. Új b ő r k ö t é s b e n . 
— — Ugyanaz . I v e k b e n . 

4 7 1 . V á s á r h e l y i G e r g e l y : Ke resz t i en i T v d o m a n y n a k Reov id 
S u m m a i a . Bécs, 1617. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

4 7 4 . M i l o t a i I s t v á n : Az m e n n y e i t u d o m á n y sze r in t va ló I r t o v a n y . 
Debreczen , 1617. Új b ő r k ö t é s b e n . 

4 7 5 . M o l n á r A l b e r t (Szenczi) : P o s t u l a Scul te t ica : Az egész esz
t endő á l ta l va ló v a s á r n a p o k r a . . . r e n d e l t e t e t e u a n g e l i o m i 
t c x t u s o k n a c m a g y a r a z a t t y a . O p p e n h e i m , 1617. Új félbőr
k ö t é s b e n . 

4 7 6 . L é p e s B á l i n t : P o k o l t o l r e t t e n t e o e s m e n n y e i b o l d o g s á g r a 
e d c s g e t e o Tvkőr . P r á g a , 1617. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

4 7 7 . V á s á r h e l y i G e r g e l y : E s z t e n d ő á l ta l Az Anyaszen tegyház tó l 
r e n d e l t e t e t V a s á r n a p o k r a é s I n n e p e k r e E v a n g é l i u m o k . . . 
Bécs, 1618. Új, a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

4 7 8 . — — : I e s u s f Mar ia . E z t e n d e o á l t a l az an i azen t eg ihaz to l 
r e n d e l t e t e t v a s á r n a p o k r a es i n n e p n a p o k r a E p i s t o l a k . . . 
Bécs, 1618. Régi b ő r k ö t é s , c s a t t o k k a l . 

— K a l e n d a r i o m , az 1618 e s z t e n d ő r e . I vekben . Ke re sz tú r , 1618. 
(Sz t r ipszky I. 1887.) 

4 8 2 . M o l n á r A l b e r t (Szencz i ) : S e c u l a r i s Conc io E u a n g e l i c a ; az 
az, J u b i l e u s e s z t e n d e i p r a e d i c a t z i o . O p p e n h e i m , 1618. Fé l 
b ő r k ö t é s b e n . 

4 8 4 . K e c s k e m é t i C. J á n o s : F i d e s J e s v e t J e s v i t a r v m . (Bártfa) , 
1619. F é l v á s z o n k ő t é s b e n . 

4 8 5 . F o r r ó P á l : Q u i n t u s C v r t i u s n a k Az Nagy S á n d o r n a k Macedó
n o k k i r á l y á n a k v i se l t e te t d o l g a i r ó l i r a t t a to t His tor ia ia . 
Debreczen , 1619. F e s t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . 

4 8 8 . K a l e n d á r i u m P r o g n o s t i c o n A s t r o l o g i c u m . . . 1619 e s z t e n d ő r e . 
Debreczen , 1619. P a p i r k ö t é s b e n . 



4 9 4 . E n y e d i G y ö r g y : Az Ó es Vy T e s t a m e n t v m be l i h e l y e k n e k . . . 
M a g y a r a z a t t y v k . K o l o z s v á r , 1619. Ivekben . 

5 0 3 . — — : Az Ó es Vy T e s t a m e n t v m - b e l i h e l y e k n e k , . . . Magya
r a z a t t y v k . (Ko lozsvá r ) 1920. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

5 0 5 . ( P á z m á n y P é t e r ) : R e ö v i d Fe le l e t Ket Ca lv in i s t a K e o n y v e c s -
k e r e . ( P o z s o n y ) , 1620. Új, a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

5 1 0 . K e c s k e m é t i A . J á n o s : Az Dan ie l P r o p h e t a K ö n y v é n e k . . . 
m a g y a r a z a t t y a . D e b r e c z e n , 1621. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 

5 1 3 . M o l n á r A l b e r t ( S z e n c z i ) : Lex icon L a t i n o - G r a e c o U n g a r i c u m 
H e i d e l b e r g , 1621. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 

5 1 4 . M o l n á r A l b e r t (Szenczi ) : I m á d s á g o s K ő n y v e c z k e . H e i d e l b e r g , 
1621. Új fes te t t h á r t y a k ö t é s b e n . 

5 1 5 . M e l o t a i N y i l a s I s t v á n : A g e n d a az az : A n y a s z e n t e g y h a z b e l i 
szo lga la t s z e r é n t v a l ó Cze lekede t . K o l o z s v á r , 1621. Új fél
b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d á r i u m t ö r e d é k . D e b r e c z e n , 1622? F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
( K ö n y v t á r i s z á m : 545a.) 

5 2 5 . M e l o t a i N y i l a s I s t v á n : A g e n d a az a z : A n y a s z e n t e g y h a z b e l i 
s zo lgá l a t s z e r é n t v a l ó Cze lekede t . ( K o l o z s v á r ) , 1622. Új, a r a 
n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

5 2 8 . M a r o s v á s á r h e l y i G e r g e l y : Világ kezdet i tó i fogva, i o s a g o s 
e s gonosz c z e l e k e d e t e k n e k p é l d á i n a k S u m m á i . Kassa , 1623. 
Régi b ő r k ö t é s b e n . 

5 3 2 . P á z m á n y P é t e r : I g a s s á g r a Vezérlő Ka lavz . P o z s o n y , 1623. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

— D i a l ó g u s . P r á g a , 1623. Új a r an j ' ozo t t b ő r k ö t é s b e n . Unicum. 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 555a.) 

— K a l e n d á r i u m : Tejfalu 1623 (vagy 1642-re). L a p o k b a n . (Könyv
tá r i s z á m a : 556.) 

5 3 5 . P á z m á n y P é t e r : K e m p i s T a m á s n a k C h r i s t v s Köve tesé rő l 
N é g y kőnyue i . Bécs, 1624. Új b ő r k ö t é s csa t t a l . 

5 3 6 . K e c s k e m é t i J á n o s : H á r o m fü e s neveze t e s , e sz t endős i n n e -
p e k r e v a l ó P r a e d i k a t i o k . D e b r e c z e n , 1624. F ű z v e . 

5 3 7 . M a r g i t a i P é t e r : Az a p o s t o l i C r e d o n a k , az Sz. I r a s s z e r i n t 
v a l ó igaz m a g y a r a z a t t y a . D e b r e c z e n 1624. Új a r a n y o z o t t b ő r k . 

5 3 8 . — — : Az m i n d e n n a p i könyörgő i m á d s á g n a k m a g y a r a z a t t y a . 
D e b r e c z e n , 1624. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d á r i u m az 1624 e s z t e n d ő r e . Debreczen , 1624. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 566.) 

5 3 9 . E x e q v i a r v m C a e r e m o n i a l i u m S e r e n i s s i m a e P r i n c i p i s ac Do
rn inae Dnae . S v s a n n a e C a r o l i . . . Gyu la fehé rvá r , 1624. Új a r a 
n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

5 4 0 . M o l n á r A l b e r t : Az K e r e s z t y é n i Rel ig iora e s igaz h i t r e v a l ó 
t an i t a s . H a n a u , 1624. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— T y u k o d i t a r t o m á n y b a n t á m a d o t t Gal l iából s z á r m a z a n d ó új 
p ró fé t a . Kassa , 1624. P a p i r k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 570a.) 



— P é c z e l i K i r á l y I m r e : C a t e c h i s m u s . P á p a , 1624. Unicum. 
Ivekben . (Könyv tá r i s z á m a : 570a.) 

5 5 1 . K á l d i G y ö r g y : Szent Bibl ia . Bécs, 1626. Régi d i s z n ó b ő r k . - b e n . 
5 5 2 . P á z m á n y P é t e r : Az Sz. I r a s r v l , es az A n y a s z e n t e g y h a z r u l , 

ké t röv id k ö n y v e c s k é k . Bécs , 1626. Új a r a n y o z o t t b ő r k . - b e n . 
— L i m i t a t i o az o r s z á g n a k g e n e r a l i s g y ű l é s é b e n . ( G y u l a f e h é r v á r , 

1626). F é l h á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 584.) 
5 5 5 . K a l e n d a r i v m az 1626 e s z t e n d ő r e . G y u l a f e h é r v á r , 1626. Fél 

h á r t y a k ö t é s b e n . 
5 5 6 . H á z i J á n o s : M a c h u m e t P r o p h e t a Va l l á sán l evő egy fô i r a s 

t ú d o D o c t o r n a c Í r á s á b ó l T ö r ő k b ő l M a g y a r r á fo rd i t a to t 
K ő n y w . Kassa , 1626. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

— R a i c s a n i G y ö r g y : Sellye v á r o s á b a n l e v ő m e s t e r e m b e r e k 
megú j j í t a to t t kö t e l e s sége . ( N a g y s z o m b a t ) , 1626. H á r t y a 
k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 590a.) 

— C a l e p i n u s A m b r o s i u s : D i c t i o n a r í v m u n d e c i m l i n g v a r v m . 
Basel , 1627. Régi d i s z n ó b ő r k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 593.) 

5 5 8 . P á z m á n y P é t e r : A se te t -hayna l -cs i l ag-u tan b u d o s o L u t e r i s t a k 
Vezetője. Bécs, 1627. F e s t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . 

— — Ugyanaz : F e s t e t t b ő r k ö t é s b e n . 
- i - K a l e n d a r i o m az 1627. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1627. I v e k b e n . 

Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 602.) 
5 6 6 . P r á g a i A n d r á s : F e i e d e l m e k n e c Se rken tő Ora ia . Bártfa, 1628. 

Régi b ő r k ö t é s b e n . 
5 6 7 . Z v o n a r i c s M i h á l y : Magyar P o s t u l a . Csep reg , 1628. Új b ő r 

k ö t é s b e n . 
— K a l e n d a r i o m az 1628. e s z t e n d ő r e . Kassa , 1628. Ivekben . Uni

cum. (Könyv tá r i s z á m a : 608.) 
5 7 3 . S a m a r j a i J á n o s : Magyar H a r m ó n i a . P á p a , 1628. Új a r a n y o 

zo t t b ő r k ö t é s b e n . 
5 7 4 . D i c t i o n a r i v m q v a t v o r l i n g v a r v m . Bécs, 1629. Új fé lbőr

k ö t é s b e n . 
5 7 9 . P e e s - V a r a d i P é t e r : Fe le le t i , P á z m á n y P é t e r n e k . . . ke t köny-

v e t s k e i r e . Debreczen , 1629. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
— A r Ü c u l i r egn i T r a n s y l v a n i a e . Gyula fehérvár , 1629. F e s t e t t 

h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r i p szky I. 1916.) 
5 8 3 . M a d a r á s z M á r t o n : Epe r j e s s i M a g y a r Ecc les ia Minden-nap i 

Fe l - f egyverkedése . Lőcse , 1629. F ű z v e . 
— K a l e n d a r i o m az 1629. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1629. F é l h á r t y a k ö t é s 

ben . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 622.) 
— E v a n g e l i o m o k és Ep i s to l ák . Bártfa, 1630. Régi h á r t y a k ö t é s 

b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 624.) 
— A r t i c u l i r egn i T r a n s y l v a n i a e . Gyu la fehé rvá r , 1630. Fes te t t 

h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r ip szky I. 1920.) ( K ö n y v t á r i s z á m a : 626.) 
— G o n s t i t u t i o n e s et a r t i c u l i Medg ies i enses . Gyu la fehé rvá r , 1630. 

F e s t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r i p szky I. 1918.) 



5 9 2 . D e n g e l e g i P é t e r : R o e v i d A n a t ó m i a . Gyu la f ehé rvá r , 1630. Új 
b ő r k ö t é s b e n . 

5 9 4 . M o l n á r A l b e r t ( S z e n c z i ) : D i scv r svs d e s v m m o b o n o , Az 
legfőb i o r o l . Lőcse , 1630. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

5 9 5 . S á l l a l I s t v á n : Io n e m e s V a r a d n a k g y e n g e o r v o s l á s a . P o z s o n y , 
1630. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m az 1631. e s z t e n d ő r e . Kassa , 1631. F é l h á r l y a k ö t é s -
ben . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 644.) 

6 0 1 . K á l d i G y ö r g y : Az V a s a r n a p o k r a - V a l o P r e d i k a t z i o k n a k Első 
Része . P o z s o n y , 1631. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

6 0 2 . — — : Az I n n e p e k r e - v a l o P r e d i k a t z i o k n a k Első Része . P o 
z s o n y , 1631. Új f é l bő rkő t é sben . 

6 0 5 . V e r b ő c z i I s t v á n : D e c r e t v m L a t i n o - H v n g a r i c v m . . . Az az : 
Magya r és E r d é l y O r s z á g n a k T ö r v é n y Könyve . Bártfa, 1632. 
Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

6 0 7 . M a r g i t a i P é t e r : T e m e t ő P r a e d i k a t i o k . Debreczen , 1632. Új 
b ő r k ö t é s b e n . 

6 2 3 . T o r o c z k a i M á t é : Az Ke re sz tyén i Vdvesseges T u d o m á n n a k a 
Régi és Uy T e s t a m e n t o m s z e r é n t . . . é r t e l m e . Ko lozsvá r , 1632. 
I v e k b e n . 

6 2 6 . L e t h e n y e i I s t v á n : Az Ca lv in i s t ac Magya r H a r m o n i a i a n a c . . . 
m e g - h a m i s é t á s a . Csepreg , 1633. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u i i r e g n i T r a n s y l v a n i a e . Gyu la fehé rvá r , 1633. Új festet t 
h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r i p szky I. 1934.) 

6 3 2 . ( K o p c s á n y i M á r t o n ) : A' Ke re sz tyén i Tőke l l e t e s É l e t r e intő 
tiz h é t r e r ende l t e t e t n y o l c z v a n E l m é l k e d é s e k . . . Bécs , 1634. 

. Ú j a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 
— G a l e n d a r i o m az 1634 e s z t e n d ő r e . Bécs , 1634. L e v e l e k b e n . 

( S z t r i p s z k y 1. 1934.) 
6 3 4 . A l v i n c z i P é t e r : Köve tkez ik Az Pos t i l l anak Másod ik Része. 

Kassa , 1634. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
6 4 2 . L e t h e n y e i I s t v á n : Az Szent í r á s b e l i H i tûnc Aga inac r ö v i d 

ö s z v e s z e d e s e . Csepreg , 1635. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
6 4 3 . A l o m k ő n y v e c z k e . Deb reczen , 1635. I v e k b e n . 
6 4 4 . K e r e s s z e g i H . I s t v á n : Az h i t n e k e s j ó s á g o s c s e l e k e d e t e k n e k 

tőndők lö P é l d á i r ó l va ló p r a e d i c a t i o k . Debreczen , 1635. Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u i i r egn i T r a n s y l v a n i a e . Gyu la fehé rvá r , 1635. Fes te t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r i p szky I. 1944.) 

6 5 2 . M a d a r á s z M á r t o n : A' B. E. D. Bo ld i s a r Mei sne r Sz. E lmél 
k e d é s e i n e k a V a s á r n a p i E v a n g é l i u m o k b a Magyar nye lvve l 
va ló m e g - a j á n d é k o z á s a . Lőcse , 1635. F ű z v e . 

6 5 7 . M e d g y e s i P á l : P r a x i s P ie ta t i s , Az az : K e g y e s s é g — G y a k o r l á s . 
D e b r e c z e n , 1636. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m az 1636. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1636. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 708.) 



6 6 2 . S a m o r j a i J á n o s : Az Helvet ia i va l l á son levő Ecc l e s i ak -
n a k egyház i c e r e m ó n i á j u k r ó l . . . Lőcse , 1636. Új fé lbőr
k ö t é s b e n . - . 

6 6 3 . P á z m á n y P é t e r : A' R o m a i Anyaszen t egyház S z o k á s á b ó l Min
d e n V a s á r n a p o k r a . . . R e n d e l t . . . P r e d i k a c z i o k . P o z s o n y , 1636. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

6 6 5 . K o p c s á n y i M á r t o n : Ke re sz tyen I m á d s á g o s K ő n y v e t s k e . Récs , 
1637. Új f é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

6 6 6 . A ' k e r e s z t y é n i t u d o m a n i n a k röv id s o m m a i a . Bécs , 1637. F é l 
v á s z o n k ö t é s b e n . 

6 6 8 . M e d g y e s i P á l : Het n a p o k i edgyût be szé lge t é sek . D e b r e c z e n , 
1637. (1 levél . ) 

— K a l e n d a r i o m az 1637. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1637. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 718.) 

6 7 2 . V e r b ő c z i I s t v á n : D e c r e t v m L a t i n o - H u n g a r i c u m . Az a z : Ma
g y a r e s E r d é l y O r s z á g n a k T ö r v é n y Könyve. L ő c s e , 1637. Új 
f é l b ő r k ö t é s b e n . 

6 7 3 . P á z m á n y P é t e r : H o d o e g u s . Igazság ra Vezérlő Ka lauz . P o 
z s o n y , 1637. Új b ő r k ö t é s b e n . 

6 7 4 . — — : K e m p i s T a m á s n a k Chr i s tv s Kóveteservl . Bécs , 1638. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

6 7 5 . T e l e g d i M i k l ó s : Az E v a n g e l i o m o k n a k . . . M a g y a r á z a t t y á n a k , 
E l s e o Része . Bécs, 1638. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 

6 7 6 . — — : Az E v a n g e l i o m o k n a k . . . M a g y a r á z a t t y á n a k Másod ik 
Része . Bécs , 1638. H á r t y a k ö t é s b e n . 

6 7 7 . — — : Az E v a n g e l i o m o k n a k . . . M a g y a r á z a t t y á n a k H a r m a 
d i k Része . Bécs , 1638. F ű z v e . 

6 7 8 . K e r e s z t ú r i P á l : Csecsemő K e r e s z t y e n . Gyula fe jé rvár , 1638. 
Régi b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d á r i u m az 1638. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1638. P a p i r k ö t é s b e n . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 732.) 

6 8 3 . M e d g y e s i P á l : P r a x i s P ie t a t i s . Az az : K e g y e s s é g — G y a k o r l á s . 
Lőcse , 1638. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

6 8 4 . A z I g a z I s t e n i T i sz t e l e tnek T i sz ta T ú k ő r e . P o z s o n y , 1638. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m az 1639. e s z t e n d ő r e . Bártfa, 1639. F é l h á r t y a -
k ő t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 738.) 

6 9 0 . V e r b ő c z i I s t v á n : D e c r e t v m j u r i s c o n s u e t u d i n a r i j . . . Az a z : 
Magya r es E r d é l y O r s z á g n a k T ö r v é n y Könyve . Debreczen, 
1639. Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 

6 9 5 . D e s e l v i i s I s t v á n : T i z e n k é t i dvösseges E l m é l k e d é s e k . Lőcse , 
1639. Új b ő r k ö t é s b e n . 

6 9 7 . V e r e s m a r t i M i h á l y : Intő 's T a n i t o Levél . P o z s o n y , 1639. 
Új h á r t j r a k ö t é s b e n . 

7 0 1 . M e d g y e s i P á l : Sz. A tyák Ö r ö m e . G y u l a - F e j é r v á r , 1640. Új 
f é l b ő r k ö t é s b e n . 



7 0 5 . T a s i G á s p á r : Ót Röv id P r e d i k a t z i o . P o z s o n y , 1640. Régi a r a 
n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

7 0 6 . V e r e s m a r i i M i h á l y : T a n á c h k o z á s . P o z s o n y , 1640. Új a r a 
n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

7 0 8 . K e r e s - z e g i H . I s t v á n : Az Keresz tyén i H i t n e k Ágaza t i ró l v a l ó 
P r a e d i c a t i o k n a k , T a r - h a z a . Várad , 1640. Új a r a n y o z o t t bő r 
k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m az 1641. e s z t e n d ő r e . Bártfa, 1641. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 774.) 

— A r t i c u i i r e g n i T r a n s y l v a n i a e . (1640.) Fes te t t h á r t y a k ö t é s b e n . 
( S z t r i p s z k y I. 1958.) 

7 0 9 . L a s k a i J á n o s : J u s t u s L i p s i u s n a k a' p o l g á r i t á r s a s á g n a k t u d o 
m á n y á r ó l i r t h a t könyve i . Bártfa, 1641. Új b ő r k ö t é s b e n . 

7 1 5 . V e s z e l i n P á l : Ok ta tó es Vigaztalo P r a e d i c a t i o k . D e b r e c z e n , 
1641. Új b ő r k ö t é s b e n . 

7 1 9 . M a d a r á s z M á r t o n : E l m é l k e d é s e k . Lőcse , 1641. Új a r a n y o 
zo t t b ő r k ö t é s . 

7 2 0 . M e d g y e s i P á l : P r a x i s P i e t a t i s , Az az : K e g y e s s é g — G y a k o r l á s . 
Lőcse , 1641. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

7 2 1 . V e r e s m a r t i M i h á l y : Az E r e t n e k e k n e k a d o t t h i t n e k meg
t a r t á s á r ó l . Pozsony , 1641. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

7 2 2 . K e r e s z t ú r i P á l : Fe l - sördül t Keresz tyen . V á rad , 1641. Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 

7 2 3 . T y ú k o d i M á r t o n : Az t i sz ta eletu J o s e p h P a t r i a r c h a E le t é 
nek . . . m a g y a r á z a t t y a . Várad , 1641. I v e k b e n . 

— K a l e n d á r i u m az 1642. e s z t e n d ő r e . Csepreg , 1642. Ivekben . 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 800.) 

— A r t i c u i i r e g n i T r a n s y l v a n i a e . Gyu la fehé rvá r , 1642. Fes t e t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r ipszky I. 1963.) 

7 2 6 . ( G ö n c z i G y ö r g y ) : Ke re sz tyén i I s ten i d i c s i r e t ek . L ő c s e , 1642. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

7 3 1 . G a n o n e s Ecc les ias t ic i (a k o m j á t h i zs ina t végzése i ) . V á r a d , 
1642. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— A z á r o s e m b e r e k , k a l m á r o k és p o s z t ó m e t ő k n e k l imi ta t ió ja . 
He ly és év n é l k ü l (1642). F e s t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r ip
szky I. 1964.) 

7 3 5 . V e r b ő c z i I s t v á n : D e c r e t v m L a t i n o - H u n g a r i c u m . . . az az : 
M a g y a r e s E r d é l y O r s z á g n a k T ö r v é n y Könyve . Bártfa, 1643. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

7 4 0 . P a t h a i I s t v á n : Az S a c r a m e n t o m o k r ó l Közönségesen . Gyula
fe jérvár , 1643. Új b ő r k ö t é s b e n . 

7 4 5 . O f f i c i u m B . M. V i r g . , az az A s z s z o n y u n k Szűz M a r i á n a k . . . 
S z o l o s m a j a . P o z s o n y , 1643. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

Ugyanaz : Régi b ő r k ö t é s b e n , c sa t t a l . 
7 4 7 . S z e n t g y ö r g y i G e r g e l y : E l m é l k e d é s e k az O r ö k k e - v a l o s á g r o l . 

P o z s o n y , 1643. Új b ő r k ö t é s b e n . 



7 5 1 . M e d g y e s i P á l : P r a x i s P ie ta t i s , Az a z : K e r e s z t y é n e m b e r t 
Is ten te t tzése s z e r é n t v a l ó j á rás ra^ o k t a t ó Kegyesség Gya
k o r l á s . Vá rad , 1643. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

7 5 9 . M o l n á r A l b e r t (Szenczi) : D i c t i o n a r i v m V n g a r i c o - L a t i n u m . 
F r a n k f u r t , 1644. Új h á r t y a k ö t é s b e n . 

7 6 1 . ( B i b l i a ) Az m i U r u n k J e s u s Ghr i s tu snak Uy T e s t a m e n t o m a . 
Lőcse , 1644. Új b ő r k ö t é s , c sa t t a l . 

— K a l e n d á r i u m az 1644. e s z t e n d ő r e . Várad , 1644. P a p i r k ö t é s b e n . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 848.) 

— A r t i c u i i r egn i T r a n s y l v a n i a e . Hely és év n é l k ü l (1644). F e s 
tet t h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r ipszky I. 1970.) 

7 6 6 . K a r o l y i G á s p á r : Szent Bibl ia az a z : I s t ennek 0 é s Uy T e s 
t a m e n t u m á b a n fogla l ta to t egész szent í r á s . A m s t e r d a m , 1645. 
Régi b ő r k ö t é s b e n , r é z v e r e t e k k e l s c sa t t a l . 

7 6 8 . E s z t e r h á z i M i k l ó s : Rákócz i György E r d é l y i F e j e d e l e m n e k 
i r t e g y - n e h á n y In tő L e v e l e i n e k igaz Pár iá ja . Bécs , 1645. Új 
b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u i i r e g n i T r a n s y l v a n i a e 1645. (Gyula fe jé rvár . ) Fes te t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 860.) 

7 7 2 . G e l e j i K a t o n a I s t v á n : T i t k o k t i tka . Gyulafe jé rvár , 1645. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

7 7 3 . — — : Magya r G r a m m a t i k a t s k a . Gyulafe jé rvár , 1645. F é l 
v á s z o n k ö t é s b e n . 

7 7 6 . M o l n á r A l b e r t ( S z e n c z i ) : L e x i c o n L a t i n o - G r a e c o - U n g a r i c u m . 
F r a n k f u r t , 1645. Új h á r t y a k ö t é s b e n ; 

7 7 9 . G e l e j i K a t o n a I s t v á n : Vál tság T i tka . Várad , 1645. Új f é lbőr 
k ö t é s b e n . 

7 8 3 . K á r o l y i G á s p á r : A mi U r u n k J é s u s C h r i s t v s n a k Uy T e s t a -
m e n t o m a . A m s t e r d a m , 1646. Régi b ő r k ö t é s , c sa t t a l . 

— K a l e n d a r i o m az 1646. e s z t e n d ő r e . Bécs, 1646. L a p o k b a n . 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 882.) 

— S i d e r i u s J á n o s : G a t e c h i s m u s , Szeben , 1646. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 886.) 

— K a l e n d á r i u m az 1646 e s z t e n d ő r e . (Te j f a lu? ) 1646. I v e k b e n . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 887.) 

7 8 7 T e m e t é s i P o m p a (Gróf Be th len P é t e r fölött). Vá rad , 1646. 
Új f é l b ő r k ő t é s b e n . 

7 9 1 . K á s z o n i J á n o s : Rövid Igazga tá s A' N e m e s Magyar Ország
n a k . . . Szokot T e o r v e n y F o l y á s i r ó l . Gyula fe jé rvár , 1647. 
Üj b ő r k ö t é s b e n . 

7 9 3 . A r i t h m e t i c a . Az a z : S z á m v e t ő T á b l a . Lőcse , 1647. Új b ő r 
k ö t é s b e n . 

7 9 9 . G e l e j i K a t o n a I s t v á n : A ' Va l t s ag -T i tkanak Másod ik Volu-
men je . Várad , 1647. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

8 0 0 . P e r k n i s u s G u i l i e l m u s : . . . A' L e l k i - i s m e r e t n e k a k a d e k i r o l . . . 
le-tött I s t enes Orvos l á s i . A m s t e r d a m , 1648. Régi b ő r k ö t é s b e n . 



— A r t i c u l i r e g n i T r a n s y l v a n i a e . Gyula fe jé rvár , 1648. Fes te t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . 

U g y a n a z : Fes t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i sz. : 906, 906a.) 
8 0 6 . S z o k o l y a i I s t v á n : S é r e l m e s l e lkeke t g y ó g y í t ó b a l z s a m o m 

L e y d e n , 1648. F ű z v e . 
8 0 7 . — — : Az ó t e s t a m e n t o m i í r á s o k b ó l egybe szedege t t e t e t t 

k ö n y ö r g é s e k . Leyden , 1648. F ű z v e . 
8 1 1 . ( P á z m á n y P é t e r ) : K e m p i s T a m á s n a k C h r i s t v s Kóveteservl 

Négy KÖnyuei. P o z s o n y , 1648. Ivekben . 
8 1 2 . M i k o l a i H e g e d ű s J á n o s : Az m e n n y e i i gazságnak tüzes osz

l o p a . U t rech t , 1648. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 
8 1 3 . — — : Bibl ia T a n ú i . U t r ech t , 1648. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 
8 1 4 . — — : Az I s t e n e s T s e l é d e k n e k Lelk i P r e b e n d á j o k . Ut rech t , 

1648. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 
8 1 5 . — — : Szen tek Nap i -Száma . Ut rech t , 1648. Régi h á r t y a k ö t . 

— A r t i c u l i r egn i T r a n s y l v a n i a e . Gyu la -Fe jé rvá r , 1649. Fes t e t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . ( S z t r i p s z k y I. 1991.) 

— C o m e n i u s J o h . Arnos : J a n u a l ingvae l a t i náé . Lőcse , 1649. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

— — — : J a n u a e l i ngvae v e s t i b u l u m . Lőcse , 1649. 
— — — : I n d e x v o c a b u l o r u m . Lőcse , 1649. Új b ő r k ö t é s b e n . 

( K ö n y v t á r i s z á m a : 926.) 
8 2 6 . G e l e j i K a t o n a I s t v á n : A' Va l t s ag -T i tkanak H a r m a d i k Volu

men] e. Várad , 1649. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
8 2 7 . K e r e s z t ú r i P á l : Le lk i Lege l t e t é s . Várad, 1649. Új b ő r 

k ö t é s . 
8 3 1 . M e d g y e s i P á l : Dia logvs Po l i t i co -Ecc le s i a s t i cus . Az a z : Két 

K e r e s z t y é n E m b e r e k n e k Eggymássa l -v a l ó beszé lge té sek . 
Bártfa, 1650. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 1 2 . C i s i o . Lőcse , 1650. Ivekben . 
— K a l e n d a r i o m az 1650. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1650. F é l h á r t y a 

k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 946.) 
8 3 5 . K á s z o n i J á n o s : D i rec t io M e t h o d i c a . . . Rövid Igazga t á s A 

N e m e s Magyar O r s z á g n a k . . . s zoko t t T ö r v é n y F o l y á s i r ó l . 
L ő c s e , 1650. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 

8 3 7 . A g e n d a Az Az Szent E g y h á z i C s e l e k e d e t e k n e k . . . m o d g y a . 
Somor ja , 1650. Új b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u l i r e g n i T r a n s y l v a n i a e . (Gyula fe jé rvár , 1650.) Fes te t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 956.) 

8 3 8 . G a n o n e s Az A z : Az E g y h á z i Szolgák é l e t n e k ' . . . Regu lá i . 
S o m o r j a , 1650. Új b ő r k ö t é s b e n . 

8 4 2 . Z r i n y i M i k l ó s : Adr ia i T e n g e r n e k Sy rena i a . Bécs , 1651. Új 
b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u l i r egn i T r a n s y l v a n i a e . Gyulafe jérvár , 1651. Fes t e t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 961.) 

8 5 3 . K o m á r o m i I s t v á n : M i k o r o n i m á d k o z t o k ezt m o n g y á t o k : 



az a z : Az Úri I m á d s á g n a k . . . m a g y a r á z a t t y a . V á rad , 1651. 
F é l v á s z o n k ö t é s . 

8 5 5 . N a g y - A r i B e n e d e k : O r t h o d o x u s C h r i s t i a n u s ; Az a z : Igaz 
Va l l á sú K e r e s z t y e n . Várad , 1651. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

— A i i s c a l i s j ó s z á g o k l a j s t r oma . (1650.) Fes t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 970a.) 

8 6 4 . E n y e d i F . J á n o s : Mennye i szó, a ' l e lk i a l o m b ó l v a l ó fel s e r -
k e n e s é r ö l . V á r a d , 1652. Új f é l bő rkö t é sben . 

— A r t i c u i i r egn i T r a n s y l v a n i a e . Hely n é l k ü l , 1652. Fes t e t t h á r t y a 
k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 983a.) 

8 6 9 . L i s z t i L á s z l ó : M a g y a r Márs avagy M o h a c h m e z e j é n t ö r t én t 
v e s z e d e l e m n e k emlékeze t e . Bécs , 1653. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

8 7 6 . A p á c z a i C s e r e J á n o s : Magya r E n c y c l o p a e d i a . U t rech t , 1653. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

8 7 7 . K o m á r o m i C s i p k é s G y ö r g y : Az K e r e s z t é n y I s t e n i - T u d o -
m a n y n a k Ie les m ó d d a l ú g y el kész í t t e te t t , r ö v i d s u m m a i a . 
U t rech t , 1653. H á r t y a k ö t é s b e n . 

8 7 8 . A p p r o b a t a e C o n s t i t u t i o n e s Regni T r a n s y l v a n i a e et P a r t i u m 
H u n g a r i a e E i d e m A n n e x a r u m . Várad , 1653. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

8 7 9 . K e r e s z t ú r i P á l : E g y e n e s ö s v é n y . Várad , 1653. Új f é lbőrkö t . 
8 8 0 . M e d g y e s i P á l : E r d é l y s ' egész Magya r n e p . . . H á r m a s Ja j já 

s ' S i r a lma . Vá rad , 1653. I v e k b e n . 
8 8 1 . M e l o t a l N y i l a s I s t v á n : Agenda az a z : A n y a s z e n t e g y h a z b e l i 

Szolga la t s z e r i n t va ló Tse l ekede t . Vá rad , 1653. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . v 

— P r a c t i c a A r i t h m e t i c a , az az Számve tő T á b l a . V á rad , 1653. 
V á s z o n k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1008.) 

— K a l e n d á r i u m az 1653. e s z t e n d ő r e . ( V á r a d ? ) 1653. L a p o k b a n . 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 1009a.) 

— K a l e n d á r i u m az 1654. e s z t e n d ő r e . Bécs , 1654. L a p o k b a n . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1010.) 

— F o g a r a s i F e r e n c z : Kis Ke re sz t ény . Gyula fe jé rvár , 1654. 
I v e k b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1012.) 

— K a l e n d á r i u m az 1654. e s z t e n d ő r e . L ő c s e , 1654. P a p i r k ö t é s -
ben. Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1017a.) 

8 9 1 . C o n l e s s i o et E x p o s i t i o F ide i Chr i s t i anae , Az az Az Keresz 
tyén i Igaz Hitről va ló Val las- té tel . S á r o s p a t a k , 1654. Új fél
b ő r k ö t é s b e n . 

8 9 3 . M i s k o l c z i C. G á s p á r : Angl ia i I n d e p e n d e n t i s m u s . Ut rech t , 
1654. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

8 9 4 . T e l k i - B á n y a i I s t v á n : Angl ia i P u r i t a n i s m u s . Ut rech t , 1654. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d á r i u m az 1655. e s z t e n d ő r e . L ő c s e , 1655. P a p i r k ö t é s -
hen . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1024.) 

9 0 3 . G o m p e n d i u m D o c t r i n a e Chr i s t i anae . S á r o s p a t a k , 1655. Új fél-
b ő r k ö t é s . 



9 0 5 . S é l y e i B a l o g I s t v á n : T e m e t ő Ker t . Várad , 1655. Új b ő r k ö t é s . 
9 0 6 . — — : T e m e t ő Ker t . V á r a d , 1655. Az e lőbb i tő l k ü l ö n b ö z ő 

n y o m á s . Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
9 0 8 . C s e h M ä r t o n : Lovak o r v o s s á g o s m e g p r ó b á l t új Könyve t s -

ké j e . Lőcse , 1656. Új b ő r k ö t é s b e n . Unicum. 
— K a l e n d a r i o m az 1656. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1656. P a p i r k ő t é s -

ben . (Könyv tá r i s z á m a : 1036.) 
9 1 3 . S o m o s i P e t k ó . J á n o s : Igaz es Töké le t e s b o l d o g s á g r a Vezérlő 

Ut. S á r o s p a t a k , 1656. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
— K a l e n d a r i o m az 1656. évre . Várad , 1656. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

( K ö n y v t á r i s z á m a : 1044.) 
9 1 6 . V e r é c z i F e r e n c z : Le lk i h a r t z . Vá rad , 1656. Új a r a n y o z o t t 

b ő r k ö t é s b e n . 
9 1 7 . K ő r ö s p a t a k i J á n o s : Az havasa l fö ld i h a r t z r o l v a l ó h i s tó r i a . 

Hely n é l k ü l , 1656. — I v e k b e n . 
9 1 9 . K a l e n d a r i o m az 1657. e s z t e n d ő r e . Récs, 1657. F é l h á r t y a k ö t é s 

b e n . 
9 2 0 . P á p a i P á r i z I m r e : K e s k e n y Vt. Gyulafe jé rvár , 1657. Régi 

b ő r k ö t é s b e n . 
— K a l e n d a r i o m az 1657. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1657. F é l h á r t y a 

k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1048a.) 
9 2 2 . M e d g y e s i P á l : Igaz M a g y a r - N e p N e g y e d i k Jajjá s S i r a lma . 

S á r o s p a t a k , 1657. Ivekben . 
9 2 3 . — — : R a b - S z a b a d e t o Is teni szen t Mes te rség . S á r o s p a t a k , 

1657. I v e k b e n . 
— — : Külön ülő K e r e s z t y é n . S á r o s p a t a k , 1657. I v e k b e n . 
— — : S e r v a D o m i n e . S á r o s p a t a k , 1657. Ivekben . 

9 2 4 . — — : Igazak So r sa e ' v i l ágon . S á r o s p a t a k , 1657. Ivekben . 
9 2 6 . J e s v i t a P á t e r e k T i t k a i . Vá rad , 1657. Új b ő r k ö t é s b e n . 
9 2 7 . P á p i s t á k m é l t a t l a n ü l d ö z é s e a va l l á sé r t . Várad , 1657. Új bőr 

k ö t é s b e n . 
9 2 8 . S e l l y e i B a l o g I s t v á n : U t i -Ta r s . Vá rad , 1657.Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m az 1658. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1658. P a p i r k ö t é s -
b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1060.) 

9 3 3 . L i t u r g i a S a c r a e C o e n a e . Az az : Ur v a c s o r á j á n a k k i -osz tasa-
b a n v a l ó R e n d és Cse lekede t . S á r o s p a t a k , 1658.ÚJ b ő r k ö t é s b e n . 

9 3 4 . M e d g y e s i P á l : Sok J a j j o k b a n . . . m e r ü l t . . . s zegény igaz 
M a g y a r o k n a k . . . k e s e r ő S i ra lmi . S á r o s p a t a k , 1658. I v e k b e n . 

9 3 5 . — — : I s t enhez = va ló igaz Meg-teres . S á r o s p a t a k , 1658. 
I v e k b e n . 

9 3 6 . — — : Ötödik Jaj és S i r a l o m . S á r o s p a t a k , 1658. Ivekben . 
9 3 7 . D e b r e c z e n i J á n o s : C o n c i l i a t o r i u m B ib l i cum. Ut rech t , 1658. 

Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
9 4 0 . B a r ó t i F r . M i k l ó s : A' Sz. Bvlcsv Mél tóságának , és h a s z n a i n a k 

igaz é r t e l m é r e vezér lő Rövid t anvsag . Kassa , 1659. Új bőr 
k ö t é s b e n . 



9 4 2 . C z e g l é d i I s t v á n : A' Megh-Ter t B ű n ö s n e k a* l e l k i - h a r t z b a n 
v a l ó b a i - v i v a s a r o l . Kassa , 1659. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

9 4 6 . — — : Malach D o c t o r n a k . . . P a j = t á r s i Szo Beszéde . S á r o s 
pa t ak , 1659. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

9 4 7 . K e m é n y J á n o s : Gi lead B a l s a m u m a . S á r o s p a t a k , 1659. I v e k b e n . 
9 4 8 . M e d g y e s i P á l : J o s e p h R o m l á s a . S á r o s p a t a k , 1659. I v e k b e n . 
9 4 9 . ( V á r a l j a i L ő r i n c z ) . . . Vaji I b r o n y i F e r e n c z n e k T e m e t é s e . 

S á r o s p a t a k , 1659. Ivekben . 
9 5 5 . P e t h ő G e r g e l y : Rövid Magyar Cron ica . Bécs, 1660. Új fél

b ő r k ö t é s b e n . 
— K a l e n d a r i o m az 1660. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1660. P a p i r k ö t é s . 

Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1044.) 
9 5 8 . V e r b ő c z i I s t v á n : D e c r e t v m L a t i n o - H u n g a r i c u m . Az az : Magya r 

e s E r d é l y O r s z á g n a k T ö r v é n y K ö n y v e . L ő c s e , 1660. Új fél
b ő r k ö t é s b e n . 

9 6 5 . M e d g y e s i P á l : Győzködő Hit a' T e s t e n . . . S á r o s p a t a k , 1660. 
I v e k b e n . 

9 6 7 . K a l e n d a r i o m az 1660. e s z t e n d ő r e . S á r o s p a t a k , 1660. I v e k b e n . 
9 7 0 . K á r o l y i G á s p á r : Szent Bibl ia . Várad , 1660. Régi d í s ze s b ő r 

k ö t é s b e n . 
— A r t i c u l i r e g n i T r a n s y l v a n i a e . Gyu la f ehé rvá r , 1661. I v e k b e n . 

Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1112h.) 
9 7 6 . K á r o l y i G á s p á r : Szent Bibl ia . Ko lozsvá r , 1661. Régi b ő r 

k ö t é s b e n . 
9 7 7 . C o m e n i u s J o h . A n o s : J a n v a L ingvae L a t i n á é r e s e r a t a a u r e a . 

Lőcse , 1661. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 
— K a l e n d a r i o m az 1661. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1661. P a p i r k ö t é s -

h e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1118.) 
9 7 9 . ( S á m b á r M á t y á s ) : H á r o m idvösseges k e r d e s . N a g y s z o m b a t , 

1661. H á r t y a k ö t é s b e n . 
— K a l e n d a r i o m az 1661 e s z t e n d ő r e . N a g y s z o m b a t , 1661. Fé l 

h á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1118d.) 
9 8 0 . K o m á r o m i C s i p k é s G y ö r g y : S z o m o r v Ese t ek Tvkőre . S á r o s 

p a t a k , 1661. Új b ő r k ö t é s b e n . 
— A r t i c u l i Regni T r a n s y l v a n i a e . Hely né lkü l . (1661). Fes te t t 

h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r ip szky I. 2026.) 
9 9 0 . ( G ö n c z i G y ö r g y ) : É n e k e s k ö n y v . . . Kassa , 1662. Új b ő r k ö t é s , 

c s a t t o k k a l . 
9 9 1 . M o l n á r A l b e r t (Szenczi) : Szen t Dáv id Zsol tá r i . Kassa , 1662 

(a 990-hez kötve.) 
9 9 2 . S i d e r i u s J á n o s : K i s d e d g y e r m e k e k n e k v a l ó C a t e c h i s m v s 

Kassa , 1662 (a 990-hez kö tve . ) 
9 9 4 . O f f i c i u m . Az az, A s s z o n y u n k Szvz M a r i á n a k h á r o m ku lőmb 

i d ő r e v a l ó Szo losmaja . N a g y s z o m b a t , 1662. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
9 9 5 . L i p p a i J á n o s : G a l e n d a r i u m O e c o n o m i c u m P e r p e t u u m . Nagy

s z o m b a t , 1662. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 



16 I. Mag gar nyelvű nyomtatványok 

— K a l e n d a r i o m az 1662 e s z t e n d ő r e . (H. n.) 1662. I v e k b e n . Unicum. 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 1146.) 

— A r t i c u i i R e g n i T r a n s y l v a n i a e : He ly n é l k ü l (1662). Fes t e t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r i p szky I. 2032.) 

1 0 0 2 . C z e g l é d i I s t v á n : Ba ra th sag i Dorgá lá s . Kas sa , 1663. Új fél
b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 0 3 . E v a n g e l i a et E p i s t o l a e D o m i n i c o r u m . . . E v a n g e l i o m o k E s 
E p i s t o l a k . Kassa , 1663. Új p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m az 1663. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1663. P a p i r k ö t é s b e n . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1152.) 

— A r t i c u i i Regn i T r a n s y l v a n i a e . H e l y n é l k ü l (1663). F e s t e t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r i p szky I. 2039.) 

1 0 0 9 . L i p p a i J á n o s : P o s o n i k e r t . I I-dik k ö n y v . V e t e m é n y e s Ker t . 
Bécs , 1664. I v e k b e n . 

1 0 1 0 . B á t h o r i M i h á l y : H a n g o s T r o m b i t a . D e b r e c z e n , 1664. Új 
p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 1 2 . K o m á r o m i C s i p k é s G y ö r g y : P e s t i s Pes t i s e . D e b r e c z e n , 
1664. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u i i Regni T r a n s y l v a n i a e . Hely n é l k ü l (1664). F ű z v e . 
(Sz t r i p szky I. 2042.) 

— A r t i c u i i Regn i T r a n s y l v a n i a e . Hely n é l k ü l (1664). F e s t e t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . ( S z t r i p s z k y I. 2043.) 

1 0 2 1 . P á z m á n y P é t e r : I m á d s á g o s Könyve . Bécs, 1665. Új fé lbőr
k ö t é s b e n . 

1 0 2 9 . M i k o l a i H e g e d ű s J á n o s : A' Mennye i I g a z s á g n a k T ü z e s 
O s z l o p a . Szeben , 1665. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 3 0 . — — : Bibl ia i T a n ú i . Szeben , 1665. 
— — : Az I s t enes C s e l é k e d n e k Le lk i P r e b e n d a j o k . 
— — : Szentek Nap i -Szama . (Kö tés m i n t az 1029.) 

— A r t i c u i i Regni T r a n s y l v a n i a e . He ly n é l k ü l . (1665.) Fes t e t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . ( S z t r i p s z k y I. 2046.) 

1 0 3 2 . H a r t h a B o l d i z s á r : Rövid C h r o n i c a . Deb reczen , 1665. Új 
p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 3 4 . Ö r v e n d i M o l n á r F e r e n c z : Le lk i Ta r -Haz Avagy az 0 e s 
Ui T e s t a m e n t u m C a n o n i c u s K ö n y v e i n e k röv id S u m m á i . 
D e b r e c z e n , 1666. Új b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u i i Regni T r a n s y l v a n i a e . ( K o l o z s v á r ) 1666. Fes te t t h á r t y a 
k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1193a.) 

1 0 3 8 . K ö l e s é r i S á m u e l : I d v e s s e g Sa rka . S á r o s p a t a k , 1666. Uj 
f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 3 9 . — — : B a n k o d o Le l ek Nyöges i . S á r o s p a t a k , 1666. Új 
f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 4 0 . H á t a i B . G y ö r g y : L y d i u s S. S c r i p t u r a e Lap i s , Le lk i P r ó b a k ő . 
Szeben , 1666. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 4 1 . — — : Meta E l e c t o r u m , Vá lasz to t t ak T a r g y j a . S z e b e n , 
1666. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
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1 0 4 2 . K o m á r o m i C s i p k é s G y ö r g y : Igaz Hit . Szeben . 1666. F é l -
b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 4 5 . S z a t h m á r i B a k a P é t e r : I z rae l I s t e n é n e k igaz T isz te le t i 
me l l e t t b u z g ó I l lyés P r o p h e t a n a k E l - r a g a d t a t a s a . Szeben , 
1666. I v e k b e n . 

1 0 5 0 . P ó s a h á z i J á n o s : A' h á r o m k e r d e s r e - v a l o s u m m á s v á l a s z 
té te lnek , . . . M e g e r ő s s ö d é s e . Hely n é l k ü l . 1666. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . 

1 0 5 2 . ( G z e g l é d i I s t v á n ) : Egy v e r e s t r o m f o s d i t I á d t z ó S a n d á i 
B a r á t o m n a k , j á t é k e l -vesz téseér t v a l ó m e g - p i r i c s k e l t e t é s e . 
Hely n é l k ü l . 1666. Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u i i Regni T r a n s y l v a n i a e . He ly n é l k ü l (1666). F e s t e t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r i p szky I. 2051.) 

— — U. az : He ly n é l k ü l (1666).Festett h á r t y a k ö t é s b e n . ( S z t r i p s z k y 
I. 2052.) 

1 0 5 4 . L i p p a i J á n o s : Gyümölcsös Ker t . Bécs , 1667. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 0 5 5 D r é g e l y - P a l á n k i J á n o s : C o n c i o n e s in C a t e c h e s i m Pa la t ina -

t a m S e c u n d u m e x p l i c a t i o n e s C a t e c h e t i c a s Z a c h a r i a e Vrs in i . 
Kassa , 1667. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 5 6 . S á m b á r M á t y á s : A' H á r o m I d v ö s s é g e s k é r d é s r e , a ' L u t h e r 
és Ca lv in i s ta T a n í t ó k min t felelnek ? (Kassa) 1667. H á r t y a 
k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m az 1667. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1667. P a p i r k ö t é s -
ben . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a 1222.) 

1 0 6 0 . K o m á r o m i C s i p k é s G y ö r g y : Való d o l g o k közzül k i -ve t t e -
tet t A l t a l = a l l a t o z a s . S á r o s p a t a k , 1667. Új b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u i i Regni T r a n s y l v a n i a e . Hely n é l k ü l (1667). F ű z v e . 
(Sz t r ipszky I. 2055.) 

— — U. a z : He ly n é l k ü l (1667). Fes t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r ip
szky I. 2057.) 

1 0 6 5 . D r é g e l y - P a l á n k i J á n o s : S p e c v l v m Mys t icvm K a s s a , 1668. 
Régi b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m az 1668. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1668. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1236.) 

1 0 7 2 . M a t k o I s t v á n : X, u t Tök, K ö n y v n e k e l t épése Avagy Bányász 
Csákány . S á r o s p a t a k , 1668. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 7 3 . " ( P ó s a h á z i J á n o s ) : Görcsös B o t ; A m a z dé t zeges B o n a s u s n a k 
a' h á t á r a . S á r o s p a t a k , 1668. I v e k b e n . 

1 0 7 4 . S z á n t a i P ó c s I s t v á n : Halo t t i P r a e d i k a t i o . S á r o s p a t a k , 1668. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 7 5 . E s z é k i I s t v á n : Ha lo t t i Magya r Ora t io (Gróf R h é d e i F e r e n c z 
fölött) . S á r o s p a t a k , 1668. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 7 8 . S z a t h m á r i Ö t v ö s I s t v á n : T i t k o k Je l enese , Avagy, Sz. J á n o s 
A p o s t o l Mennye i -La tasa , Szeben , 1668. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 8 2 . ( C z e g l é d i I s t v á n ) : R e d i v i v u s J a p h e t k e . Kassa , 1669. Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 



1 0 8 3 . I l l y e l a l v i I s t v á n : A' H á r o m Idvôsseges K e r d e s Igassaga 
e l len köl t Bányász C s á k á n y n a k T o m p í t á s a . Kassa , 1669. 
Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 8 7 . N a d á n y i J á n o s : Ker t i d o l g o k n a k le - í rása . Ko lozsvá r , 1669. 
Régi b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m az 1669 e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1699. P a p í r k ö t é s 
ben . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1264.) 

1 0 9 3 . C z e g l é d i I s t v á n : E n o c h n a k , I s t enne l va lo , m i n d e n - n a p = ï 
j á r á s a . S á r o s p a t a k , 1669. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 9 6 . P ó s a h á z i J á n o s : Igazság I s táp ja . S á r o s p a t a k , 1669. Hár tya 
k ö t é s b e n . 

— A r t i c u l i Regni T r a n s y l v a n i a e (Hely n é l k ü l , 1669). I v e k b e n . 
( S z t r i p s z k y I. 2062.) 

1 1 0 0 . C z e g l é d i I s t v á n : Az Ur frigy s z e k r é n y e e lő t t . Dágon Le -
du lese . Ko lozsvá r , 1670. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 0 3 . N á n á s i L . I s t v á n : Szú Ti tka . K o l o z s v á r , 1670. Új félbőr
k ö t é s b e n . 

— A r t i c u l i Regni T r a n s y l v a n i a e . (Hely né lkü l , 1670.) Fes t e t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . ( S z t r i p s z k y I. 2068.) 

1 1 1 3 . C o m p i l a t a e C o n s t i t u t i o n e s Regni T r a n s y l v a n i a e . Ko lozsvá r , 
1671. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 1 5 . K o m á r o m i C s i p k é s G y ö r g y : P a p i s t a s a g Ujsaga. Ko lozsvá r , 
1671. Űj f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 1 6 . P á r i z I m r e ( P á p a i ) : K e s k e n y Ut. Ko lozsvá r , 1671.Új félbőr
k ö t é s b e n . 

1 1 2 2 . L i b a n v s o n t e r m o c e d r u s - f a n a k vele ie . N a g y s z o m b a t , 1671. 
Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 2 5 . ( P a t h a i I s t v á n ) : A m a z he t fejű es tiz s z a r v ú fene Bes t ián 
ûlô . . . B a b i l o n n a k . . . m e z í t e l e n s é g é n e k t űkore . S á r o s p a t a k , 
1671. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 3 3 . N ó g r á d i M á t y á s : Idvösseg Kapuja , Sót, A' m e n y - o r s z a g 
c s a l h a t a t l a n u t a . Ko lozsvá r , 1672. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— C o m e n i u s ( Joh . A.) : J a n u a l i ngvae l a t i náé r e s e r a t a a u r e a , 
in H u n g . l ingvaln t r a n s l a t a . . . Lőcse , 1672. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1334.) 

1 1 4 4 . K ö l e s é r i S á m u e l : A r a n y Alma Avagy a l k a l m a t o s időben 
m o n d o t t ige. Deb reczen , 1673. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 4 6 . C o m e n i u s ( Joh . A. ) : J a n u a l ingvae l a t ináé r e s e r a t a a u r e a . 
Ko lozsvá r , 1673. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m az 1673. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1673. P a p i r k ö t é s -
b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1352.) 

— A r t i c u l i Regni T r a n s y l v a n i a e . Hely n é l k ü l (1673). Fes te t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1352c.) 

1 1 5 8 . T e m e t é s i P o m p a (Bocska i Újlaki F e r e n c z tő löt t ) . Deb reczen , 
1674. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 5 9 . C a n l v s C a t h o l i c i L a t i n o - H v n g a r i c i . . . Magya r é s Deák 



K e r e s z t y é n i Ca tho l i cvs É n e k e k . Kassa , 1674. Új a r a n y o z o t t 
b ő r k ö t é s b e n , csa t ta l . 

1 1 6 1 . A p a f i M i h á l y : M a r c u s F r i d e r i c u s W e n d e l i n u s n a k , a ' K e r e s z 
tyen I s t en i T u d o m á n y r ó l i ro t t ke t k ö n y v e i . Ko lozsvá r , 
1674. Régi a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 6 2 . K a l e n d a r i o m (Új és O). 1674 E s z t e n d ő r e . Kolozsvár , 1674. 
Ivekben . 

1 1 6 3 . P o r t s a i m i A n d r á s : Min i s te r i a l i s P r u d e n t i a , az az, T e s t e k 
S á t o r á n a k b o m l a d o z á s á t meg- i smérő Egyház i r e n d e k e t . . . 
s e r k e n g e t ő m e s t e r s é g . Ko lozsvá r , 1674. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

1 1 6 9 . P o l i t i c a P h i l o s o p h i a i O k o s k o d á s sze r in t va ló r e n d e s é l e tnek 
Pé ldá ja . Lőcse , 1674. H á r t y a k ö t é s b e n . 

1 1 7 0 . Á g o s t o n P é t e r : Mennye i Dicsőség. N a g y s z o m b a t , 1674. Új 
p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 7 2 . C a t o n i s : Dis t icha Mora l i a . Szeben, 1674. Új a r a n y o z o t t b ő r 
k ö t é s b e n . 

— C o m e n i u s ( Joh . Arnos) . O r b i s s e n s u a l i u m p i c t u s b i l i ngu i s . 
Brassó , 1675. F e s t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . (Ktár i sz. : 1372.) 

— A r t i c u i i Regni T r a n s y l v a n i a e (Ko lozsvá r ) 1675. I v e k b e n . 
(Sz t r i p szky I. 2079.) 

1 1 7 9 . S z a t h m á r - N é m e t i M i h á l y : A Négy E v a n g é l i s t á k sze r in t 
va ló D o m i n i c a . Ko lozsvá r , 1675. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 8 0 . S z ő n y i - N a g y I s t v á n : Mar ty rok Corona ja . Ko lozsvá r , 1675. 
H á r t y a k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m az 1675. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1675. P a p i r k ö t é s -
ben . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1386.) 

— C a n t u s c a t h o l i c i . N a g y s z o m b a t , 1675. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
(Sz t r ipszky I. 2083.) 

1 1 8 7 . C z e g l é d i I s t v á n : Már m i n d e n épüle t ive l s-fegyveres Házai
va l edgyu t t , e lkészül t , S ión Vara . S á r o s p a t a k - K o l o z s v á r , 
1675. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u i i Regn i T r a n s y l v a n i a e . Hely n é l k ü l (1675). I v e k b e n , 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1396.) 

1 1 8 8 . K á j o n i J á n o s : Can t iona l e C a t h o l i c u m . Régi, és Uj Deák és 
Magya r a i t a to s egyház i É n e k e k . Csik, 1676. F ű z v e . 

1 1 9 2 . H i t s z a k a d á s e l len va ló O r v o s s á g . Ko lozsvá r , 1676. Ivekben . 
1 1 9 8 . C s e h M á r t o n : L o v a k o r v o s s á g o s szép uj kónyve t ske j e . 

Lőcse , 1676. Új v a k n y o m á s ú b ő r k ö t é s b e n . 
1 2 0 9 . K ö l e s é r i S á m u e l : Szent I r a s R a m a i a r a Vonta to t t Fe l -

Keresz tyen . Debreczen , 1677. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 2 1 0 . — — : Kese ru -Edes . Debreczen , 1677. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 2 1 2 . A p p r o b a t a e C o h s t i t u t i o n e s Regni T r a n s y l v a n i a e . . . Kolozs

vá r , 1667. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
1 2 1 5 . M e d g y e s i P á l : P r a x i s P ie ta t i s . Az az : Ke re sz tyen e m b e r t 

Isten t e t szése s z e r é n t va ló j á r á s r a igazgató Kegyesség 
G y a k o r l á s . Ko lozsvá r , 1677. Új f é lbő rkö té sben . 



1 2 1 8 . S z e n k v i c z i P á l : Szent B o n a v e n t u r a . . . Szerze tes R e n d - t a r t o . 
F e n é t t é k Tûkôre . P o z s o n y , 1667. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 2 5 . M e d g y e s i P á l : P r a x i s P ie t a t i s , Az az : K e r e s z t y é n E m b e r t 
I s ten t e t t szése sze r in t v a l ó j á r á s r a Igazga tó Kegyesség Gya
k o r l á s . L ő c s e , 1678. Régi b ő r k ö t é s , c sa t t a l . 

1 2 2 6 . D e r k a i G y ö r g y : Az ôrôk é l e t n e k u t tya . N a g y s z o m b a t , 1678. 
Régi p a p i r k ö t é s b e n . 

1 2 2 7 . P r a c t i c a A r i t h m e t i c a , Az az : Számvető T a b l a . S z e b e n , 
1678. F ű z v e . 

— A r t i c u l i Regni T r a n s y l v a n i a e (Hely n é l k ü l , 1678). F e s t e t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r i p szky I. 2092.) 

1 2 2 9 . D i ó s z e g i K . I s t v á n : K i - o s z t a t o t t T a l c n t o m . Debreczen , 1679. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 3 0 . F e l v i n c z i S á n d o r : A J e h o v a n e v e b e n a' pe s t i s rő l v a l ó 
Rövid Beszélgetés . Deb reczen , 1679. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 3 1 . M a r t o n f a l v i G y ö r g y : Sz. I. M. D. és a' D e b r e c z e n i Co l l e -
g i u m P r o f e s s o r a T a n e t o és Czafolo Theo log i a j a . D e b r e c z e n , 
1679. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 3 2 . C o n i e s s i o et E x p o s i t i o F i d e i Ch r i s t i anae , Az a z : Az K e r e s z 
tyén i Igaz Hi t ről v a l ó Vallás- tétel . K o l o z s v á r , 1679. Új 
f é lbő rkö t é sben . 

1 2 3 4 . N é m e t h i M i h á l y : Sz. Dáv id P s a l t e r i u m a . K o l o z s v á r , 1679. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 3 6 . T o l n a i F . I s t v á n : Igaz Ke re sz tyén i é s Apos to l i T u d o m á n y 
s' v a l l á s Útá ra v e z e t ő . . . Ka lauz . Ko lozsvá r . 1679. H á r t y a 
k ö t é s b e n . 

— A r t i c u l i Regn i T r a n s y l v a n i a e . Hely n é l k ü l . (1679.) F e s t e t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r i p szky I. 2096.) 

1 2 4 2 . C s ú z i C s e h J a k a b : Le lk i Bö lcseségre T a n i t o O s k o l a . 
D e b r e c z e n , 1680. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 4 3 . A g e n d a A z a z : Az Anyaszen t egyhazbe l i szo lgá la t sze rén t v a l ó 
Cse lekede t . K o l o z s v á r , 1680. F ű z v e . 

Í 2 4 5 . K a l e n d a r i o m az 1680. e s z t e n d ő r e . Ko lozsvá r , 1680. I v e k b e n . 
1 2 4 8 . — - - : az 1680. e s z t e n d ő r e . Lőcse , 1680. P a p i r k ö t é s b e n . 
1 2 5 2 . T a r n ó c z i I s t v á n : Nagy m e s t e r s é g a j o elet . N a g y s z o m b a t , 

1680. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
— A r t i c u l i Regni T r a n s y l v a n i a e . Hely n é l k ü l (1680). 1 l a p . 

( K ö n y v t á r i s z á m a : 1484.) 
1 2 5 6 . M á r t o n i a l v i G y ö r g y : Szent His tó r iá ja . Debreczen , 1681. 

Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
— K a l e n d a r i o m az 1681. e s z t e n d ő r e . K o l o z s v á r , 1681. I v e k b e n . 

( K ö n y v t á r i s z á m a : 1494.) 
1 2 6 3 . S . P a t a k i I s t v á n : Ez Vi lágnak Dolga inak I g a z g a t á s á n a k 

Mes te r sége . K o l o z s v á r , 1681. Új h á r t y a k ö t é s b e n . 
1 2 6 4 . S á r p a t a k i N . M i h á l y : Noe Barkaja . Ko lozsvá r , 1681. Rég i 

p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 



1268 . K á l d i G y ö r g y : I s t e n n e k szen t a k a r a t t y a . N a g y s z o m b a t , 1681. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 7 1 . S z ő n y i N a g y I s t v á n : Kegyes Lé lek ' Vezér Ts i l l aga . Hely 
né lkü l , 1681. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 7 3 . H a l l e r J á n o s : P a y s , a' b é k e s é g e s t ú r e s n e k P a y s s a . Gsiki-
K l a s t r o m , 1682. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 7 4 . C s ú z i C s e h J a k a b : E d o m Os to ra . Avagy, A b d i a s P ro fe t a 
L á t á s á n a k . . . M a g y a r a z a t t y a . Deb reczen , 1682. Új fé lbőr
k ö t é s b e n . 

1 2 7 6 . D i ó s z e g i I s t v á n : A' Sz . : Gëera l i s Gyű lé sbe le t t N é m e l l y 
D e l i b e r a t u m o k , Deb reczen , 1682. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

1 2 7 7 . D r é g e l y - P a l á n k i J á n o s : Via Sa lu t i s S e c u n d u m Ca teches in 
P a l a t i n a m ex pos i t a . D e b r e c z e n , 1682. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 8 4 . B e n y i c z k i P é t e r : Magya r R i t h m u s o k avagy Ver sek . Kolozs 
vá r , 1682. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— P r a c t i c a A r i t h m e t i c a , az az Számve tő T a b l a . Ko lozsvár , 
1682. Régi b ő r k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1536.) 

1 2 9 1 . I l l y é s A n d r á s : A' k e r e s z t y é n i é l e tnek pé ldá j a v a g y tüköré . 
I—V. Rész. N a g y s z o m b a t , 1682. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

— P e r e s z l é n y i P a u l u s : G r a m m a t i c a l i ngvae Unga r i cae . Nagy
s z o m b a t , 1682. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 
1541) 

— A r t i c u i i Regni T r a n s y l v a n i a e ( H e l y n é l k ü l , 1682). Fes t e t 
h á r t y a k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1542.) 

1 3 0 0 . O t r o k o c s i F ó r I s F ' e r e n c z : Idvesseges Beszé lge tések . Kolozs 
vár , 1683. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 0 1 . S z a t h m á r - N é m e t i M i h á l y : Halot t i Cen tu r i a . Kolozsvár t 
1683. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 0 2 . ( T o f e u s M i h á l y ) : A' Szent S o l t a r o k Reso lu t io ja . Kolozs 
vár , 1683. Régi p r é se l t b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u i i R e g n i T r a n s y l v a n i a e (Hely né lkü l , 1683). Fes t e t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . ( S z t r i p s z k y I. 2109.) 

1 3 1 5 . F é l v i n c z i S á n d o r : Igaz Özvegy. Debreczen , 1684. Ivekben . 
1 3 1 6 . S z e n c z i P á l : E m l é k e z e t n e k Osz lopa . D e b r e c z e n (1684). P a p i r -

k ö t é s b e n . 
— A r t i c u i i Regni T r a n s y l v a n i a e (Kolozsvár , 1684). F e s t e t t h á r 

t y a k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1563 a.) 
1 3 2 4 . Karol i G á s p á r : Szent Bibl ia . A m s t e r d a m , 1685. Régi a ra 

n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 
— A r t i c u i i Regni T r a n s y l v a n i a e . Kolozsvár , 1685. F e s t e t t h á r -

t y a k ö t é s b e n . (Sz t r ip szky I. 2117.) 
— — — : Más. K o l o z s v á r , 1685. Fes te t t h á r t y a k ö t é s b e n . (Sztr i 

p s z k y : I. 2118.) 
1 3 3 6 . K o m á r o m i C s i p k é s G y ö r g y : Magyar Bibl ia (Leyden) 1685. 
• : Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
1338 . G o m e n i u s ( Joh . A . ) : O r b i s S e n s u a l i u m P i c t u s Q u a d r i l i n -



g u i s . A' L á t h a t ó Világ négyféle nye lven . Lőcse , 1685. Új 
p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 1 0 . K a l e n d a r i o m (Uj és 0 ) az 1685. e s z t e n d ő r e . L ő c s e , 1685. 
F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 3 4 1 . N é m e t h i M i h á l y : Sz. D á v i d P s a l t e r i u m a . Lőcse , 1685. Rég i 
b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 4 5 . M o l n á r A l b e r t : Szent Dav id K i r á l y n a k és P r ó f é t á n a k Száz
ö t v e n So l t a r i . A m s t e r d a m , 1686. Régi a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 5 1 . S z ő n y i N a g y I s t v á n : E lő -Hól t ak j ó i l l a t tya . D e b r e c z e n , 
1686. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u l i Regni T r a n s y l v a n i a e . Ko lozsvá r , 1686. Fes te t t h á r 
t y a k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1598.) 

1 3 5 2 . II e g y e s i I s t v á n : K e g y e s s é g n e k Nagy T i t k a . K o l o z s v á r , 1686. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 5 3 . S z a t h m á r - N é m e t I M i h á l y : Domin ica l i s P r a e d i c a t i o k , 
T o l d a l i k i a . Ko lozsvár , 1686. Régi p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

— K o v e s d i ( P a u l u s ) : E l e m e n t a l i n g u a e h u n g a r i c a e , s ive g r a m -
m a t i c a H u n g a r i c a . Lőcse , 1686. Új p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 1604.) 

1 3 5 6 . I l l y é s I s t v á n : Le lk i Té j , Avagy C a t e c h i s m u s . N a g y s z o m b a t , 
1686. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 5 9 . K á r o l i G á s p á r : A' m i U r u n k J e s u s C h r i s t u s n a k Uj T e s t a 
m e n t u m a . A m s t e r d a m , 1687. Új p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u l i Regni T r a n s y l v a n i a e . Ko lozsvá r , 1687. Fes t e t t h á r 
t y a k ö t é s b e n . (Sz t r ipszky I. 2123.) 

— — — : Más. Ko lozsvá r , 1687. Fes te t t h á r t y a k ö t é s b e n . (Sz t r i 
p s z k y I. 2125.) 

1 3 7 0 . I l l y é s A n d r á s : A' Ke re sz tyén i J o s s a g o s - C s e l e k e d e t e k n e k . . . 
g y a k o r l a t o s s a g a . N a g y s z o m b a t , 1688. E l ső rész . Régi b ő r k . - b e n 

1 3 7 3 . T e l e k i M i h á l y : F e j e d e l m i Le lek Avvagy A' Jo F e j e d e l e m 
n e k szükséges a j á n d e k i . Ko lozsvá r , 1689. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 7 4 . F e l v i n c z i G y ö r g y : Igen s z é p h i s t ó r i a az J e r u s a l e m b ő l 
J e r i c h ó b a m e n ő to lva jok tó l megsebes í t t e t e t t e m b e r n e k á l l a -
p a t t y á r ó l . Lőcse , 1689. I v e k b e n . 

— F o r t u n a t u s h i s tó r i á j a . L ő c s e , 1689. Új b ő r k ö t é s b e n . Unicum. 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 16?8a.) 

— K a l e n d a r i o m az 1689. e s z t e n d ő r e . ( L ő c s e ? 1689.) 1 í v . 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 1631.) 

1 3 8 0 . L a n d ovi c s I s t v á n : N o v u s S u c c u r s v s , Az az Uj Segé tség . 
N a g y s z o m b a t , 1689. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 8 4 . G ö n c z i G y ö r g y : Az Sz. David P r o p h e t a n a k e k e s R y t h m u s u 
S o l t a r i v a l . . . t e l lyes Könyv. Kolozsvár , 1690. I v e k b e n . 

1 3 8 5 . M o l n á r A l b e r t ( S z e n c z i ) : Szent Dáv id So l t á r i . K o l o z s v á r 
1690. I v e k b e n . 

1 3 8 6 . S i d e r i u s J á n o s : K i s d e d G y e r m e k e k n e k v a l ó C a t e c h i s m u s . 
Ko lozsvá r , 1690. I v e k b e n . 



1 3 8 7 . P á p a i P á r i z F e r e n c z : P a x C o r p o r i s az az : Az e m b e r i Tes t 
nek be l ső N y a v a l y á i n a k O k a i r ó l . . . v a l ó T r a c t a . K o l o z s v á r , 
1690. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m az 1690. e s z t e n d ő r e . L ő c s e , 1690. P a p i r k ö t é s -
ben . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1647.) 

1 3 9 4 . E s z t e r h á z i P á l (Herczeg) : Az egész v i lágon levő c s o d a l a t o s 
Bo ldogságos Szűz K e p e i n e k R ö v i d e d e n föl tet t E r e d e t i . 
N a g y s z o m b a t , 1690. F ű z v e . 

1 3 9 5 . I l l y é s A n d r á s : A' K r i s t u s J e s u s E l e t e és t u d o m á n y a . . . 
N a g y s z o m b a t , 1690. H á r t y a k ö t é s b e n . 

1 4 0 4 . W a r m e r ( C h r i s t o p h e r u s ) : G a z o p h y l a c i u m d e c e m l i n g u a r u m 
E u r o p a e a r u m A p e r t u m . . . Kassa , 1691. Fes te t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 0 5 . B a l a s s a B á l i n t é s R i m a i J á n o s : I s t enes E n e k i . Kolozs 
vá r , 1691. (Négy levél . ) L a p o k b a n . 

1 4 1 2 . K a l e n d á r i u m az 1691. E s z t e n d ő r e . Lőcse , 1691. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a 1665.) 

1 4 1 3 . E s z t e r h á z i P á l : Az Bo ldogságos Szűz Mar ia S z o m b a t t y a . 
N a g y s z o m b a t , 1691. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 1 5 . I l l y é s A n d r á s : Megrővid i t te te t t Ige Az a z : P r e d i k a t i o s 
Könyv . E l ső Reszsze . N a g y s z o m b a t , 1691. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 1 6 . — — : Ugyanaz . Másod ik Része . Bécs , 1692. (Mint az 1415.) 
1 4 1 7 . — — : Ugyanaz . H a r m a d i k Része . Bécs , 1692. « « 
1 4 2 1 . L i s z n y a i K o v á c s P á l : M a g y a r o k Cronica ja . Debreczen , 1692. 

Új b ő r k ö t é s b e n . . . 
1 4 2 2 . M e i s n e r B o l d i z s á r : Ca tho l i cu s Válasz Az E s a v i t a k E r e t n e k 

k é r d é s é r e . F r a n k f u r t , 1692. P a p i r k ö t é s b e n . 
1 4 2 3 . H u n n i u s M i k l ó s : Roev id és F u n d a m e n t o m o s T r a c t a . F r a n k 

furt, 1692. P a p i r k ö t é s b e n . 
1 4 2 4 . M a y e r F r i d r i k J á n o s : A p á p i s t a v a l l á s r a ha j lo t t L u t h e r á n u 

s o k Le lkek i s m e r e t i n e k k i n n y a . F rank fu r t , ! 692 -Pap i rkö t . -ben . 
1 4 3 1 . Ö r v e n d i M o l n á r F ' e r e n c z : Le lk i T a r h a z , A v ag y Az O Es 

Uj T e s t a m e n t u m C a n o n i c u s Könyve inek r ö v i d S u m m á i . 
Lőcse , 1692. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 3 2 . P á r i z F ' e r e n c z : P a x C o r p o r i s , Az a z : Az e m b e r i T e s t n e k 
be l ső N y a v a l y á i n a k O k a i r ó l . . . v a ló T r a c t a . Lőcse , 1692. 
H á r t y a k ö t é s b e n . 

1 4 3 3 . E v a n g é l i u m o k e s E p i s t o l a k . N a g y s z o m b a t , 1692. Fes te t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 4 3 5 . D e b r e c z e n ! K a l o c s a J á n o s : I s ten a j á n d é k é v a l va ló k e r e s 
k e d é s . Deb reczen , 1693. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 3 7 . Ó n a d i J á n o s : P r a c t i c a A lgo r i t hmi E r o t e m a t a Method ica . 
Kassa , 1693. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 4 0 . C o m e n i u s ( J o h . Arnos) : J a n u a l ingvae L a t i n á é . Lőcse , 1693. 
Régi p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 4 3 . K a l e n d á r i u m az 1693. E s z t e n d ő r e . Lőcse , 1693. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . 



1 4 4 6 . I l l y é s I s t v á n : So l t a r i É n e k e k . N a g y s z o m b a t , 1693. Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 4 7 . — — : Készüle t A' j ó l m e g - h a l á s h o z . N a g y s z o m b a t , 1693. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 5 0 . C s ú z i C s e h J a k a b : A l k a l m a t o s i d ő b e n m o n d o t t Részed , a 
S z e n t e k n e k E d g y e s s e g e r ő l . D e b r e c z e n , 1694. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 5 2 . F i l e p s z á l l á s i G e r g e l y : P r a e s i d i u m C h r i s t i a n o r u m . Avagy 
a ' K e r e s z t y e n e k kőzött M a g y a r o k F e g y v e r e . Kassa , 1694. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 5 8 . B a l o g G y ö r g y : A' M a r c u s T u l l i u s C i c e r ó n a k Négy Könyvei . 
Lőcse , 1694. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 5 9 . F e l v i n c z i G y ö r g y : De c o n s e r v a n d a b o n a v a l e t u d i n e . Az 
Angl ia i O r s z á g b a n l evő S a l e r n i t a n a S c h o l a n a k Jó Egesseg-
rő l v a l ó M e g t a r t á s n a k m ó d g y á r ó l . L ő c s e , 1694. F é l v á s z o n 
k ö t é s b e n . 

1 4 6 9 . C o m p i l a t a e C o n s t i t u t i o n e s Regni T r a n s i l v a n i a e . Ko lozsvá r , 
1695. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 7 0 . H a l 1er J á n o s : H á r m a s I s to r i a . Ko lozsvá r , 1695. Régi b ő r 
k ö t é s b e n . 

1 4 7 4 . P á r i z F e r e n c z ( P á p a i ) : P a x C o r p o r i s . Az a z : Az e m b e r i 
T e s t N y a v a l y á i n a k O k a i r ó l . . . v a lo T r a c t a . Ko lozsvá r , 1695. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

. — S z a k á c s m e s t e r s é g n e k kőnyve t ské j e . K o l o z s v á r , 1695. Régi 
b ő r k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1731a.) 

1 4 7 5 . A ' S z e n t Í r á s S u m m á j a . Ko lozsvá r , 1695. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
1 4 8 2 . P á z m á n y P é t e r : A' R o m a i Anyaszen tegyház S z o k á s á b ó l 

m i n d e n V a s á r n a p o k r a . . . P r e d i k a c z i o k . N a g y s z o m b a t , 1695. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 8 3 . ( T a r n ó c z i I s t v á n ) : Regi Magya r Szentség. N a g y s z o m b a t , 
1695. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 8 5 . I l l y é s A n d r á s : Megrővid i t t e te t Ige. Első Része . Bécs , 1696. 
Régi b ő r k ö t é s b e n . 

— — — : Ugyanaz , Másod ik Része . Bécs, 1696. 
1 4 8 6 . A p p r o b a t a e C o n s t i t u t i o n e s R e g n i T r a n s i l v a n i a e . Ko lozsvá r , 

1696. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
1 4 8 7 . K a l e n d a r i o m (Uj és O) az 1696. E s z t e n d ő r e . Ko lozsvá r , 

1696. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
1 4 8 8 . P á r i z F e r e n c z ( P á p a i ) : P a x Aulae , az a z : Bölts S a l a m o n 

E g y n e h á n y vá loga to t t R e g u l a i n a k . . . e lö -adasa . Ko lozsvá r , 
1696. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 8 9 . Á c s M i h á l y : A r a n y L a n c z . L ő c s e , 1696. Új a r a n y o z o t t bő r 
k ö t é s b e n . 

1 4 9 1 . B e n i c z k i P é t e r : M a g y a r R i t h m u s o k , a v a g y Versek . Lőcse , 
1696. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

— G ö n c z i G y ö r g y : É n e k e s Könyv. Lőcse , 1696. I v e k b e n . (Könyv
t á r i s z á m a : 1760.) 



— M o l n á r A l b e r t (Szenczi) : Sz. Dávid Sol tá r i . Lőcse , 1696. 
Ivekben . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1760.) 

— K a l e n d á r i u m az 1696. E s z t e n d ő r e . Lőcse , 1696. P a p i r k ö t é s 
b e n . (Könyv tá r i s z á m a : 1761.) 

1 4 9 6 . E s z t e r h á z y P á l : M e n n y e i K o r o n a az az Az egész Világon 
levő C s u d á l a t o s B o l d o g s á g o s Szűz K ep e i n ek r ö v i d e d e n 
föl te t t E r e d e t i . Hely n é l k ü l , 1696. Új f é l b ö r k ő t é s b e n . 

1 5 0 1 . S z e n t p é t e r i I s t v á n : T a n c z Pes t i s e . Debreczen , 1697. Ivekben. 
1 5 0 4 . I n e x e q u i i s d e f u n c t o r u m c a n e n d a e . Haló t T e m e t e s k o r a 

Való É n e k e k . Ko lozsvá r , 1697. F é l b ö r k ő t é s b e n . 
— S i d e r i u s J á n o s : K i s d e d G y e r m e k e k n e k v a l ó C a t e c h i z m u s . 

Lőcse , 1697. I v e k b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a 1770.) 
1 5 1 2 . I l l y é s I s t v á n : C a t e k i s m u s Avagy Lelk i T é j . N a g y s z o m b a t , 

1697. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
1 5 1 8 . T i t k o s É r t e l m ô R ó z a A' vagy a' Fôr tô me l l e t t levő Bo ldog 

A s z s z o n y . . . P é l d á i r ó l emlékező könyvecske . Bécs , 1698. Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 2 2 . C a t e c h e s i s Az az : Ke re sz t ény i Va l lás ra va ló t a n i t a s . Kolozs 
vár , 1698. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 2 3 . C o m e n i u s ( Joh . A.) O r b i s S e n s u a l i u m Tr i l i ngv i s . Ko lozsvá r , 
1698. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 2 9 . V e r b ő c z i I s t v á n : D e c r e t u m L a t i n o - H u n g a r i c u m . Kolozsvár , 
1698. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 3 0 . C o m e n i u s ( J o h . A . ) : J a n u a L ingvae L a t i n á é r e s e r a t a a u r e a . 
Lőcse , 1698. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 3 1 . E v a n g e l i a e t E p i s t o l a e D o m i n i c o r u m ac F e s t o r u m D i e r u m . 
L ő c s e , 1698. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 3 4 . E s z t e r h á z i P á l : Reg ina S a n c t o r u m O m n i u m . Minden Szen
tek K i r á l y n é j a Bo ldogságos Szűz Mar ia Tisz te le te . Nagy
s z o m b a t , 1698. 2. kö te t . Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 3 5 . O t r o k o c s i F o r i s F e r e n c z : R ó m a I s t e n n e k sz. v á r o s a . 
N a g y s z o m b a t , 1698. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 3 8 . S z e n t p é t e r i I s t v á n : Ö r d ö g s z igonnyá . Deb reczen , 1699. 
Ivekben . 

1 5 4 1 . S z e n t - P á l i N a g y F e r e n c z : Verbőcz i I s tván T ö r v é n y Köny
v é n e k C o m p e n d i u m a . Ko lozsvá r , 1697. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 4 2 . K a l e n d á r i u m az 1699. E s z t e n d ő r e . Kolozsvár , 1699. Fél 
h á r t y a k ö t é s b e n . 

— N é m e t h i M i h á l y : Mennye i T á r h á z Kulcsa . Ko lozsvá r , 1699. 
Ivekben . Unicum. ( K ö n y v t á r i s záma : 1814a.) 

1 5 4 7 . O t r o k o c s i F o r i s F e r e n c z : Is ten előtt j á r ó k n a k tőkél le tes-
sége. N a g y s z o m b a t , 1699. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 4 9 K á r o l y i G á s p á r : Szent Biblia . A m s t e r d a m , 1700. Régi b ő r 
k ö t é s b e n . 

1 5 5 0 . M o l n á r A l b e r t (Szencz i ) : Szent D a v i d . . . Száz-ö tven Sol ta r i . 
A m s t e r d a m , 1700. Régi b ő r k ö t é s b e n . 



1 5 5 4 . B e n i c z k y P é t e r : Magya r R i t h m u s o k avagy v e r s e k . Kolozs
v á r , 1700. Ivekben . 

1 5 5 6 . E m b e r P á l : I n n e p i A jándéku l az I s ten S á t o r á b a fel-vitetet t 
Szent S ik lus . Ko lozsvá r , 1700. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 5 7 . H o r v á t h . F e r e n c z : A p o l ó g i a F r a t r u m U n i t a r i o r u m , az az 
Az U n i t á r i u s Atyaf iaknak M e n c s é g é r e . . . r e n d e l t e t e t I r a s . 
Ko lozsvá r , 1700. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 6 4 . G y ö n g y ö s i I s t v á n : Új é l e t r e h o z a t o t Ghar ic l ia . Lőcse , 1700. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

— M a n u a l e M a r i a n u m , az az Szűz Már ia t i sz te le té re r e n 
de l t e t e t t k ö n y v e c s k e . N a g y s z o m b a t , 1700. F ű z v e . (Könyv
tá r i s z á m a : 1838a.) 

1 5 7 2 . L e l k i P a r a d i c s o m . He ly n é l k ü l , 1700. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
— M o l n á r A l b e r t (Szene i ) : Sz. Dav id So l tá r i . ( A m s t e r d a m , 

XVII. század . ) Régi b ő r k ö t é s b e n . Unicum. (Könyv tá r i s z á m a : 
2072. 

1 5 7 5 . E l f e n M i k l ó s : Nagy Tűz k i s sz ikrá ja . Bécs , év n é l k ü l . Új 
a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

— A r t i c u l i Regn i T r a n s y l v a n i a e . (Gyula fe jé rvár , XVII. század . ) 
L a p o k b a n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2078.) 

— C z e g l é d i I s t v á n : A m e g t é r t b ű n ö s n e k a le lk i h a r e z b a n 
va ló ba jv ívásá ró l . Kassa (XVII. század) . I v e k b e n . (Könyv
t á r i s z á m a : 2078a.) 

1 5 8 4 . C a t e c h e s i s : a z a z : Ke re sz t ény i Va l l á s r a v a l ó t a n í t á s . Kolozs
vá r , (XVII. század) . Új b ő r k ö t é s b e n . 

— Á c s M i h á l y : Zengedező m e n n y e i Kar . L ő c s e (XVII. század) . 
H á r t y a k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2080.) 

— A r g i r u s Királyfi His tór iá ja . L ő c s e (XVII. s zázad ) . I v e k b e n 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2080 a.) 

— C i s i o . (Lőcse , XVII. század . ) Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . Unicum. 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 2083 a.) 

— — — : Más n y o m á s , Lőcse , (XVII. s zázad) . I vekben . (Könyv . 
t á r i s z á m a : 2083b.) 

1 6 0 1 . S z e n c z i F e k e t e I s t v á n : Le lk i n y u g o s z t a l ó o r a k . L ő c s e , 
(XVII. s zázad ) . Régi h á r t y a k ö t é s b e n . ) 

1 6 0 6 . T a r n ó c z i I s t v á n : Hol t ig va ló Bará t ság . N a g y s z o m b a t (XVII. 
század) . Új b ő r k ö t é s b e n . 

— C o m e n i u s ( J o h . A.) : J a n u a l i ngvae L a t i n á é r e s e r a t a a u r e a . 
( K o l o z s v á r ? XVII. század . ) I v e k b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 
2101g.) 

— K a l e n d á r i u m (? XVII. század) . T ö r e d é k , l a p o k b a n . ( K ö n y v t . 
s z á m a : 2102.) 

— — — : (Tejfalu ? XVII. század.) T ö r e d é k , l a p o k b a n . (Könyv t . 
s z á m a : 2102a.) 

— — — : (? XVII. század . ) T ö r e d é k , l a p o k b a n . (Könyvt . 
s z á m a : 2102b.) 



— Ka l a s s a - I l i m a i : I s t enes É n e k e k . (? XVII. század . ) Új fél-
b ő r k ö t é s b e n . 

— P r a c t i c a A r i t h m e t i c a . (XVII. s zázad ?) C í m l a p n é l k ü l . Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 1 9 . J u s C i v i l e s ive Sta tu ta . Bártfa , 1701. Új f é l b ö r k ő t é s b e n . 
1 6 2 1 . K a l e n d a r i o m (Uj) az 1701. E s z t e n d ő r e . D e b r e c z e n , 1701. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
1 6 2 3 . B a l a s s a B á l i n t é s R i m a i J á n o s : I s t enes É n e k i . Kolozsvár* 

1701. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 
1 6 2 5 . S z e n t - P á l i N a g y F e r e n c z : Verbőcz i I s t v á n T ö r v é n y Köny

v é n e k C o m p e n d i u m a . Ko lozsvá r , 1701. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
1 6 2 6 . H o r v á t h F e r e n c z : Apo lóg ia F r a t r u m U n i t a r i o r u m . Az a z : 

Ol ly í r á s , me l lye t egy, I s t en dü t sö sége m e l l e t t b u z g ó l k o d ó 
E m b e r i r t . Ko lozsvá r , 1701. H á r t y a k ö t é s b e n . 

— K a l e n d á r i u m az 1701. E s z t e n d ő r e . Ko lozsvá r , 1701. Fé l 
h á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1852.) 

1 6 2 8 . M o l n á r A l b e r t (Szenczi) : D i scv r svs d e S u m m o Bono , A ' l e g 
főbb J ó r ó l . K o l o z s v á r , 1701. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 2 9 . — — : Szent Dáv id K i r á l y n a k . . . Száz-ö tven So l tá r i . Ko lozs 
vá r , 1701. I v e k b e n . 

1 6 3 2 . A r i t h m e t i c a P r a c t i c a . Az a z : S z á m v e t ő T á b l a . L ő c s e , 1701. 
Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 3 3 . B a l o g G y ö r g y : A' C o r n e l i u s N e p o s n a k . . . H í r e s Neveze te s 
H a d i F e j e d e l m e k n e k é l e t e k r ü l . . . i r t Könyve . Lőcse , 1701. 
Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 3 4 . K a l e n d á r i u m az 1701. E s z t e n d ő r e . Lőcse , 1701. L a p o k b a n . 
1 6 3 6 . P á r i z F e r e n c z ( P á p a i ) : P a x C o r p o r i s , Az a z : Az E m b e r i 

T e s t N y a v a l y á i n a k Oka i ró l . Lőcse , 1701. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
1 6 3 9 . I l l y é s A n d r á s : Ke re sz tyén i J ó s s á g o s c s e l e k e d e t e k n e k Gya-

k o r l a t o s s á g a . Másod ik r é sze . N a g y s z o m b a t , 1701. Új p r é s e l t 
b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 4 0 . P á z m á n y P é t e r : I m á d s á g o s Könyv. N a g y s z o m b a t , 1701-
B r o k á t k ö t é s b e n . 

1 6 4 5 . P e t h ő G e r g e l y : Az M a g y a r K r ó n i k á n a k Veleie. Bécs , 1702. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 4 9 . D a l n o k i B e n k ő M á r t o n : L u c i u s A n n a e u s F l o r u s n a k A' R o , 
m a i v ise l t d o l g o k r ó l í r o t t negy k ö n y v e . Ko lozsvá r , 1702. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 5 0 . E m b e r P á l : Ga r i z im és É b á l . Ko lozsvár , 1702. Régi b ő r 
k ö t é s b e n . 

1 6 5 4 . H a l o t t i b e s z é d e k Tót fa lus i Kis Miklós felett . Ko lozsvá r . 
1702. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

1 6 5 6 . C o m e n i u s ( Joh . A.) J a n u a c L i n g v a r u m R e s e r a t a e A u r e a e 
V e s t i b u l u m . L ő c s e , 1702. Új f é lbő rkö t é sben . 

1 6 5 8 . M i s k o l c z i G á s p á r : Egy j e l e s Vad-Kert . L ő c s e , 1702. Régi 
f é lbő rkö té sben . 



1 6 6 0 . S z e n t i v á n y i M á r t o n : Negy e l s ő . . . Könyve t skek . Nagy
s z o m b a t , 1702. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 6 5 . C o m e n i u s ( Joh . A.) : O r b i s s e n s v a l i m t r i l i ngv i s . B r a s s ó , 
1703. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 7 8 . B e t e g e k G y o g y i t o j a , Az az S ü m e g i . . . Szűz M a r i á n a k Nyi l -
v á n s á g o s Csuda- té te l i . N a g y s z o m b a t , 1703. Új p r é s e l t b ő r 
k ö t é s b e n . 

1 6 8 3 . S z e n t i v á n y i M á r t o n : Negy Rövid Első K ö n y v e t s k e k . Nagy
s z o m b a t , 1703. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— G r ó f B e r c s é n y i M i k l ó s m e n e d é k l e v e l e Vác v á r o s l akossá 
gának . Hely n é l k ü l , 1703. Egy levé l . P a p i r k ö t é s b e n . Unikum. 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 1922b.) 

— I I . R á k ó c z y F e r e n c z m e n e d é k l e v e l e Vác v á r o s l akosságá 
n a k . He ly né lkü l , 1703. Egy l evé l . P a p i r k ö t é s b e n . Unikum. 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 1922c.) 

1 6 8 5 . K a r o l i G á s p á r : Szent Ribl ia . Casse l , 1704. Régi b ő r k ö t é s , 
c s a t t o k k a l . 

1 6 9 1 . K e r e s z t ú r i S a m u e l : Az ö r ö k k e - v a l ó s á g n a k h á r o m Pos t á i . 
Ko lozsvá r , 1704. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 9 2 . S o ó s F e r e n c z : Jó c s e l e k e d e t e k r e va ló Se rkenge t é s . Kolozs 
v á r , 1704. Új b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d á r i u m az 1704. E s z t e n d ő r e . Lőcse , 1704. F é l h á r t y a 
k ö t é s . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1937.) 

— — Lőcse , 1704. Más n y o m á s . P a p i r k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i 
s z á m a : 1937a.) 

1 6 9 4 . D e b r e c z e n i P é t e r : T i z e n k é t ü d v ö s s é g e s e l m é l k e d é s e k . 
(Lőcse , 1704?) Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 9 5 . É n e k e s K ö n y v . Lőcse , 1704. Régi h á r t y a k ö t é s , c sa t t a l . 
1 6 9 6 . M o l n á r A l b e r t ( S z e n c z i ) : Szent D á v i d . . . Száz-Ötven Sol

t á r i . L ő c s e , 1704. (Az e lőbb ive l egybekö tve . ) 
1 6 9 9 . Libellas A l p h a b e t i c u s . Bártfa , 1705. Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 
1 7 0 6 . K a l e n d á r i u m (Új) az 1705. E s z t e n d ő r e . Lőcse , 1705. Fé l 

h á r t y a k ö t é s b e n . 
— I I . R á k ó c z i F e r e n c z h a d i p a r a n c s a . Kelt E g e r , 1705. 

(Hely n é l k ü l , 1705.) Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . (Könyv t . 
s z . : 1956.) 

1 7 0 7 . I l l y é s A n d r á s : K e r e s z t y é n i É l e t n e k Pé ldá ja . N a g y s z o m b a t , 
1705. I—III. Rész. Ivekben . 

1 7 0 9 . R á k ó c z i F e r e n c z f e j e d e l e m . . . a l áza tos I m á d s á g a . Hely nél
kü l , 1705. Fes t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 7 1 0 . Z r í n y i M i k l ó s : S y m b o l u m . He ly né lkü l , 1705. Új h á r t y a -
k ö t é s b e n . 

1 7 1 1 . B é k e s s é g r ő l v a l ó P u n c t u m ! . (Az C o n f o e d e r a l t . . . Magya r 
O r s z á g S t a t u s i n a k . . . ) Bécs , 1706. L a p o k b a n . 

— K a l e n d á r i u m (Új) az 1706. E s z t e n d ő r e . K o m á r o m , 1706. Ivek
b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1972.) 



1 7 1 7 . A r m i s t i t i u m Univer sa le . N a g y s z o m b a t , 1706. Új a r a n y o z o t t 
b ő r k ö t é s b e n . 

— — E l t é r ő n y o m á s . ( N a g y s z o m b a t ) , 1706. Új b ő r k ö t é s b e n . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1977a.) 

— H a d i R e g u l á k . N a g y s z o m b a t , 1707. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s 
ben . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1978a.) 

1 7 2 3 . R e g u l a m e n t u m S e r e n i s s i m i . . . F r a n c i s c i R á k ó c z i . . . Hely 
né lkü l , 1706. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 2 4 . K a l e n d á r i u m (Új) az 1707. E s z t e n d ő r e . Bártfa, 1707. Fé l 
h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 7 2 7 . S z a k m á r i P a p J á n o s : Kegyes Ajakak Áldozó T u l k a i . Ko
lozsvá r , 1707. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 2 8 . I l l y é s A n d r á s : Ke re sz tyén i É l e t n e k Példája . IV—V. R é s z 
N a g y s z o m b a t , 1707. I v e k b e n . 

1 7 3 3 . R e g u l a m e n t u m Un ive r sa l e . ( N a g y s z o m b a t ) , 1707. Új b ő r 
k ö t é s b e n . 

1 7 3 5 . A r t i c u l u s o k . (Költ Ó n o d tá ján , J u n i 22.) Hely né lkü l , 1707. 
Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

— A z I s t e n M i n d e n h a t ó s á g á n a k t á r h á z a . Bécs, 1708. F e s t e t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2004.) 

1 7 4 4 . Á c s M i h á l y : Bo ldog Hala i Szeke re . Lőcse , 1708. Új bő rkö t . - ben . 
1 7 4 6 . P á r i z F e r e n c z ( P á p a i ) : D i c t i o n a r i u m L a t i n o - H u n g a r i c u m . 

Lőcse , 1708. Új b ő r k ö t é s b e n . 
— : D i c t i o n a r i u m H u n g a r i c o - L a t i n u m . Lőcse , 1708. 

T s é t s i J o h . : De r e c t a H u n g a r i c e s c r i b e n d i et L o q u e n d i 
r a t i o n e . Lőcse , 1708. (Az 1746-al egybekö tve . ) 

1 7 4 8 . C o m e n i u s ( Joh . A . ) : O r b i s s e n s u a l i u m p i c t u s t r i l i n g u i s . 
N ü r n b e r g , 1708. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 4 9 . M o l n á r A l b e r t ( S z e n c z i ) : D i c t i o n a r i u m Q u a d r i l i n g v e L a t i n o -
U n g a r i c o - G r a e c o - G e r m a n i c u m . N ü r n b e r g , 1708. I. Rész. Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 

— Ugyanaz : II. Rész. N ü r n b e r g , 1708. D i s z n ó b ő r k ö t é s b e n . 
1 7 5 3 . I l l y é s A n d r á s : Szerze tes i T e k é l e t e s s é g n e k . . . G y a k o r l a t o s -

sága . H a r m a d i k Rész . N a g y s z o m b a t , 1708. Új f é lbő rkö tésben . 
1 7 5 5 . — — ; S e r t u m s a n c t o r u m . A ' Dicsőül t S z e n t e k Dics i re t i -

nek j ó i l l a tú v i r á g i b ó l kötöt t Koszo rú . N a g y s z o m b a t , 1708. 
I—II. Rész. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 5 9 . T o r k o s A n d r á s : Engesz t e lő á ldoza t . Hal le 1709. Ivekben . 
1 7 6 1 . K a l e n d a r i o m (Új) az 1709. E s z t e n d ő r e . L ő c s e , 1709. Fé l 

h á r t y a k ö t é s b e n . 
1 7 6 5 . P r a c t i c a Ar i t hme t i ca . N a g y s z o m b a t , 1709. Régi b ő r k ö t é s , 

csa t ta l . 
1 7 7 1 . Z ó l y o m i B o l d i z s á r : Szen t séges E l m é l k e d é s e k . Bártfa, 1710. 

Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 7 7 2 . — — : A' k e g y e s s é g n e k m i n d e n n a p i g y a k o r l á s a . Bártfa, 

1710. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 



1 7 7 5 . P á r i z F e r e n c z ( P á p a i ) : P a x Cruc i s . Az a z : Szent D a v i d . . . 
Száz-Ötven Sol ta r i . K o l o z s v á r , 1710. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m (Új) az 1710. E s z t e n d ő r e . K o m á r o m , 1710. 
P a p i r k ö t é s b e n . (Sz t r ip szky I. 2239.) 

1 7 7 7 . D ö g - H a l a i e l len va ló H a s z n o s és fogana tos O r v o s s á g . Nagy
s z o m b a t , 1710. P a p i r k ö t é s b e n . 

1 7 7 9 . I l l y é s I s t v á n : F a s c i c u l u s Misce l laneus . Az-az, N é m e l l y ün
n e p i S o l e n n i t á s o k r a . . . k é s z í t t e t e t t . . . P r é d i k á c z i ó k . Nagy
s z o m b a t , 1710. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 



II. Nem-magyar nyelvű hazai nyomtatványok. 
A számok Szabó Károly «Régi Magyar Könyvtár* munkája II. köteté

nek számait jelzik. 

1 4 . H o n t e r ( J o h a n n e s ) : Suvo^ew; fpct^uewura ßißXia 5uo. Bra s só , 1539. 
Fes t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . 

4 7 . R i t v s e x p l o r a n d a e v e r i t a t i s . Ko lozsvá r , 1550. Új a r a n y o z o t t 
b ő r k ö t é s b e n . 

— T e t r a e v a n g e l i o n . Brassó , 1562. Régi b ő r k ö t é s b e n . (Bianu-
H o d o s , 11.) 

8 5 . C o n f e s s i o c a t h o l i c a de p r a e c i p v i s fidei a r t i cu l i s exh ib i t a . 
Deb reczen , 1562. Régi p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

9 3 . M o l n á r G e o r g i u s : Ca t eches i s Scho lae C l a u d i o p o l i t a n a e . Ko
lozsvá r , 1564. (1 ív.) 

9 7 . H e l t a i G á s p á r : H i s tó r i a Inclyt i Ma t th i aeHunyad i s . . . E x Antoni j 
Bonfinij, H i s to r i c i d i se r t i . Ko lozsvá r , 1565. Régi b ő r k ö t é s b e n 

1 1 5 . D a v i d F r a n c i s c u s : De Med ia to r i s J e sv Chr is t i h o m i n i s 
Divini ta te , A e q u a l i t a t e q u e l ibe l lus . Gyulafe jé rvár , 1568. F e s 
tet t h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 2 0 . — — : De R e g n o Chr is t i L i b e r p r i m u s . Gyulafe jérvár , 1569. 
Fes te t t h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 3 0 . V e r b ő c z i ( S t e p h a n u s ) : D e c r e t v m O p u s T r i p a r t i t v m iu r i s 
c o n s u e t u d i n a r i j Regn i H u n g a r i a e . Kolozsvár , 1572. Régi p r é 
sel t b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 3 . S t o c k e i ( L e o n a r t u s ) : F o r m u l á é t r a c t a n d a r u m S a c r a r u m c o n -
c i o n u m . Bártfa, 1578. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 2 . R a n s a n u s ( P e t r u s ) : E p i t o m a e R e r u m H u n g a r i c a r v m . Nagy
s z o m b a t , 1579. Régi p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 1 . S z o b o r n i k . (Cyri l l b e t ű k k e l , ó-szláv nye lven . ) Szászsebes , 
1580. F ű z v e . 

1 7 2 . S t a t v t a I v r i v m Mvnic ipa l ivm S a x o n v m in T r a n s y l v a n i a . Brassó , 
1583. Új h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 7 3 . S t a t u t a . (Der Sachsen in S i e b e n b ü r g e n . ) O d e r eygen L a n d t -
r ech t . B ra s só , 1583. Új f é lbő rkö té s . 

1 8 1 . S q v a r c i a l u p u s (Marce l lus ) : M. T. C ice ron i s e l o q u e n t i s s i m i 
et s a p i e n t i s v i r i Mora le s Defini t iones. Ko lozsvá r , 1584.Ivekben. 

1 8 3 . D é c r é t a Cons t i tv t iones et Ar t icvl i Regvm Inclyt i Regni Vn-
ga r i ae . Nag j ' s zomba t , 1584. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 8 6 . E p i c t e t i P h i l o s o p h i Sto ic i E n c h i r i d i o n . Kolozsvár , 1585. Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 



1 9 1 . E x a m e n T h e s i v m et R e g v l a r v m Z v i n g l i a n a r u m d e Coena 
Domin i . Bártfa (1586). Régi p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

1 9 2 . P i l c i u s ( C a s p a r u s ) : Asse r t í o R e g v l a r v m Brev i t e r et S impl ic i -
t e r C o e n a e D o m i n i c a e S e n t e n t i a m c o m p l e c t e n t i u m . (Bártfa , 
1586.) Új f é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

— S z i l v á s ! ( J o a n n e s ) : E p i c e d i o n d e m o r t e J o a n n i s F . Lesk i r -
c h e r i r e c t o r i s s c h o l a e C l a u d i o p o l i t a n a e . K o l o z s v á r , 1586, 
(1 lev.) f é l b ő r k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 239.) 

2 0 8 . W a g n e r ( M a r t i n u s ) : Apo lóg ia E x a m i n i s Ecc les iae et Scho l ae 
B a r t p h e n s i s . Bártfa, 1590. Új f é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

2 1 3 . H i s t ó r i a C o l l o q v i i C h e p r e g i e n s i s , d e Coena D o m i n i i n t e r 
R e v e r e n d o s v i r o s . Bártfa, 1591. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 

2 1 4 . P i l c i u s ( C a s p a r ) . Brev i s et p e r s p i c v a R e s p o n s i o a d m a l e d i -
c a m . . . A p o l ó g i á m Mart in i W a g n e r i T e s t a m e n t a r i â . (Bártfa) , 
1591. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 6 . H o r v á t h ( G r e g o r i u s ) : R e s p o n s i o n i s Gregor i i H o r w a t h . . . 
P a r s p r i m a . Bártfa, 1592. Régi p r é se l t b ő r k ö t é s b e n . 

2 3 4 . — — : P a r s Al te ra . Bár t fa , 1593. (Az e l ő b b i h e z kö tve . ) 
2 3 7 . S c u l t e t i ( S e v e r i n u s ) : E r o t e m a t a De C o m m v n i c a t i o n e Idi -

o m a t u m . Bártfa, 1593. Új b ő r k ö t é s b e n . 
2 4 1 . D e c i u s ( J o h . , B a r o v i u s ) : S y n t a g m a I n s t i t v t i o n v m Ivr i s I m -

p e r i a l i s ac Vngar ic i . Ko lozsvá r , 1593. Régi p r é se l t bő rkö té sben* 
— E p i t h a p i a D. Valent in i et F r a n c i s c i Ba la s sa de G y a r m a t h . 

Bártfa, 1595. Új b ő r k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i sz. : 307.) 
2 6 0 . S t o c k e i ( L e o n h a r t u s ) : P o s t u l a S iue E n a r r a t i o n e s E r o t e -

m a t i c a e E p i s t o l a r v m . . . Bártfa, 1596. Uj f é l b ő r k ö t é s b e n . 
2 6 2 . J a c o b i n u s ( J o h a n n e s ) : B r e v i s e n a r r a t i o r e r v m a Se ren i s -

s i m o T r a n s y l v a n i a e P r i n c i p e S i g i s m v n d o . Ko lozsvá r , 1596. 
Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . Unicum. (K tá r i s z á m a 324.) 

2 7 2 . S z i l v á s ! ( J o a n n e s ) : A n t i q u i t a s e t p e r p é t u a d u r a t i o fidei Ca-
t h o l i c a e . Ko lozsvá r , 1597. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

2 7 5 . B o c a t i u s ( J o a n n e s ) : Mvsae P a r e n t a l e s . . . D o m i n i S i m o n i s 
F o r g a c z . Bártfa, 1598. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

2 8 1 . F n y e d i ( G e o r g i u s ) : E x p l i c a t i o n e s L o c o r v m Ve te r i s et Novi 
T e s t a m e n t i . K o l o z s v á r (1598). Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 8 7 . B o c a t i u s ( J o a n n e s ) : H v n g a r i d o s L i b r i P o e m a t v m V. Bár t ta , 
1599. Új h á r t y a k ö t é s b e n . 

2 9 2 . S c u l t e t i ( S e v e r i n u s ) : Trcojw^a. Sive A d m o n i t i o Brev i s Ad 
C h r i s t i a n o s Regni Vngar ic i Cives . Bártfa, 1599. Régi fé lbőr
k ö t é s b e n . 

3 1 3 . M o l n á r ( G r e g o r i u s ) : E r o t e m a t u m d ia l ec t i ce s L ibr i T r è s 
K o l o z s v á r (XVI. s zázad ) . Régi p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

— N é m e t n y o m t a t v á n y (37.1. t ö r e d é k ) . K o l o z s v á r ? XVI. s zázad . 
L a p o k b a n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 411a.) 

3 3 3 . A c t a et Conc lvs iones C o n v e n t v s Sev S y n o d i C e r l o r v m Inc ly t i 
H u n g a r i a e Regni B a r o n u m . . . Bártfa, 1610. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
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3 3 6 . J e m i c i u s ( J o a n n e s ) : P e n i c v l v s P a p p o r v m Apo lóg iáé Sol-
n e n s i s Conc i l i abv l i . P o z s o n y , 1610. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

3 3 9 . F a b r i c i c i u s ( G e o r g i u s ) : F e s t a F e s t o r v m . Kassa , 1611. Új 
b ő r k ö t é s b e n . 

— B o c a t i u s ( J o a n n e s ) : H e x a s t i c h a vo t iva . Bártfa (1612). I vek» 
b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 499.) 

3 6 4 . C e b a n i u s ( A b r a h a m u s ) : S a l u t a r i s a d v e r s u s a n i m a e p e s t e m 
Officina. Bártfa, 1616. Új b ő r k ö t é s b e n . 

3 7 3 . L a c k n e r ( C h r i s t o p h e r u s ) : Maies ta t i s H v n g a r i a e Aqvi la . 
K e r e s z t ú r , 1617. H á r t y a k ö t é s b e n . 

3 7 4 . — — : F l o r i l e g v s A E g y p t i a c v s In Agro S e m p r o n i e n s i . Ke
r e s z t ú r , 1617. (Az e l ő b b i h e z kötve . ) 

3 8 3 . B e t u l e i u s ( J o s q u i n u s ) : D i s e u r s Von d e m h ö c h s t e n Gut . 
Lőcse , 1618. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 

3 9 2 . K i t h o n i c h ( J o a n n e s ) : Di rec t io Method ica P r o c e s s v s J v d i -
c i a r i i J v r i s C o n s v e t v d i n a r i i . N a g y s z o m b a t , 1619. Régi b ő r 
k ö t é s b e n . 

3 9 3 . — — : Cen tvr ia . C e n t a r v m C o n s t r a r i e t a t v m E t D v b i e t a t v m . 
N a g y s z o m b a t , 1619. (Az e l ő b b i h e z kö tve . ) 

3 9 6 . O r d i n u m Regni H v n g a r i a e Ad P r o p o s i t i o n e s in Comi t i i s 
P o s o n i e n s i b u s . ( P o z s o n y ) , (1619.) F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

4 1 0 . T û r e k i s c h e n K a y s e r s H u l f í . . . Dem B e t h l e h e m Gabor . P o 
zsony , 1620. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

4 1 3 . Q v e r e l a H v n g a r i a e . Hely n é l k ü l . 1620. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
4 2 1 . T ü r k i s c h e n K a y e r s H á l f i ( D e s z ) . . . d e m B e t h l e h e m Gabor . 

P o z s o n y , 1621. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
4 3 9 . R i t u a l e S t r i g o n i e n s e . P o z s o n y , 1625. Fes t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . 
4 4 4 . M a r o s i ( A n d r e a s ) : T h a l a s s i o N u p t i a l i s . . . P r i n c i p i . . . Gab-

r i e l i . . . e t C a t h a r i n a e . . . Kas sa , 1626. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
— A l m a n a c h auf d a s J a h r 1627. Lőcse , 1627. L a p o k b a n . Unicum. 

( K ö n y v t á r i s z á m a : 690.) 
4 5 1 . A p o t h e c a Sac ra P s a l m o r u m , o d e r D e u t s c h e s G e s a n g b u c h . 

Kassa , 1628. H á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. 
4 5 4 . A c t a Et D é c r é t a S y n o d i D i o c e s a n a e S t r i gon iens i s . P o z s o n y , 

1629. Új b ő r k ö t é s b e n . 
4 7 2 . P á z m á n y ( P e t r u s ) : D i s s e r t a t i o An Vnvm Al iqu id , ex Om

n i b u s L v t h e r a n i s Dogn ia t ibvs . P o z s o n y , 1631. Új a r a n y o z o t t 
b ő r k ö t é s b e n . 

4 7 3 . H o d i k ( J o a n n e s ) : S t a t e r a D i s s e r t a t i o n i s Cv jvsdam P a p i s -
t icae. Bártfa, 1632. Új f é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

4 8 1 . G ö n c z i ( G e o r g i u s ) : De Disc ip l ina Ecc les ias t i ca . Debreczen , 
1633. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

4 9 0 . L u t h e r ( M a r t . ) : K a t e c h y s m u s . L ő c s e , 1634. Új p r é s e l t bőr 
k ö t é s b e n . 

4 9 2 . S p i l e n b e r g e r ( S á m u e l ) : Pes t i s Alex iacus R e n o v a t v s A n n o 
1634. Lőcse , 1634. (1 ív.) L a p o k b a n . 



4 9 4 . A l s t e d i u s ( J o h . H . ) : P r o d r o m v s Rel ig ion is T r i v m p h a n t i s . 
Gyula fe jé rvár , 1635. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

4 9 6 . — — : R v d i m e n t a L i n g v a e H e b r a i c a e et C h a l d a i c a e . Gyula
fe jé rvár , 1635. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

— A l m a n a c h auf d a s J a h r 1635. Lőcse , 1635. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 770.) 

5 0 8 . K e r e s z t ú r i ( P a u l u s ) : C h r i s t i a n u s L a c t e n s . Gyulafe jé rvár , 
1637. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

5 1 3 . A g a l m a t i o n A p a r g m a t i c u m . P o z s o n y , 1637. F é l v á s z o n k ö t é s . 
5 1 1 . K a t o n a ( S t e p h a n u s d e G e l e j ) : P r a e c o n i v m E v a n g e l i c v m . 

Gyula fe jé rvár , 1638. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
5 3 6 . F r ö l i c h ( D a v i d ) : M e d u l l a G e o g r a p h i a e P r a c t i c a e . Bártfa, 

1639. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
— K a l e n d e r K l e tu P a n e 1639. T r e n c s é n , 1639. F ű z v e . Unicum. 

( K ö n y v t á r i s z á m a : 857.) 
5 5 2 . K a t o n a ( S t e p h a n u s d e G e l e j ) : P r a e c o n i i Evange l i c i T o m u s 

S e c u n d u s . Gyu la fe jé rvá r , 1640. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
— K a l e n d a r n a r o k 1640. Lőcse , 1640. F é l h á r t y a k ö t . (Ktá r i sz. 871.) 

5 5 7 . W e g e l i n ( J o s u a ) : S e r m o Dedica t ion i s , An V n d Einzugs-
P r e d i g t . P o z s o n y , 1640. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

— V e s e l é n i ( N i c o l a u s ) : P a n t h e o n affectus a c a d e m i c i . (Pozsony) , 
1640. Új b ő r k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 882.) 

— — — : O r p h e u s s u d a n s . P o z s o n y , 1640. Új b ő r k ö t é s b e n . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 883.) 

— E v a n g h e l i a cu i n v ä t ä t u r ä . Gyula fe jé rvár , 1641. F ű z v e . (Könyv
tá r i s z á m a : 909.) 

5 7 5 . C a s t e l l i o ( S e b a s t . ) : D i a l o g o r u m S a c r o r u m L i b r i Q u a t u o r . 
L ő c s e , 1641. Új b ő r k ö t é s b e n . 

5 8 9 . I n d e x , Seu E n c h i r i d i o n o m n i u m D e c r e t o r u m et c o n s t i t u t i o -
n u m R e g n i H u n g a r i a e . D e b r e c z e n , 1642. (L . S z a b ó I. 745.) 

6 3 2 . I l l y é s h à z i ( C a s p a r ) : V i r i d a r i u m Varij Gener i s f l o scu lo rum 
in u s u m J u v e n t i t u s h o n e s t a e . ( T r e n c s é n ) 1643. Ivekben . 

6 3 3 . Lan i ( Z a c h a r i a s ) : P s e v d o S p i r i t v s P o s o n i e n s i s . ( T r e n c s é n ) 
1643. I vekben . 

6 6 6 . B i s t e r f e l d ( J o h a n n . Bt.) : Medvl la p r i s c a e p u r a e q . La t in i t a t i s . 
Gyula fe jé rvár , 1646. Új b ő r k ö t é s b e n . 

6 7 1 . G ö n c z i ( G e o r g i u s ) : De Disc ip l ina Ecc les ias t i ca . Várad , 1646. 
I v e k b e n . 

— A l s t e d i u s ( J o h . H e n r . ) : R u d i m e n t a l ingvae L a t i n á é . Gyula
fe jé rvár , 1647. (3 ív.) Unicum. (Könyv tá r i s z á m a : 1084.) 

6 7 5 . K ä r o l i ( P e t r u s ) : E l e m e n t a Graecae G r a m m a t i c e s In Brève 
C o m p e n d i u m . L ő c s e , 1647. Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 

6 7 6 . M e m ó r i á é n u n q u a m i n t e r m o r i t u r a e S y m b o l a . . . Dn. J o h a n n i 
L a n g . Lőcse , 1647. I v e k b e n . 

6 8 2 . A l s t e d i u s ( J o h . H e n r . ) : L a t i v m in nvce . Gyula fe jé rvár , 
1648. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 



6 8 4 . N o u l u T e s t a m e n t u s á n I m p a c a r e a . Gyulafe jérvár , 1648. Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 

— — : Ugyanaz . Fes te t t h á r t y a k ö t é s b e n . 
6 8 9 . M e l a n c h t o n ( P h i l i p p u s ) : G r a m m a t i c a Ex A d m o d u m . N e c e s -

sa r i i s N o t i s . . . Lőcse , 1648. Új h á r t y a k ö t é s b e n . 
6 9 1 . O k o l y c z n a i ( J o a n n e s ) : T r i p a r t i t i O p e r i s J u r i u m C o n s u e t u -

d i n a r i o r u m Regni H u n g a r i a e C o m p e n d i u m . Lőcse , 1648. Új 
f é lbő rkö t é sben . 

6 9 5 . D i e t e r i c u s ( C o n r a d u s ) : E p i t o m e s P r a e c e p t o r u m R h e t o r i c a e . 
Szeben , 1648. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

7 1 1 . E n s ( C a s p a r ) : N u c l e u s H i s to r i co -Po l i t i cu s . T r e n c s é n , 1649. 
H á r t y a k ö t é s b e n . 

7 1 4 . G r a c z a ( J o h a n n e s ) : Vindic iae , Sanae et Ca tho l i cae Doc t r i -
n a e . T r e n c s é n , 1649. Uj b ő r k ö t é s b e n . 

7 3 4 . ( N á d a s i J o h a n n e s ) : Annus Crucifixi Dei J e su . P o z s o n y , 1650. 
Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

7 3 5 . — — : A n n u s m o r i e n t i u m et m o r t u o r u m Sola t io . Nagy
szomba t , 1650. Új p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

7 3 8 . O l t a r d u s ( A n d r e a s ) : Conc io So lenn i s et e x t r a o r d i n a r i a . 
Szeben, 1650. Új b ő r k ö t é s b e n . 

7 4 2 . L a e t u s ( G e o r g i u s ) : P a u l i Apos to l i P e r e g r i n a t i o C a e s a r e a 
R o m á m . V á r a d , 1650. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

7 5 2 . P s a l t i r e a , ce se d ice , k a n t a r e a a fer ic i tu lu i p r o r o k si i m p e -
r a t Dav idu . Gyulafe jé rvár , 1651. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

7 5 5 . N á d a s i ( J o h a n n e s ) : A n n u s E u c h a r i s t i c u s . N a g y s z o m b a t , 
1651. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

7 6 2 . L a e t u s ( G e o r g i u s ) : In C o n v e r s i o n e m P a u l i Apos to l i C o m m e n -
t a r i v s P r a c t i c u s . Vá rad , 1651. Uj f é l b ő r k ö t é s b e n . 

7 7 0 . C o m e n i u s ( J o h . A . ) : E r u d i t i o n i s Scho l a s t i c ae P a r s P r i m a . 
S á r o s p a t a k , 1652. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 

— : Ugyanaz . P a r s II. S á r o s p a t a k , 1652. (Az e lőbb ihez kötve . ) 
— : Ugyanaz . P a r s III. S á r o s p a t a k , 1652. (Új b ő r k ö t é s b e n . ) 

7 7 8 . H o r v á t ( A n d r e a s ) : R e s p o n s v m R e s p o n s i o n i P a t a k i a n a e O p p o -
s i tvm . . . T r e n c s é n , 1652. Új b ő r k ö t é s b e n . 

7 7 9 . — — : R e s p o n s v m A p p e n d i c i Ma led icae h o m i n e Ghr i s t i ano 
i nd ignae . T r e n c s é n , 1652. V á s z o n k ö t é s b e n . 

7 8 1 . K a l i n k a ( Z a c h a r i a s ) : L u c i d i s s i m i Specil l i P e r s p e c t i v o L u t h e -
r a n o r u m O b t u s o . . . D i spu t a t i o P r i m a . T r e n c s é n , 1652. Fél
v á s z o n k ö t é s b e n . 

7 9 1 . E x e m p l a r Reconc i l i a t i on i s C u m H v n g a r i s F a c t a e 23 J u n i i 
A n n o 1606. S á r o s p a t a k , 1653. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

7 9 8 . D i e s t ( H e n r i c u s ) : P r a x e o s Sac rae S p e c i m e n . Várad , 1653. 
Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

— I n f e s t i v i t a t e m n u p t i a l e m Samue l i s Serpi l i i et C a t h a r i n a e 
Mat th iae Viti filiae. Lőcse , 1654. L a p o k b a n . Unicum. (Könyv
t á r i s z á m a : 1298.) 



8 2 5 . B a s i r i u s ( I s a a c u s ) : Cong ra tu l a t i o P u b l i c a Vic tor iae C e d r o 
Dignae . G y u l a f e j é r v á r , 1655. Új b ő r k ö t é s b e n . 

8 2 8 . C o m e n i u s ( J o h . A . ) : J a n u a L i n g v a r u m R e s e r a t a A u r e a . . . 
L ő c s e , 1655. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

8 2 9 . H e i d e n ( S e b a l d u s ) : F o r m u l á é P u e r i l i u m C o l l o q u i o r u m L a t i n a 
B o h e m i c a et G e r m a n i c a . Lőcse , 1655. Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 

8 3 2 . R e g v l a e s o c i e t a t i s J e s v . N a g y s z o m b a t , 1655. H á r t y a k ö t é s b e n . 
8 4 0 . I n s t i t o r i s ( J o h a n n e s ) : D i s se r t a t i o P o l i t i c o - T h e o l o g i c a p r i o r 

T r e n c s é n , 1655. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
— — : Ugyanaz . D i s s t e r t . - p o s t e r i o r . T r e n c s é n , 1655. (Az e lőbb i 

hez kö tve . ) 
— A r t i c u i i P o s o n i e n s e s a 1655. He ly és év n é l k ü l . F ű z v e . 

(Sz t r i p szky II. 2565.) 
8 5 9 . R i t u a l e S t r i g o n i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1656. I v e k b e n . 
8 6 2 . C z e m b e r ( G e o r g i u s ) : D i s p u t a t i o P h y s i c o Theo log ica . T r e n 

csén , 1656. Új b ő r k ö t é s b e n . 
8 6 6 . B e c k e r ( G e o r g i u s ) : O r a t o r E x t e m p o r a n e u s . Várad , 1656. 

Új v á s z o n k ö t é s b e n . 
8 7 0 . C s i p k é s ( G e o r g i u s C o m a r i n u s ) : D i spu t a t i o T h e o l o g i c a De 

L a m i i s Veneficis. Vá rad , 165f. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
8 7 1 . — — : Ugyanaz . II. Rész . Vá rad , 1656, (Az e l ő b b i h e z kö tve . ) 

— D e b r e c z e n i ( J o h . ) : D i s p u t a t i o s cho l a s t i c a de sc i en t i a m e d i a . 
Várad , 1656. Új b ő r k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i sz. : 1408 ) 

8 7 4 . S c h o n a e u s ( C o r n e l i u s ) : T e r e n t i u s C h r i s t i a n u s , Seu C o m o e -
d i a e S a c r a e . V á r a d , 1656. Új b ő r k ö t é s b e n . 

8 7 9 . D i e t e r i c u s ( C o n r a d u s ) : I n s t i t u t i o n e s R h e t o r i c a e . Lőcse , 
1657. Új b ő r k ö t é s b e n . 

8 8 6 . I n s t i t o r i s ( J o h a n n e s ) : D u c e et a u t h o r e Deo 1 D i s s e r t a t i o 
Scho l a s t i c a De T h e o l o g i a e C h r i s t i a n a e . T r e n c s é n , 1657. Fél 
v á s z o n k ö t é s b e n . 

8 9 1 . R a k s á n y i ( M a t t h e u s ) : D i s c u r s u s de o r t u et p r o d u c t i o n e 
f o r m a r u m Z e i s o l d i a n u s . ( T r e n c s é n ) 1657. 

— Di s se r t a t i on i s Z e i s o l d i a n a e de A n i m a e H u m a n a e . P a r s P r i m a . 
T r e n c s é n , 1657. 

— Ugyanaz . P a r s s e c u n d a . ( T r e n c s é n ) 1657. Új b ő r k ö t é s b e n . 
(Egybekö tve . ) 

9 1 7 . S i n a p i u s ( J o h a n n e s ) : P a r v a Schola . ( T r e n c s é n ) 1658. Új 
b ő r k ö t é s b e n . 

— C z i k a e u s ( P h i l i p p u s ) : D i spu ta t i o M e t a p h y s i c a I. L ő c s e , 
1659. Új b ő r k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a 1487.) 

9 3 8 . B u z i n k a i ( M i c h a e l ) : I n s t i t u t i o n u m D i a l e c t i c a r u m L i b r i D u o . 
S á r o s p a t a k , 1659. Új b ő r k ö t é s b e n . 

9 4 1 . B e l l o b r a d e n u s ( P a u l u s ) : D i s p u t a t i o T h e o l o g i c a De I m a g i n e 
Dei. T r e n c s é n , 1659. Új b ő r k ö t é s b e n . 

9 4 5 . C s i p k é s ( G e o r g . C o m a r i n u s ) : C o n c i o n u m S a c r a r u m C e n t u r i a 
P r i m a . Várad , 1659. Régi b ő r k ö t é s b e n . 



— E p i c e d i o n in m o r t e m J o h a n n i s Tse r i Apaci i . ( K o l o z s v á r ) 
1660. V á s z o n k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1514.) 

9 4 6 . K r e u c h e l ( E l i a s ) : E x e r c i t i u m T h e o l o g i c u m d e N a t u r a . . . 
S a c r o Sanc t ae T r i n i t a t i s . T r e n c s é n , 1660. Új b ő r k ö t é s b e n . 

9 4 8 . A c e r b i s s i m u m F u n u s . . . Mar i ae Gylafi d e Ra to t . Lőcse , 1660. 
F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

— S c h a r f ( J o h . ) : Manua le L o g i c u m . L ő c s e , 1660. Új b ő r k ö t é s 
ben . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1520.) 

9 5 4 . T r i s t e M i n i s t e r i u m . . . . Dni C h r i s t o p h o r i Bohemi . Lőcse , 
1660. F ű z v e . 

9 6 6 . I v u l ( G a b r i e l ) : P h i l o s o p h i a Nove l la . Kassa , 1661. Uj b ő r 
k ö t é s b e n . 

— C z i k a e u s ( P h i l i p ) : D i s se r t a t i o Me taphys i ca . L ő c s e , 1661. Új 
a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . Unicum. (Könyv tá r i s z á m a : 1549.) 

9 7 4 . B u z i n k a i ( M i c h a e l ) : C o m p e n d i i Logic i L ib r i Dvo . Sáros 
pa tak , 1661. Új b ő r k ö t é s b e n . 

9 7 9 . I n s t i t o r i s ( M i c h a e l ) : P a n e g y r i c u s in o b i t u m . . . J o h a n n i s 
I n s t i t o r i s P a s t o r i s S l avon icae Ecc le s i ae C a r p o n e n s i s . T r e n 
csén , 1661. Új a r a n j r o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

9 8 4 . B a y e r ( J o h a n n e s ) : Os t ivm ve i A t r i vm N a t v r a e . Kassa , 1662. 
H á r t y a k ö t é s b e n . 

9 9 2 . W e b e r ( J o h a n n e s ) : J a n u s b i f rons Sev Specv lvm Phys i co -
Po l i t i cvm. Lőcse , 1662. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

9 9 6 . M i s s a e In F e s t i s P r o p r i i s SS. P a t r o n o r u m Regni H u n g a r i a e . 
N a g y s z o m b a t , 1662. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m ( N é m e t n y e l v ű ) . Szeben, 1662. ( T ö r e d é k . ) La
p o k b a n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1594.) 

1 0 0 3 . B a y e r ( J o h a n n e s ) : F i l v m L a b y r i n t h i . Kassa , 1663. (A 984-hez 
kö tve . ) 

1 0 2 0 . N i e r e m b e r g ( I o a n . E v s e b . ) : De A d o r a t i o n e in Sp i r i lu et 
Ver i t a t e L ib r i Q v a t u o r . N a g y s z o m b a t . 1663.Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 2 2 . B e t h l e n ( J o h a n n e s ) : R e r u m T r a n s y l v a n i c a r u m l ibr i qua 
t u o r . ( S z e b e n ) 1663. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 0 3 3 . S i n a p i v s ( D a n i e l ) : S e r t v m d e c e r p t u m , ex h o r t i Theo log ic i 
Areo l i s . Kassa , 1664. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 4 3 . C s i p k é s ( G e o r g . C o m a r i n u s ) : C o n c i o n u m S a c r a r u m Centu-
r i a T e r t i a . Deb reczen , 1665. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 4 6 . T a r n ó c z y ( S t e p h a n u s ) : P h i l o s o p h i a Q v a m A v t h o r i t a t e et 
C o n s e n s v Magnifici R e c t o r i s . . . In Alma u n i v e r s i t a t e Ep i sco -
pal i C a s s o v i e n s i . . . c o n s e q u e n d a . Kassa , 1665. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 5 7 . W e b e r ( J o h a n n e s ) : Lec t io P r i n c i p v m . Lőcse , 1665. Új 
a r a n j ó z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 6 3 . C a r m i n u m P r o v e r b i a l i u m . Szeben , 1665. Új f é l b ő rk ö t é s b en . 
1 0 6 4 . C s i p k é s ( G e o r g . C o m a r i n u s ) : C o n c i o n u m C e n t u r i a Secunda . 

Szeben , 1665. I v e k b e n . 
1 0 7 1 . V e r s u s S e n t e n t i o n a l e s . Szeben , 1665. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 



1 0 7 6 . I n s t i t o r i s ( M i c h a e l ) : C h i l i a s m u s D i r u t u s . Zso lna , 1665. Új 
f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 8 3 . H e i n z e l ( J o h a n n e s ) : E x e r c i t a t i o T h e o l o g i c a . Lőcse , 1666. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 9 9 . F a b r i c i u s ( J o h a n n e s ) : D isse r t a t io T h e o l o g i c a De Vni ta t e 
S e n s u s Li te ra l i s . L ő c s e , 1667. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

— P a w l o w i t z ( M i c h a e l ) : 'Eniag c o n t r o v e r s i a r u m P h y s i c a r u m . 
Lőcse , 1667. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i 
s z á m a : 1755.) 

1 1 0 9 . A c t a e t D é c r é t a Synod i D i o e c e s a n a e S t r igon iens i s . (Nagy
s z o m b a t ) 1667. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

1 1 1 0 . P o l a n c u s ( J o a n n e s ) : Brève D i r e c t o r i u m Ad Confessa r i i 
Gonfi tentis m u n u s r e c t e o b e u n d u m . N a g y s z o m b a t , 1667. 
H á r t y a k ö t é s b e n . 

1 1 1 3 . P ó s a h á z i ( J o h a n n e s ) : P h i l o s o p h i a N a t u r a l i s . S á r o s p a t a k , 
1667. Új h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 1 2 2 . K l e s c h ( D a n i e l ) : Ca t a logus P r e s b y t e r o r u m S c e p u s i e n s i u m . 
Bártfa, 1668. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 2 5 . O n o m o s t a e r i i s D. S a m u e l i s P o m a r i i . Bártfa, 1668. Új b ő r 
k ö t é s b e n . 

1 1 2 8 . P o m a r i u s ( S a m u e l ) : De N a t v r a Pecca t i Or ig iná l i s D i spu
t a t i o S e c u n d a . Bártfa, 1668. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 3 0 . C s i p k é s ( G e o r g - C o m a r i n u s ) : C o n c i o n u m S a c r a r u m Cen-
t u r i a Q u a r t a . D e b r e c z e n , 1668. I v e k b e n . 

1 1 3 3 . P a n c r a t i u s ( M i c h a e l ) : Exe rc i t a t i o Po l i t i co - Jv r id i ca . K a s s a , 
1668. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 3 4 . — — : T r a c t a t v s P o l i t i c o - J u r i d i c u s In p a r a g r a p h u m J u s 
i t a q u e d u p l e x est . Kassa , 1668. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 5 0 . W e b e r ( J o h a n n ) : W a p p e n d e r K ö n i g l . F r e y e n S t ad t E p e r i e s . 
L ő c s e , 1668. Új f é lhá r tyakö t é sben . 

1 1 5 3 . Z a b a n i u s ( I s a a c u s ) : T h è s e s Ca tho l icae d e Conci l i i s Oecu-
m e n i c i s . Lőcse , 1668. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 5 5 . P o l a n c u s ( J o a n n e s ) : M e t h o d v s a d eos a d j u v a n d o s , q u i 
m o r i u n t u r . N a g y s z o m b a t , 1668. (Az 1110-hez kötve . ) 

1 1 6 3 . K l e s c h ( D a n i e l ) : Ca t a logus P r e s b y t e r o r u m S c e p u s i e n s i u m . 
Bártfa, 1669. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 6 5 . C s i p k é s ( G e o r g , C o m a r i n u s ) : C o n c i o n u m S a c r a r u m , Cen-
t u r i a Qvin ta . Debreczen , 1669. (A 945-höz kö tve . ) 

1 1 6 6 . D e b r ő d i ( J o h a n n e s ) : T h è s e s C o n t r o v e r s i a r u m F ide i P r o -
o e m i a l e s . (Kassa ) 1669. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 6 8 . P o m a r i u s ( S á m u e l ) : De N a t v r a Pecca t i Or ig iná l i s D i spv -
t a t i o Qvin ta . Kassa , 1669. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 8 0 . F a b r i c i u s ( J o h a n n e s ) : D i s se r t a t i o Apo loge t i ca . ( L ő c s e ) 
1669. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 8 6 . P o m a r i u s ( S a m u e l ) : V ind ic i ae Ar t icui i VII. L ő c s e , 1669. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 



1 1 8 7 . — — : T h è s e s Svcc inc tae . Lőcse , 1669. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 1 9 2 . S i n i o n i i l c s ( J o h a n n e s ) : L e s s o P a n e g y r i c u m . L ő c s e , 1669. 

Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 
1 1 9 4 . — — : S tvd ivm Ca teche t i cvm. Lőcse , 1669. F é l h á r t y a 

k ö t é s b e n . 
1 1 9 9 . Z a b a n i u s ( I s a a c u s ) : D i spu ta t i o Me taphys i ca XII e t U l t ima . 

Lőcse , 1669, Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 2 0 1 . — — : D i spu ta t i o I. T h e o l o g i c a . (Kassa) 1669. Új a r a n y o z o t t 

b ő r k ö t é s b e n . 
1 2 2 3 . K e p h a l i d e s ( M a t t h a e u s ) : Ge ryon rçoXocpoxoç e v i s c e r a t u s . 

Zso lna , 1669. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 2 2 6 . K i e s e t i ( D á n i e l ) : S o l e n n i t a s I n a v g v r a t i o n i s T e m p l i Sive 

Sacel l i Sigism. T o e k o e l y . Bártfa. 1670. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
1 2 2 8 . P o m a r i u s ( S á m u e l ) : Ana lys i s et Exeges i s Ar t i cu l i I. Bártfa, 

1670. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 2 2 9 . S c h w a r z ( J o h a n n e s ) : B r e v i á r i u m L o g i c u m . Bártfa, 1670. 

Új b ő r k ö t é s b e n . 
— L u t h e r ( M a r t i n ) : A u s e r l e s e n e ge i s t l i che L i ede r . Bártfa, 1670. 

Régi h á r t y a k ő t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 1939.) 
1 2 3 0 . M a r t o n f a l v i ( G e o r g i u s ) : Exeges i s L ib r i P r i m i . M e d v l l a e 

A m e s i a n a e . Deb reczen , 1670. S o d r o n y e z ü s t - k ö t é s b e n . 
1 2 3 2 . D e b r ő d l ( J o a n n e s ) : Refutat io L o g o d a e d a l o r u m , J o a n n i s 

Fab r i t i i , S a m u e l i s P o m a r i i et I s aac i Zaban i i . (Kassa ) , 1670. 
F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

1 2 3 3 . — — : T h è s e s C o n t r o v e r s i a r u m F ide i C o m p e n d i a l e s . 
(Kassa ) , 1670. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 5 6 . M i l e s ( M a t t h i a s ) : S i e b e n b ü r g i s c h e r Wûrg -Enge l . Szeben , 
1670. Régi f é l bő rkö t é sben . 

1 2 6 9 . ( B á r s o n y G e o r g i u s ) : Ver i tas To t i M u n d o dec l a r a t a . Kassa , 
1671. V á s z o n k ö t é s b e n . 

1 2 7 0 . C s i p k é s ( G e o r g i u s C o m a r i n u s ) : C o n c i o n v m S a c r a r v m 
Cen tv r i a P r i m a . Kassa , 1671. Új f é lbő rkö t é sben . 

1 2 7 2 . L a p i s L y d i u s c o n t r o v e r s i a r u m fidei. Kassa , 1671. Régi p rése l t 
b ő r k ö t é s , c sa t t a l . 

1 2 7 3 . ( M e n d o A n d r e a s ) : Cris is , Sive J u d i c i u m De Socie ta t i s J e s u 
P ie t a t e , Doc t r i na , et F r u c t u mul t ip l i c i . Kassa , 1671. F é l b ő r 
k ö t é s b e n . 

1 2 9 2 . R i t u a l e S l r i g o n i e n s e . Kassa , 1672. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 2 9 3 . A u s t r i a c a A u s t e r i t a s . (Ko lozsvá r ) , 1672. Vászonkö té sben . 
1 3 0 4 . ( L a d i v e r E l i a s ) : V e r s u s M e m o r i a l e s et Different iales 

d i v e r s o r u m A u t o r u m . Lőcse , 1672. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö 
t é s b e n . 

1 3 0 5 . M a r c i ( J o h a n n e s ) : T i r o c i n i v m Log icum. Lőcse , 1672. Új 
b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 1 3 . K é r y ( J o a n n e s ) ; Már t i s T u r c i c i Fe roc ia . P o z s o n y 1672. 
H á r t y a k ö t é s b e n . 



1 3 1 9 . J u s t i d e P a l m a , F l o r e n t i n i : A u s t r i a c a e Aus te r i t a t i s , e jus -
d e m q u e C o n t i n u a t i o n i s Con í i rmat io . (Ko lozsvá r ) , 1673. Új 
a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 3 1 . D i e t e r i c u s ( C u n r a d u s ) : E p i t o m e Cateche t ica . Brassó , 1674. 
B ő r k ö t é s b e n . 

1 3 3 8 . P a t a k i ( S t e p h a n u s ) : O r a t i o F u n e r i s Dn. Pe t r i Kovaszna i 
E p i s c o p i E c c l e s i a r u m R e f o r m a t a r u m T r a n s y l v a n i a e . Kolozs
vá r , 1674. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

1 3 4 0 . D i r e c t o r i v m E c c l e s i a s l i c v m . N a g y s z o m b a t , 1674. Új fél
b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 4 1 . F ' a c i l e e t C e r t u m P r a e s i d i u m A d v e r s u s o m n e P e c c a t u m . 
N a g y s z o m b a t , 1674. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 5 4 . M à r t o n f a l v i ( G e o r g i u s ) : E x e g e s i s L ib r i , S e c u n d i Medul lae 
A m e s i a n a e . D e b r e c z e n , 1675. Új f é l bő rkö t é sben . 

1 3 5 7 . I l l y e f a l v i ( S t e p h a n u s ) : L i l i vm S e p v l c h r a r e . Kas sa , 1675. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 6 2 . P r a e c e p t a K h e t o r i c e s P r o G y m n a s i i s . . . Soc ie t a t i s J e s u . 
L ő c s e , 1675. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 6 3 . S o a r i u s ( C y p r i a n u s ) : T a b u l a e R h e t o r i c a e . Lőcse , (1675.) 
Az e l ő b b i h e z k ö t v e . 

— ( J u r s a J a c o b u s ) : P e t r a A thenae i T y r n a v i e n s i s . N a g y s z o m 
ba t , 1675. V á s z o n k ö t é s b e n . (Könyv t . s z á m a : 2158.) 

1 3 6 9 . ( L a b s a n s z k y J o h a n n e s ) : E x t r a c t u s Brev i s et Ve rus . Nagy
s z o m b a t , 1675. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

1 3 7 0 . ( L a b s a n s z k y J o h a n n ) : K u r t z e r , u n d w a h r h a f f e r Ber ich t s -
Auszug . Nagyszomba t , 1675. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

1 3 7 1 . M a n v a l e P a r o c h o r u m s ive I n s t i t u t i o n e s et P r a x e s . Nagy
s z o m b a t , 1675. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 7 2 . N ä d a s i ( J o a n n e s ) : H e b d o m a d a Med i t andae Ae te rn i t a t i s 
Mag i s t ro Div ino A m o r e . Nagyszomba t , 1675. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 7 5 . S p é c u l u m P a s s i o n i s D o m i n i Nos t r i J e sv C h r i s t i . P o z s o n y , 
1675. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— I m a k ö n y v , n é m e t . Lőcse, 1676. F ű z v e . C í m l a p h i á n y . Unicum. 
( K ö n y v t . s z á m a : 2167.) 

1 3 8 3 . D i r e c t o r i u m C o n s c i e n t i a e . N a g y s z o m b a t , 1676. Hár tyak . -ben . 
— L a b s a n s z k y ( G e o r g i u s ) : E x t r a c t u s Brevis e t V e r u s . Nagy

s z o m b a t , 1676. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . (Könyv t . s z á m a : 2175.) 
1 4 0 0 . ( B e t h l e n N i c o l a u s ) : A p o l ó g i a M i n i s t r o r u m E v a n g e l i c o r u m 

H u n g a r i a e . (Ko lozsvá r ) , 1677. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
1 4 0 2 . S z a t h m á r - N é m e t h i ( M i c h a e l ) : D o m i n i c a Ca teche t i ca . 

Ko lozsvá r , 1677. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
1 4 0 3 . C o m e n i u s : P r a e c e p t a M o r v m . (Lőcse) , 1677. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
1 4 0 8 . C i c e r o n i s ( M a r c i T u l l i i ) E p i s t o l a r u m F a m i l i a r u m , L i b r i 

XVI. N a g y s z o m b a t , 1677. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 4 1 0 . O v i d i i De T r i s t i b u s L ib r i V. N a g y s z o m b a t , 1677. Új félbőr

k ö t é s b e n . Unicum. 



1 4 2 5 . K e n i p i s ( T h o m a s ) : De Imi ta t ione Chr i s t i L i b r i IV. Nagy
s z o m b a t , 1678. Régi b ő r k ö t é s , csa t ta l . 

1 4 4 9 . A v a n c i o n s ( M c o l a u s ) : Vita E t Doc t r i na J e s u Chr i s t i . Nagy
s z o m b a t , 1679. Díszes rég i b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 5 3 . R e g u l á é S o c i e t a t i s J e s u . N a g y s z o m b a t , 1679. Új fé lbőr
k ö t é s b e n . 

— S z i l y ( G a b r i e l ) : E n t h u s i a s m u s E p i g r a m m a t i c u s . N a g y s z o m 
bat , 1679. V á s z o n k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2292.) 

1 4 6 7 . T o l n a i ( F . S t e p h a n u s ) : D e m o n s t r a t i o C o m p e n d i o s a Dia-
l ec t i cae v e r a e . Ko lozsvá r , 1680. F ű z v e . 

1 4 7 2 . O i f i c i a (Nova q u a e d a m ) , C u m P r o p r i i s S a n c t o r u m P a t r o -
n o r u m Regni H u n g a r i a e . N a g y s z o m b a t , 1680. Régi b ő r k ö t . - b e n . 

1 4 7 9 . M ü l l e r ( H e i n r i c h ) : Geis t l iche E r q u i c k - S t u n d e n . B r a s s ó , 
1681. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 8 8 . A f f e c t u s U n i v e r s o r u m S t a t u u m et O r d i n u m Regni H u n g a r i a e 
Gomi t i P a u l o E s t e r h a s i . N a g y s z o m b a t , 1681. F ű z v e . 

1 4 9 0 . C s e t e ( S t e p h a n u s ) : D u o d e c i m S t e p h a n i H e r o ë s Vnga r i ae . 
N a g y s z o m b a t , 1681. Fűzve . 

1 4 9 1 . D r u g e t h ( S i g i s m u n d u s ) : N u c l e u s R e r u m H u n g a r i c a r u m . 
N a g y s z o m b a t , 1681. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

1 4 9 2 . V e r i t a s To t i M u n d o Dec la ra t a . N a g y s z o m b a t , 1681. Új fél-
b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 9 3 . — — Az e l ő b b i t ő l k ü l ö n b ö z ő n y o m á s . (Nagyszomba t , 1681.) 
F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

1 4 9 9 . A c t a C o i n i ta l i a H u n g a r i c a S o p r o n i e n s i a . Hely n é l k ü l , 1681. 
Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 5 0 0 . A r t i c u l i D o m i n o r u m . . . Regni H u n g a r i a e . Hely n é l k ü l , 1681. 
(Az e l ő b b i h e z kötve . ) 

1 5 0 1 . G r a v a m i n a E v a n g e l i c o r u m . Hely né lkü l , 1681. (Az 1499-
hez kö tve . ) 

— I m a g o P a c i s . Ad Corn . Tac i t i A n n a l e m I Cap . X. He ly nél
k ü l , 1681. (Az 1499-hez kö tve . ) Unicum. 

1 5 1 0 . C o e l u s ( G r e g o r i u s ) : C o l l e c t a n e a In S a c r a m A p o c a l y p s i n 
D. J o a n n i s Apos to l i . N a g y s z o m b a t , 1682. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 1 2 . R i t u a l e S t r i g o n i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1682. Új a r a n y o z o t t 
b ő r k ö t é s b e n . 

— A l s t e d i u s ( J o a n n e s H e n r i c u s ) : R u d i m e n t a L ingvae La t ináé . 
Bártfa, 1683. Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t . s z . : 2389.) 

1 5 1 8 . F e l v i n c z i ( A l e x a n d e r ) : H a e r e s i o l o g i a , id es t D i s se r t a t i o 
De H a e r e s i b u s . D e b r e c z e n , 1683. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 1 9 . L i s z n y a i ( P a u l u s ) : P r o f e s s i o n v m S c h o l a s t i c a r u m . P a r s 
P r i m a . D e b r e c z e n , 1683. Régi f é l bő rkö t é s b en . 

— E v a n g e l i a E t E p i s t o l a e A n n i v e r s a l i a e . Lőcse , 1683. Új bőr 
k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2397.) 

1 5 2 6 . P a t i n a ( C a r o l a C a t h a r i n a ) . . . Ora t io , De L i b e r a t a i Cvi-
ta te V i e n n e n s i . Lőcse , 1683. F é l h á r t y a k ő t é s b e n . 



1 5 3 0 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1683. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . 

— K a l e n d a r i o m , n é m e t . N a g y s z o m b a t , 1683. ( T ö r e d é k , l apok 
ban . ) Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2416.) 

1 5 3 2 . S i k r i i u l d e A u r . Szászsebes , 1683. B ő r k ö t é s b e n , c s a t t o k k a l . 
— — — Ugyanaz ; m á s o d p é l d á n y . Fes t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . 
— — — « h a r m a d i k p é l d á n y . Fes t e t t h á r t y a k ö t . - b e n . 

1 5 3 4 . R o s a e u s ( A l e x a r d e r ) : Virgil i i E v a n g e l i z a n t i s C h r i s t i a d o s 
L i b r i XIII. Deb reczen , 1684. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 3 6 . S z i l a g y i ( M a r t i n u s ) : Biga P a s t o r a l i s . D e b r e c z e n , 1684. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 5 4 . P á r i z ( F r a n c i s c u s , P á p a i ) : R u d u s R e d i v i v u m . Szeben , 
1684. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 5 5 . S t a t u t a (Der S a c h s e n in S i e b e n b ü r g e n ) . Szeben , 1684. Új 
a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 6 2 . A m e s i u s ( G u i l i e l m u s ) : De Consc ien t i a , Et E i u s J u r e , 
ve l C a s i b u s . D e b r e c z e n , 1685. E r e d e t i b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 6 3 . — — : Medul la T h e o l o g i c a , Ed i t io Nov i s s ima . Deb reczen , 
1685. (Az e l ő b b i h e z kö tve . ) 

1 5 6 5 . K e l p ( M a r t i n u s ) : P o s i t i o n e s T h e o l o g i c a e . K e r e s d , 1685. 
Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

— S c h w a r z ( J o h . ) : H e l e n a Mene lao r e d d i t a . Lőcse , 1685. Új 
f é l b ő r k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2481.) 

1 5 7 2 . T e r e n t i u s : C o m o e d i a sex. L ő c s e , 1685. I v e k b e n . 
1 5 7 4 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1685. F é l h á r t y a 

k ö t é s b e n . 
1 5 8 0 . H e d e r a P o e t i c a , Significativa Vitae et r e r u m g e s t a r u m . . . 

D. A l e x a n d r i Fe lv inc i . Debreczen , 1686. F ű z v e . 
— C a t e c h i s m u s (Der K l e i n e . . . ) d. M. L u t h . L ő c s e , 1686. Vert 

e z ü s t k ö t é s b e n . (Sz t r ip szky II. 2652.) 
— P r a c t i c a A r i t h m e t i c a o d e r Rechen-Tafe l . L ő c s e , 1686. Új 

a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2511a.) 
1 5 9 4 . H u n g e r ( J o h . H e n r i c u s ) : Ca t eches i s Verae et Evangel ic í .e 

F ide i p r o p r i j s Div inae S c r i p t u r a e Verb i s . N a g y s z o m b a t , 
1686. P a p i r k ö t é s b e n . 

1 6 0 9 . L i s z n y a i ( K . P a u l u s ) : P r o f e s s i o n v m S c h o l a s t i c a r u m . P a r s 
s e c u n d a . D e b r e c z e n , 1687. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 1 0 . A r t i c u i i D o m i n o r u m . . . Regni H u n g a r i a e . L ő c s e , (1687). 
B ő r k ö t é s b e n . 

1 6 1 1 . A r t i c u i i Diae ta les P o s o n i e n s e s . Lőcse , (1687). Régi b ő r k ö t . - b e n . 
1 6 1 4 . C y n o s u r a J u r i s p e r i t o r u m . Lőcse , 1687. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
1 6 1 5 . M o r t u a v i t a Seu Viva M o r s M a t h u s a l e m e x c e n d e n s A n n o s 

. . . N i co l ao Balogh E p i s c o p o Vacziensi . Lőcse , 1687. Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 1 9 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1687. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . 



1 6 2 0 . C o m p e n d i u m Bib l icum. N a g y s z o m b a t , 1687. P a p i r k ö t é s b e n . 
1 6 2 1 . F o r m a P r o c e s s v s Jud ic i j C r imina l i s . N a g y s z o m b a t , 1687. 

Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 
1 6 2 3 . N á d a s i ( J o a n n e s ) : A n n u s Coe le s t i s J e s u Regi et Mar iae 

Reg ináé . N a g y s z o m b a t , 1687. H á r t y a k ő t é s b e n . 
— Ugyanaz , de e l t é rő szöveggel . N a g y s z o m b a t , 1687. I v e k b e n . 

1 6 2 6 . T h a m a s s i ( N i c o l a u s ) : T r a n q u i l l i t a s Consc i en t i ae Ca tho l i ca . 
N a g y s z o m b a t , 1687. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

— V o t i v a e a c c l a m a t i o n e s in N u p t i a s Mar t in i A l b r i c h i u s e t 
M a r t h a H i r s c h l e r i n . . . B r a s s ó , 1688. (Egy levél . ) Unicum. 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 2577.) 

1 6 3 5 . H u p p e l ( J o h . F r . L . ) : V o r b i l d E i n e s Chr i s t l i ch -Weisen u n d 
eng le i ch T a p f e r n F ü r s t e n . Lőcse , 1688. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— L u t h e r ( M a r t i n ) : Kle iner C a t e c h i s m u s . Brassó , 1689. 1 ív. 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2589a.) 

1 6 4 4 . M o l i t e v n i k u . Gyula fe jérvár , 1689. E g y k o r ú b ő r k ö t é s b e n . 
— Ugyanaz . M á s o d p é l d á n y s h a r m a d p é l d á n y . B ő r k ö t é s b e n . 

— C o p i a O r d i n i s O m n i b u s to t ius , s u p e r i o r i s p a r t i u m q u e infe-
r i o r i s Regn i H u n g a r i a e . . . (Kassa ?) 1689. Új h á r t y a k ö t é s 
ben . Unicum. (Könyv tá r i s z á m a : 2591.) 

1 6 4 6 . A r i t h m e t i c a e V u l g a r i s N u c l e u s , Das i s t : A r i t h m e t i s c h e r 
Kern . Lőcse , 1689. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 4 9 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1689. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . 

1 6 5 2 . S z e n t i v á n y t ( M a r t i n u s ) : C u r i o s o r i a et Se lec t io ra V a r i a r v m 
S c i e n t i a r v m Misce l lanea Decad i s I. P a r s I—III. N a g y s z o m 
bat , 1689. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 6 5 3 . — — : D i s se r t a t i on i s S e p t e m . N a g y s z o m b a t , 1689. Új b ő r 
k ö t é s b e n . 

1 6 5 4 . W a i d e n i e l d ( A d a m ) : Ep i s to l a Ad J o a n n e m P a u l u m Olíva. 
N a g y s z o m b a t , 1689. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

— K e c s k e m e t y - G e r a r d u s F r á t e r , o r d . Min. S. N. F r a n c i s c i 
R e f o r m a t o r u m a l m a e p r o v . Hung . s s . Sa lva to r i s m i n i s t e r 
p r o v i n c i á l i s (Kinevező levé l ) . K a s s a ? 1689? Egy l ap . Fé l 
v á s z o n k ö t é s b e n . Unicum. (Könyv tá r i s z á m a : 2609a). 

1 6 5 8 . L i s z n y a i ( K P a u l u s ) : P r o f e s s i o n v m S c h o l a s t i c a r u m . P a r s 
Te r t i a . D e b r e c z e n , 1690. F é l b ő r k ö t é s b e n . (Az 1519-hez.) 

1 6 5 9 . S y l v a n u s ( M a r t i n u s ) : T r i g a Divor t i a l i s Seu D i s s e r t a t i o n v m 
T h e o l o g i c a r v m T r i a s . . . Deb reczen , 1690. Régi fé lbőrköt . -ben . 

1 6 6 2 . B u z i n k a i ( M i c h a e l ) : I n s t i t u t i o n e s Ora to r i ae . L ő c s e , 1690. 
P a p i r k ö t é s b e n . 

1 6 6 6 . V e c t i g a l R e g i u m R e f o r m a t v m . Lőcse , 1690. F ű z v e . 
1 6 6 9 . D e s p o t o v i c h ( L a d i s l a u s ) : P a n e g y r i s P r o F u n e r e . . . Comi t i s 

E m e r i c i E r d o d y . . . Nagyszomba t , 1690. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
1 6 7 3 . K a p i ( G a b r i e l ) : Selecta S a p i e n t i u m A p o p h t e g m a t a . Nagy

s z o m b a t , 1690. H á r t y a k ö t é s b e n . 



1 6 7 5 . V i s z o c s á n y ( F r a n c i s c u s ) : H é c a t o m b e S a c r a Sive Gen tu r i a 
C o n c i o n u m . N a g y s z o m b a t , 1690. Új b ő r k ö t é s b e n . 

— Ugyanaz . M á s o d p é l d á n y . F e s t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . 
1 6 8 9 . B u z i n k a i ( M i c h a e l ) : I n s t i t u t i o n u m R h e t o r i c a r u m , L ib r i 

D u o . Lőcse , 1691. B ő r k ö t é s b e n . 
1 6 9 0 . G r ö n i n g e r ( E r n s t ) : Granat-Apffel M a r i a n i s c h e r Z û h r u n d 

G n a d e n - K ö r n l e n . Lőcse , 1691. H á r t y a k ö t é s b e n . 
1 6 9 1 . A u g u s t i n u s ( J o s e p h u s ) : Brev i s n o t i t i a . . . N a g y s z o m b a t , 

1691. B ő r k ö t é s b e n . 
— C a l e n d e r ( T y r n a u e r i s c h e r Schre ib- ) auf d. J. 1691. N a g y s z o m 

ba t , 1691. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. (Könyv t . sz. : 2666a.) 
1 6 9 3 . C a t t a n e u s ( O c t a v i u s ) : Log icae S u m m u l a e . N a g y s z o m b a t , 

1691. B ő r k ö t é s b e n . 
1 6 9 6 . K i s s e n p i e n n i n g ( C h r . ) : L u d u s E p i g r a m m a t i c u s . Nagy

s z o m b a t , 1691. P a p i r k ö t é s b e n . 
1 7 0 0 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : C u r i o s o r i a et Se lec t io ra V a r i a r u m 

S c i e n t i a r u m Miscel lanea . N a g y s z o m b a t , 1691. (Decas II. 
P a r s I.) Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 0 1 . T h a m a s s y ( M i k l ó s ) : P r a w a Kato l icka R u c n y Knyzka . Nagy
s z o m b a t , 1691. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 0 2 . S c h e r z e r ( J o h . A . ) : D e f i n i t i o n e s . . . S. T h e o l o g i a e a b s o l u -
t i s s i m a e . . . Szeben, 1691. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 0 3 . Z a b a n i u s ( l s a a c u s ) : Ora t io P a n e g y r i c a in s o l e n n i p o m p a 
e x e q u i a l i . . . Dni Michael is A p a f i . . . Szeben, 1691. F é l v á s z o n 
k ö t é s b e n . 

1 7 1 5 . A u g u s t i n u s ( J o s e p h u s ) : Brev i s Not i t ia . ( N a g y s z o m b a t ) 
1692. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 1 6 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1692. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . 

1 7 1 8 . ( H e v e n e s i G a b r i e l ) : U n g a r i c a e Sanc t i ta t i s Ind ic i a . Nagy
s z o m b a t , 1692. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 2 2 . R e v a ( A l e x i u s d e - ) : Sejectae Ac C u r i o s a e Q u a e s t i o n e s 
S c r i p t u r i s t i c a e . N a g y s z o m b a t , 1692. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 2 3 . R i t u a l e S t r i g o n i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1692. Új a r a n y o z o t t 
b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 2 9 . L i s z n y a i ( K . P a u l u s ) : Or igó Gen t ium et R e g n o r u m P o s t -
D i l u v i a n o r u m . Debreczen , 1693. P r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 3 0 . — — : C h r o n o l o g i a Sac ra . Deb reczen . 1693. (Az e lőbb ihez 
kö tve . ) 

1 7 3 4 . C a t o n i s P r a e c e p t a Mora l ia . Lőcse , 1693. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
— K a l e n d e r (Neuer - ) a. d. J. 1693. Lőcse , 1693. T ö r e d é k , l a p o k 

b a n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2733.) 
1 7 4 4 . B u s e n b a u m ( H e r r n . ) : Medu l l a T h e o l o g i a e Morá l i s . Nagy

s z o m b a t , 1693. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 7 4 6 . C e v a ( T h o m a s ) : J e s u s P u e r P o é m a . N a g y s z o m b a t , 1693. 

Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 



1 7 4 7 . H ö f l i c h ( T h o m a s ) : C e n t u r i a F u n e b r i s in S c e n a m v i t a e 
h u m a n a e . N a g y s z o m b a t , 1693. H á r t y a k ö t é s b e n . 

1 7 5 0 . L u c a s a S . E d m u n d o : Vita Poe t ica . N a g y s z o m b a t , 1693. Új 
f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 5 3 . M i s s a e In Fes t i s P r o p r i i s SS. P a t r o n o r u m Regni H u n g a r i a e . . . 
Dni Georgi i S z é c h e n y i . N a g y s z o m b a t , 1693. ( T ö r e d é k , 
l a p o k b a n . ) 

1 7 5 7 . S e m b l e r ( A m b r o s ) : P h i l i p p i c a e S a c r a e s e u O r a t i o n e s . N a g y 
s z o m b a t , 1693. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

— W e n n e r ( J o a n n . B a p t . ) : F a b u l á é P o e t i c á é d e c e m e leg i i s 
c o m p r e h e n s a e . N a g y s z o m b a t , 1693. Új a r a n y o z o t t b ő r 
k ö t é s b e n . Unicum. (Könyv t . s z á m a : 2755.) 

— S i q u i d e m . . . D a t u m V a r a d i n i 1693. (Várad , 1693.) E g y l evé l . 
Új h á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. (Könyvt . s z á m a : 2760.) 

1 7 6 7 . ( K ö l e s e r i S á m u e l ) : T r a c t a t u s b r e v i s de Medi is q v i b u s Vita 
ac S a n i t a s C o n s e r v a r e t u r . . . Zso lna , 1693. P a p i r k ö t é s b e n . 

1 7 8 0 . A r t i c u l i J u r i s T h a v e r n i c a l i s . N a g y s z o m b a t , 1694. Bőr
k ö t é s b e n . 

1 7 8 1 . A s z a l a i ( S t e p h a n u s ) : I n d e x Seu C o m p e n d i u m O p e r i s T r i 
pa r t i ti. N a g y s z o m b a t , 1694. (Az e l ő b b i h e z kötve . ) 

1 7 8 3 . E v a n g é l i u m i ( S z v e t i ) . N a g y s z o m b a t , 1694. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
1 7 8 7 . M a s s e i u s ( J o s e p h u s ) : Vita v e n e r a b i l i s V i r i . . . F r a n c i s c i 

Sua r i i . N a g y s z o m b a t , 1694. B ő r k ö t é s b e n . 
1 7 9 0 . S z é k e l y ( F r a n c i s c u s ) : C a n o n S i n u u m , T a n g e n t i v m et Secan-

t i v m ad p a r t e s r a d i i 100000. N a g y s z o m b a t . 1694. P a p i r k ö t . - b e n 
1 7 9 2 . S z ö r é n y i ( A l e x a n d e r ) : C o n c l v s i o n e s T h e o l o g i c a e De Deo 

Uno et T r i n o . N a g y s z o m b a t , 1694. (Egy lap . ) F é l v á s z o n 
k ö t é s b e n . Unicum. 

1 7 9 7 . P á r i z ( F r a n c i s c u s P á p a i ) : Ar s H e r a l d i c a . Ko lozsvá r , 1695. 
Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

— A l s t e d i u s ( J o h . H e n r . ) : R u d i m e n t a L ingvae L a t i n á é . L ő c s e , 
1695. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . (Könyv t . s z á m a : 2813.) 

1 8 0 2 . B ö y t ö s ( S t e p h . ) : D o m u s Domin i In Ver t i ca Mon t ium. Nagy
s z o m b a t , 1695. Új h á r t y a k ö t é s b e n . 

— C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e : N a g y s z o m b a t , 1695. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2820.) 

1 8 0 4 . C o t u r i u s ( J u l i u s C a e s a r ) : E p i t o m e C o n t r o v e r s i a r u m . Nagy
s z o m b a t , 1695. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 8 1 1 . P r a x i s G e m i n a e D e v o t i o n i s In M a g n u m I n d i a r u m A p o -
s t o l u m . N a g y s z o m b a t , 1695. P a p i r k ö t é s b e n . 

1 8 1 4 . S z ö r é n y i ( A l e x a n d e r ) : P h i l i p p i c a e S a c r a e Seu O r a t i o n e s . 
N a g y s z o m b a t , 1695. H á r t y a k ö t é s b e n . 

— S i d i í ( S i m o n J u d a ) : P l a m e n p o b o z n o s t i p r o t i sv . F e r e n c u Xa-
v e r i u s u . Zág ráb , 1695. Új b ő r k ö t é s b e n . (Könyvt . s z á m a : 2844.) 

1 8 2 5 . P o s a l a k i ( J o a n n e s ) : Dec l a r a t i o . Debreczen , 1696. Új bő r 
k ö t é s b e n . 



1 8 3 1 . S z a t h m á r - N é m e t h i ( S a m u e l ) : Moses E x p l i c a t u s . Ko lozsvá r , 
1696. B ő r k ö t é s b e n . 

1 8 3 9 . T r a n o w s k i ( G i r j k ) : C i t h a r a S a n c t o r u m . L ő c s e , 1696. Bőr
k ö t é s b e n . 

— B ö y t ö s ( S t e p h . ) : D o m u s Domin i . N a g y s z o m b a t , 1696. Régi 
d í szes b ő r k ö t é s b e n . (Könyvt . s z á m a : 2873.) 

1 8 4 3 . C a n i s i u s ( P e t r u s ) : K r a t k a Abekav ica . N a g y s z o m b a t , 1696. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 8 4 5 . C o r p u s J u r i s H u n g a r i c i . T o m . I—III. N a g y s z o m b a t , 1696. 
Régi b ő r k ö t é s c sa t t a l . 

1 8 4 8 . G o n z a l e s ( T h y r s u s ) : S y n o p s i s T r a c t a t u s T h e o l o g i c i . Nagy
s z o m b a t , 1696. P a p i r k ö t é s b e n . 

1 8 4 9 . H e p t a c h o r d o n G r a t i a r u m . N a g y s z o m b a t , 1696. Fes te t t 
h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 8 5 3 . O t r o k o c s i ( F r a n c . F ó r i s ) : E x a m e n R e f o r m a t i o n i s L u t h e r i et 
S o c i o r u m Ejus . N a g y s z o m b a t , 1696. Régi d í s ze s b ő r k ö t é s b e n . 

1 8 5 4 . — — : L a e t u m ad L v g e n t e s Sión N u n c i u m . N a g y s z o m b a t , 
1696. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 8 5 6 . P r e t i o s a O c c u p a t i o S o d a l i s Mar ian i . N a g y s z o m b a t , 1696. 
P a p i r k ö t é s b e n . 

1 8 6 3 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : R e c t u s M o d u s I n t e r p r e t a n d i , 
S c r i p t u r a m S a c r a m . N a g y s z o m b a t , 1696. Új h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 8 6 5 . F r a n c k ( V a l e n t i n u s ) : B rev icv lvs O r i g i n u m N a t i o n u m , et 
p r a e c i p u e Saxon icae in T r a n s y l v a n i a e . Szeben , 1696. Fűzve . 

1 8 6 6 . — — : Kur tz -gefas te r Ber ich t , Von d e r E i n w o h n e r , son
d e r l i c h a b e r d e r S ä c h s i s c h e n Nat ion , in S i e b e n b ü r g e n . 
Szeben , 1696. V á s z o n k ö t é s b e n . 

1 8 8 1 . — — : B rev i cv lv s O r i g i n u m N a t i o n u m et p r a e c i p u e Saxo
n i c a e in T r a n s i l v a n i a . Ko lozsvá r , 1697. P a p i r k ö t é s b e n . 

1 8 8 6 . D é v a i ( J o a n n e s ) : Qu ies h i b e r n a . . . L ő c s e , 1697. F ű z v e . 
— A l v a r i ( E m . ) : De i n s t i t u t i o n e g r a m m a t i c a . L i b e r S e c u n d u s . 

N a g y s z o m b a t , 1697. H á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i 
s z á m a : 2930.) 

1 8 9 3 . C a n i s i u s ( P e t r u s ) : K r a t k a Abekav ica . N a g y s z o m b a t , 1697. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 8 9 4 . C e v a ( T h o m a s ) : J e s u s P u e r . H o c e s t : P o é m a de P u e r o Jesu . 
N a g y s z o m b a t , 1697. H á r t y a k ö t é s b e n . 

1 8 9 7 . F o r m a P r o c e s s u s j u d i c i i C r imina l i s . N a g y s z o m b a t , 1697. 
Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 8 9 9 . L u c a s a S . E d m u n d o : A r i t h m e t i c u s P r a c t i c u s . Nagyszomba t , 
1697. F é l b ö r k ő t é s b e n . 

1 9 0 2 . S e g n e r ( P a u l u s ) : I n s t r u c t i o Confessar i i , S i v e O p u s c u l u m . 
N a g y s z o m b a t , 1697. P r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 

— — : Ugyanaz . Fes t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . 
1 9 0 5 . S z é k e l y ( S t e p h a n u s ) : T r i u m p h u s I n n o c e n t i a e . N a g y s z o m b a t , 

1697. I v e k b e n . 



1 9 0 6 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : S u m m a r i u m C h r o n o l o g i a e H u n -
g a r i c a e . N a g y s z o m b a t , 1697. H á r t y a k ö t é s b e n . 

1 9 1 7 . A l t i n g ( J a c o b u s ) : F u n d a m e n t a P u n c t a t i o n i s L i n g u a e Sanc -
tae . Sive G r a m m a t i c a H e b r a e a . Ko lozsvá r , 1698. B ő r k ö t é s b e n . 

1 9 1 8 . C a n o n e s E c c l e s i a s t i c i . Ko lozsvá r , 1698. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
— A l v a r i (Em.) : I n s t i t u t i o n u m g r a m m a t i c a r u m L i b e r t e r t i u s . 

N a g y s z o m b a t , 1698. H á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i 
s z á m a : 2971.) 

1 9 3 0 . A r s M e t r i c a s ive Ars c o n d e n d o r u m e l e g a n t e r V e r s u u m . 
N a g y s z o m b a t , 1698. P r é s e l t új b ő r k ö t é s b e n . 

1 9 3 3 . D e K a m e l i i s ( J o . J o s i i a ) : Ka tech i s i s . (Rü then) . N a g y s z o m 
ba t , 1698. Ivekben . 

1 9 3 5 . L i p s i u s ( J u s t u s ) : Moni ta E t E x e m p l a Po l i t i ca . N a g y s z o m b a t , 
1698. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 9 3 6 . — — : Ugyanaz . Ed i t io n o v a . N a g y s z o m b a t , 1698. Új a r a 
n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

— O r d i n a t i o p r o mi l i t i a L e o p o l d i . N a g y s z o m b a t , 1698. Új a r a 
n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . Unicum. (Könyv tá r i s z á m a : 2982.) 

1 9 3 9 . O t r o k o c s i ( F r a n c . F o r i s ) : R o m a Ci v i t á s Dei Sanc ta . Nagy
s z o m b a t , 1698. H á r t y a k ö t é s b e n . 

1 9 4 1 . S c h r e t t e r ( C a r o l u s ) : C o n c o r d i a Canon ica j u r i s ecc les ias t i c i 
c iv i l i s e t H u n g a r i c i . N a g y s z o m b a t , 1698. Régi félbőr
k ö t é s b e n . 

1 9 4 9 . H u e b e r ( V i t u s ) : E x p o s i t i o Et D i luc ida t io Sp i r i t uá l i s T h e o 
log ica Et L i t e ra l i s . Bártfa, 1699. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

— C h i r i a c o d r o m i o n : Gyu la f t j é rvá r , 1699. Új b ő r k ö t é s b e n . 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 3002.) 

— : Ugyanaz . M á s o d p é l d á n y . Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 9 5 2 . A l v a r i ( E m m a n u e l i s ) : G r a m m a t i c a r u m I n s t i t u t i o n u m L ibe r 

P r i m u s . Ko lozsvá r , 1699. P a p i r k ö t é s b e n . 
1 9 5 3 . ( K a p o s i S á m u e l ) : B r e v i á r i u m Bib l i cum. Sive Q u a t u o r 

P r i o r a Cap i t a Geneseos H e b r a i c e édi ta . Ko lozsvá r , 1699. 
(Az 1917. s z á m h o z kötve . ) 

1 9 6 1 . O l l a F o r t u n á é Na t a l i z an t i s Asce t i co -Poë t i ca Dup lex . L ő c s e , 
1699. H á r t y a k ö t é s b e n . 

1 9 6 2 . S z ö r é n y i ( A l e x a n d e r ) : O r a t i o F u n e b r i s Q u a m In Jus t i s 
e x e q u i a r u m . . . Georgi i F e n e s y E p i s c o p i Agr i ens i s . . . Lőcse , 
1699. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

— A l v a r i ( E m . ) : P r i n c i p i a Seu G r a m m a t i c a r u m I n s t i t u t i o n u m 
L i b e r P r i m u s . N a g y s z o m b a t , 1699. H á r t y a k ö t é s b e n . (Könyv
tá r i s z á m a : 3013.) 

1 9 6 4 . ( B e l l u s i F r a n c i s c u s ) : G a u d i u m E u r o p a e In D o m o Aus
t r i a c a E x o r t u m . N a g y s z o m b a t , 1699. V á s z o n k ö t é s b e n . 

1 9 6 7 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1699. F ű z v e . 
1 9 7 2 . O t r o k o c s i ( F r a n c . F o r i s ) : Brève S p e c i m e n I n t r o d u c t i o n i s In 

J u r i s p r u d e n t i a m M e t h o d i c a m . N a g y s z o m b a t , 1699. Új fé lbőrk. 



1 9 7 3 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : Ra t io S t a tu s F u t u r a e Vitae. Nagy
s z o m b a t , 1699. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 9 7 4 . — — : D i s se r t a t io P a r a l i p o m e n i c a R e r u m M e m o r a b i l i u m 
H u n g a r i a e . N a g y s z o m b a t , 1699. Régi d i s ze s b ő r k ö t é s b e n . 

1 9 7 8 . V i s c o n t i ( G i o . M o r a n d o ) : Mappa Dei la Trans i lvan ia . Sze
b e n , 1699. (Töredék . ) 

1 9 8 9 . H o n o r p o s t h u m u s , Q u e m . . . D. Mar t in i S z i l á g y i . . . Disci-
pu l í d e t u l e r u n t . Deb reczen , 1700. F ű z v e . 

2 0 0 4 . C y n o s u r a J u r i s p e r i t o r u m . Lőcse , 1700. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
— D o n a t u s ( A e l i u s ) : De Octo P a r t i b u s Ora t i on i s M e t h o d u s . 

Lőcse , 1700. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 3068.) 
2 0 0 9 . C a m p i a n i ( E d m u n d i ) : Obla l i C e r t a n i m i s in Causa F ide i . 

R a t i o n e s Decem. N a g y s z o m b a t , 1700. Új b ő r k ö t é s b e n . 
2 0 1 0 . C a n t u s C a t h o l i c i P y s n e Ca tho l icke . N a g y s z o m b a t , 1700. Új 

a r a n y o z o l t b ő r k ö t é s b e n . 
2 0 1 1 . C s á k á n y i ( E m e r i c u s ) : P r a x i s f r u c t u o s e m e d i t a n d i r e l i -

g ios is p o t i s s i m u m t y r o n i b u s a c c o m m o d a t a . Nagyszomba t , 
1700. F ű z v e . 

2 0 1 4 . K i t h o n i c h ( J o a n n e s ) : Di rec t io M e t h o d i c a . . . J u r i s . . . H u n 
ga r i ae . N a g y s z o m b a t , 1700. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

2 0 1 5 . — — : C e n t u r i a C e r t a r u m C o n t r a r i e t a t u m , E t D u b i e t a t u m . 
(Nagyszomba t ) 1700. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

— — Ugyanaz . Más n y o m á s . ( N a g y s z o m b a t ) 1700. Fé l 
v á s z o n k ö t é s b e n . 

2 0 2 1 . S e g n e r ( P a u l u s ) : T r i v i u m S a c r u m A n i m a r u m D u c t o r i b u s 
P r o p o s i t u m . N a g y s z o m b a t , 1700. P a p i r k ö t é s b e n . 

2 0 2 4 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : C o n t i n u a t i o D i s s e r t a t i o n i s P a r a l i -
p o m e n o n i c a e R e r u m M e m o r a b i l i u m Hunga r i ae^ N a g y s z o m 
ba t , 1700. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

2 0 2 7 . — — : R e s p o n s a Non R e s p o n s a Ad Q u i n d e c i m D i l e m m a t a . 
N a g y s z o m b a t , 1700. F é l v á s z o n k ő t é s b e n . 

2 0 2 9 . V i r g i l i u s ( P . M a r o ) : O p e r a . N a g y s z o m b a t . 1700. F é l h á r t y a 
k ö t é s b e n . 

— P a r a c l i s . (Gyu la fehé rvá r , XVII s z á z a d ? ) . C ímlap n é l k ü l . 
Régi b ő r k ö t é s b e n . Unicum. K ö n y v t á r i s z á m a : 3106g. 

2 0 3 6 . B e t h l e n ( W o l f g a n g u s ) : H i s t o r i a r u m P a n n o n i c o - D a c i c a r u m 
L i b r i X. K e r e s d (XVII. század) . Régi b ő r k ö t é s b e n . 

— C z e b a n i ( A b r a h a m ) : -Cygnea c a u t i o . Lőcse (XVII. század . ) 
Új b ő r k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 3106j.) 

2 0 3 8 . B e g g i a n u s ( J o . B a p t . ) : An t i ca t eche t i ca . L ő c s e (XVII. század) 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

— D é c r é t a r i t ua l i S t r igon iens i . ( N a g y s z o m b a t XVII század ?) 
F ű z v e . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 3106o.) 

2 0 4 2 . L a p i s L y d i u s C o n t r o v e r s i a r u m F ide i . N a g y s z o m b a t (XVII. 
sz.) . Régi b ő r k ö t é s b e n . 

2 0 4 3 . M a n u a l e P a r o c h o r u m . N a g y s z o m b a t (XVII. sz.). Új b ő r k ö t . 
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2 0 4 4 . O l f i c i a (Nova q u a e d a m ) c u m p r o p r i i s S a n c t o r u m P a t r o n o 
m u l H u n g a r i a e . N a g y s z o m b a t (XVII. sz.). Régi b ő r k ö t é s b e n . 

2 0 4 7 . C o p i a L i t e r a r u m Def. S t e p h a n i W i t t n y e d i , ad def. A m b r o -
s i u m Keczer . (Pozsony , XVII. század. ) F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
(Egy l a p o s nyoml . ) 

— E i n s c h ö n a n d ä c h t i g e r Gebe th w i d e r den T ü r k e n . . . Szeben , 
XVII. s zázad . L e v e l e k b e n . Unicum. (Könyv tá r i sz. : 3106. bb . ) 

— K a l e n d a r i o m , Német , XVII. század . (Hiányos . ) I v e k b e n . 
( K ö n y v t á r i sz. : 3107a.) 

2 0 6 1 . K i t o n i c h ( J o h a n n e s ) : Di rec t io Method ica P r o c e s s u s J u d i -
c i a r i i . . . Regni H u n g a r i a e . Debreczen , 1701. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 0 6 2 . — — ; Cen tur ia . C e r t a r u m G o n t r a r i e t a t u m , E t Dubie ta tum* 
D e b r e c z e n , 1701. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— D o n a t u s : De octo p a r l i b u s o r a t i o n i s M e t h o d u s . Ko lozsvá r , 
1701. Régi b ő r k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i sz. : 3117.) 

2 0 6 4 . M e l c h i o r i s ( J o h a n n e s ) : F u n d a m e n t a T h e o l o g i a e Didasca-
l icae . Kolozsvár , 1701. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 0 6 5 . R i j s s e n i u s ( L e o n a r d u s ) : S u m m a C o n t r o v e r s i a r u m T h e o l o -
g i c a r u m . Ko lozsvá r , 1701. F ű z v e . 

2 0 6 6 . S u l p i t i i S e v e r i H i s tó r i a Sacra . Ko lozsvá r , 1701. Új bő rk . -ben . 
— W i r N. R i c h t e r u n d Ra th d e r Königl . F r e y e n S t ad t L e u -

t s c h a u . . . (Lőcse , 1701.) Új h á r t y a k ö t é s b e n . E g y l a p . Unicum. 
( K ö n y v t á r i s z . : 3135.) 

2 0 7 5 . A r c a S a c r a r u m P r e c u m . N a g y s z o m b a t , 1701. Régi b ő r 
k ö t é s , c sa t t a l . 

2 0 7 6 . B e r z e v i c z i ( G e o r g i u s ) : T r a c t a t u s De Deo Uno . N a g y s z o m 
bat , 1701. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

2 0 7 7 . — — : T r a c t a t u s in t e r t i a m p a r t é m . D. T h o m a e De A u g u s -
t i s s imo . I n c a r n a t i Verb i Mys te r io . N a g y s z o m b a t , 1701. 
S e l y e m k ö t é s b e n . 

2 0 7 8 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1701. F ű z v e . 
2 0 8 0 . H e v e n e s y ( G a b r i e l ) : S u c c u s P r u d e n t i a e . N a g y s z o m b a t , 

1701. H á r t y a k ö t é s b e n . 
2 0 8 1 . ( l l i d i G r e g o r i u s ) : C e l e b r i o r u m H u n g a r i a e U r b i u m Celeb-

r i o r a . N a g y s z o m b a t , 1701. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
2 0 8 2 . I l l y é s ( S t e p h a n u s ) : Ca téchèses D o c t r i n a e Chr i s t i anae . Nagy

s z o m b a t , 1701. Régi p r é s e l t b ő r k ö t é s b e n . 
2 0 8 4 . L u b o m i r s k i ( S t a n i s l . ) : De Vani ta te C o n s i l i o r u m L i b e r 

U n u s . N a g y s z o m b a t , 1701. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
2 0 8 6 . M a u p a s d u T o u r ( H e n r i c u s ) : S y n o p s i s Vitae Sanc t i 

F r a n c i s c i Sales i j . N a g y s z o m b a t , 1701. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
2 0 8 7 . M i s s a e in fest is p r o p r i i s S a n c t o r u m P a t r o n o r u m Regn i 

H u n g a r i a e . N a g y s z o m b a t , 1701. A 2127-hez k ö t v e . 
2 0 8 8 . S c h e r e r ( G e o r g i u s ) : De C e r e m o n i j s Bap t i smi I n t e r Ca tho-

l i c u m P a r o c h u m et L u t h e r a n a m O b s t e t r i c e m Dia lógus . 
N a g y s z o m b a t , 1701. F é l b ő r k ö t é s b e n . 



2 0 9 0 . S z e n t i v á n y i M a r t i n u s : D i s se r t a t io H a e r e s i o i o g i c o P o l e m i c a . 
N a g y s z o m b a t , 1701. Régi d i szes b ő r k ö t é s b e n . 

2 0 9 4 . ( W a g n e r F r a n c i s c u s ) : D i s se r t a t io Ph i lo log ica . De v e r a 
E r u d i t i o n e . N a g y s z o m b a t , 1701. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

2 0 9 6 . V i a t o r G h r i s t i a n u s In P á t r i á m T e n d e n s P e r Motus Ana-
gogicos . N a g y s z o m b a t , 1701. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

— I . L i p ó t l a t in n y e l v ű r e n d e l e t e (Sac rae R o m a n . ) a r o m á n o k 
s z a b a d v a l l á s g y a k o r l a t a t á r g y á b a n . ( K o l o z s v á r ? ) 1701. 
H á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 3173.) 

— — — Ugyanaz . R o m á n n y e l v e n . (Ko lozsvá r ?) 1701. Hár tya 
k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 3174.) 

2 1 0 6 . ( S z a m a r ó c z i P a u l u s ) : A c a d e m i c u m Soc . J e s u Col leg ium 
C a s s o v i e n s e . . . ex c i n e r i b u s r e s u r g e n s . Kassa , 1702. L a p o k b . 

— I . L i p ó t la t in n y e l v ű r e n d e l e t e . Ko lozsvá r , 1702. H á r t y a 
k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 3190.) 

2 1 1 5 . M l i n a r o v i c h ( E l i a s ) : D u c h o w n y Z jwo ta -S tudn i ce . Lőcse , 
1702. I v e k b e n . 

2 1 1 6 . — — : P i j snkmj-Knizeéka . Lőcse , 1702. I v e k b e n . 
2 1 1 9 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1702. F ű z v e . 
2 1 2 2 . K o l l e r ( J o . F l o r . ) : H i s t ó r i a Universa l i s . N a g y s z o m b a t , 1702. 

Új b ő r k ö t é s b e n . 
2 1 2 3 . L i b e l l a s a l p h a b e t i c u s . N a g y s z o m b a t , 1702. Ivekben . 
2 1 2 4 . L o h n e r ( T o b i a s ) : T a b u l a e Di rec t ivae Divini Officij. Nagy

s z o m b a t , 1702. Új b ő r k ö t é s b e n . 
2 1 2 5 . M a g n a H u n g a r i a e D o m i n a . N a g y s z o m b a t , 1702. Új b ő r 

k ö t é s b e n . 
2 1 2 7 . M i s s a l e R o m a n u m . Nagyszomba t , 1702. P i r o s b á r s o n y kö tés 

b e n , a r a n y o z o t t r é z s a r o k és k ö z é p d í s z e k k e l és csa t ta l . 
2 1 2 7 . M i s s a l e R o m a n u m . Ugyanaz . M á s o d p é l d á n y . B á r s o n y k ö t é s -

b e n , d í szekke l . 
2 1 2 8 . P e r e s z l é n y i ( P a u l u s ) : G r a m m a t i c a L ingvae Ungar icae . 

N a g y s z o m b a t , 1702. Régi f é lbő rkö t é sben . 
2 1 3 0 . ( P i c k e r J o h a n n e s ) : I m a g o Sap ien t i ae . N a g y s z o m b a t , 1702. 

F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
2 1 3 1 . R o b i k ( J a n a ) : Wi lozen i O Vzitku A P o t r e b e K a t e c h i s m u s a . 

N a g y s z o m b a t , 1702. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
2 1 3 2 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : C u r i o s o r i a et S e l e c t i o r a V a r i a r u m 

S c i e n t i a r u m Miscel lanea . Decad i s III. P a r s I. N a g y s z o m b a t , 
1702. F ű z v e . 

2 1 3 3 . — — : U g y a n a z ; Decad i s III. P a r s III. N a g y s z o m b a t , 1702. 
F é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 1 3 8 . S z e r d a h e l y i ( G a b r i e l ) : F a x C h r o n o l o g i c a Ad O m n i g e n a m 
H i s t ó r i á m . Nagyszomba t , 1702. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— R i t t e r ( P a u l u s ) : S t e m m a t o g r a p h i a e I l l y r i conae L i b e r I. 
Z á g r á b , 1702. Fes te t t b ő r k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a 3240.) 

2 1 5 4 . B o n a ( J o a n n e s ) : M a n u d u c t i o Ad C o e l u m M e d u l l a m con t i -



n e n s S a n c t o r u m P a t r u m . . . Ko lozsvá r , 1703. Bégi b ő r 
k ö t é s b e n . 

2 1 5 8 . B u z i n k a i ( M i c h a e l ) : I n s t i t u t i o n e s O r a t o r i a e . Lőcse , 1703. 
Régi b ő r k ö t é s b e n . 

2 1 5 9 . — — : I n s t i t u t i o n u m R h e t o r i c a r u m . Lőcse , 1703. (Az e lőb
b ihez kö tve . ) 

2 1 7 1 . B e n i c z k y ( M i c h a e l ) : L a u r e a e Magis t ra tua les . N a g y s z o m b a t , 
1703. Új b ő r k ö t é s b e n . 

2 1 7 2 . B o h u s ( A n d r e a s ) : Mine rvá i L a u r e a t u m . N a g y s z o m b a t , 1703. 
Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 1 7 3 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1703. F ű z v e . 
2 1 7 5 . E s z t e r h á z y ( P a u l u s ) : L i t an iae . N a g y s z o m b a t , 1703. Új 

b ő r k ö t é s b e n . 
2 1 8 3 . S e b a c h e r ( J o a n n . ) : D e r Z u m Vier ten E r b a u t e T e m p e l 

S a l o m o n . N a g y s z o m b a t , 1703. Új b ő r k ö t é s b e n . 
2 1 8 6 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : S o l u t i o n e s N o n S o l u t i o n e s . . . 

N a g y s z o m b a t , 1703. F ű z v e . 
2 1 8 7 . — — : Ana lys i s . N a g y s z o m b a t , 1703. Új f é l b ő rk ö t é s b en . 
2 1 8 8 . — — : L u t h e r a n i c u m Nihi l Ad R e m . N a g y s z o m b a t , 1703. 

F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
— — Ugyanaz . E l t é r ő n y o m á s . Új b ő r k ö t é s b e n . 

2 1 9 0 . — — : Di s se r t a t io G h r o n o l o g i c o - P o l e m i c a . . . N a g y s z o m b a t , 
1703. Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 0 3 . . l u e I I u s ( J o a n n e s ) : Apo lóg ia Ecc le s i ae R e f o r m a t a e . Hely 
n é l k ü l (Debreczen ) , 1704. Régi f é lbő rkö t é sben . 

2 2 0 4 . ( K o c s i J o h a n n e s ) : Mal leus XV. d i l e m m a t u m ( D e b r e c z e n ) 
1704. Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— K a l e n d e r auf d. J. 1704. Lőcse , 1704. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 3342.) 

— M i s s a e in a g e n d a d e f u n c t o r u m . N a g y s z o m b a t , 1704. F é l b ő r 
k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 3353.) 

2 2 1 6 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : Cas t iga t ío i l l u so r i ae c o n c i o n i s 
Infamis Apos t a l ae Me ino lph i W i a r t s W a r b u r g e n s i s . Nagy
s z o m b a t , 1704. Új b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 2 0 . — — : Magnum Chaos , N a g y s z o m b a t , 1704. Régi fé lbőr
k ö t é s b e n . 

2 2 2 1 . — — : P r i v a t a et Amica Discep ta t io . N a g y s z o m b a t , 1704. 
Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 

— U n i v e r s i s o r b i s ch r i s t i an i p r i n c i p i b u s . . . Nos F r a n c i s c u s de i 
g ra t i a P r i n c e p s R á k ó c z y . . . D a t u m ex Cas t r i s n o s t r i s ad 
U j v a r i n u m pos i t i s d ie 21. n o v . 1704. Hely n é l k ü l , 1704. Új 
a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s zám : 3371.) 

2 2 2 5 . — — Ugyanaz , d e m á s ke le t -he ly lye l . (Hely n é l k ü l ) 1704. 
Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 3 4 . O t r o k o c s i ( F r a n c . F o s i s ) : T h e o l o g i a P r o p h e t i c a . Nagy
s z o m b a t , 1704. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 



2 2 4 2 . C h i k u l i n y ( J o a n . F r a n c ) . I deae Magnan imi t a t i s I l l y r i c a e 
et P a n n o n i c a e . (Zágráb , 1705.) Régi b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 4 7 . C l e m e n t i s ( Z a c h a r i a s ) : Sacr i Regni Apostol ic i H u n g a r i a e . . . 
D u c u m e t . . . R e g u m . . . M e m o r i a s u p e r s t e s . K é s m á r k , 1706. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 4 8 . V i v e n s p o s t funera v i r t u s . K o l o z s v á r , 1706. Új b ő r k ö 
t é s b e n . 

2 2 5 9 . G r e t s e r ( J a c o b u s ) : R u d i m e n t a L ingvae Graece . Lőcse , 1706. 
F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

2 2 5 5 . T o l v a j ( F r a n c ) : A t r i u m l n g e n i o s a e Ar t i s A t r i t h m e t i c a e . 
Lőcse , 1706. P a p i r k ö t é s b e n . 

2 2 5 7 . B á r s o n y ( G e o r g i u s ) : Ve r i t a s Tot i M u n d o Dec l a r a t a . Nagy
s z o m b a t , 1706, Régi b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 5 9 . B o s s á n y i ( W o l f g . ) : T r i p a r t i t u m J u r i s P h i l o s o p h i c i . N a g y 
s z o m b a t , 1706. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 6 0 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1706. Fűzve . 
2 2 6 5 I n i o r m a t i o (Succ inc t a et h u m i l i s ) ( N a g y s z o m b a t ) 1706. F c l -

v á s z o n k ö t é s b e n . 
2 2 6 6 . O r i g ó R o s a r i j J e s u Chr is t i . Nagyszomba t , 1706. Régi b ő r 

k ö t é s b e n . 
2 2 6 7 . O t r o k o c s i ( F r a n c . F o r i s ) : An t iqua H u n g a r o r u m Rel ig io . 

N a g y s z o m b a t , 1706. H á r t y a k ö t é s b e n . 
2 2 6 9 . R a j c s á n y i ( G e o r g i u s ) : H a r m ó n i a P h i l o s o p h i c a . N a g y 

s z o m b a t , 1706. P a p i r k ö t é s b e n . 
2 2 7 2 . S c h e r e r ( G e o r g i u s ) : P r o p u g n a t i o Fes t i T h e o p h o r i a e et 

P r o c e s s i o n i s e j u s d e m . N a g y s z o m b a t , 1706. Új fé lbőrkö
t é sben . 

— — Ugyanaz , e l t é rő szöveg. N a g y s z o m b a t , 1706. Új b ő r 
k ö t é s b e n . 

2 2 7 4 . T a p o l c s á n y i ( L a u r . ) : A c a d e m i c u s E n s N a t u r a l e P e r Q u e s -
t i ones P h i l o s o p h i c a s C o m p e n d i o s e C o n t r o v e r t e n s . N a g y 
s z o m b a t , 1706. Új b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 7 6 . — — : A x i o m a t a Chr i s t i ano-Po l i t i ca . N a g y s z o m b a t . 1706. 
P a p i r k ö t é s b e n . 

— S u p e r i n t e n d e n s e c c l e s i a r u m e v a n g e l i c a r u m . . . D a t u m , 
So lnae , 1706. (Zsolna , 1706). Egy l ap . Unicum. Két p é l d á n v 
a z o n o s szöveggel , d e k ü l ö m b ö z ő d í sz í t é sekke l . ( K ö n y v t á r i 
s z á m a : 3476.) 

2 2 8 1 . R e z i k ( J o a n n e s ) : P r o S o l e m n i E x a m i n e . . . in 111. Col legio . . . 
E p e r i e n s i . Bártfa, 1707. Új h á r t y a k ö t é s b e n . 

2 2 8 2 . — — : P ig r i t i u s s c h o l a r u m h o s t i s ad C a u c a s u m d e p o r t a t u s . 
Bártfa, 1707. Új h á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i 
s z á m a : 3482.) 

2 2 8 4 . H i s t o i r e Du P r i n c e Ragotz i . Kassa , 1707. Régi h á r t y a k . - b e n . 
2 2 8 6 . ( B r e n n e r A n t . ) : P e c u l i a r e s P r i n c i p u m H u n g a r i a e . (Lőcse ) , 

1707. P a p i r k ö t é s b e n . 



2 2 9 0 . B o s s á n y i ( W o l i g . ) : 170 P r o v e r b i a Ar is to te l i s . N a g y s z o m b a t , 
1707. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 9 3 . D e m o n s t r a t i o (Brev is et Amica ) . N a g y s z o m b a t , 1707. Fé l 
v á s z o n k ö t é s b e n . 

— Ugyanaz ; az e l ő b b i t ő l e l t é rő n y o m á s s a l . Fé lvászonk . -ben . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 3506a.) 

2 2 9 6 . L y c z e i ( J o . ) : I t e r O e c o n o m i c u m . N a g y s z o m b a t , 1707. Régi 
f é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 9 8 . B a j c s á n y i ( G e o r g . ) : Ars r e c t e p h i l o s o p h a n d i . N a g y s z o m b a t , 
1707. Új f é lbő rkö t é sben . 

2 2 9 9 . — — : L a u r u s T u t a a F u l m i n e . N a g y s z o m b a t , 1707. Új 
b ő r k ö t é s b e n . 

2 3 0 5 . S z e n t i v á n y i ( M a r t . ) : T u r r i s Babel . N a g y s z o m b a t , 1707. 
Régi b ő r k ö t é s b e n . 

2 3 0 9 . T e u t s c h ( A n d r e a s ) : Dav id i s che Harffen. Szeben , 1707. Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 

2 3 1 1 . K r i n a a ( D a n y e l ) : A c t u s I n a u g u r a t i o n i s Vexi l lo rum, to gest , 
P o s w e c o w a n j Zas tan . Zsolna , 1707. Új b ő r k ö t é s b e n . 

2 3 1 4 . N i g r i n i ( S á m u e l ) : Cons i l i a Heno t i ca . Zsolna , 1707. F é L 
v á s z o n k ö t é s b e n . 

2 3 1 7 . A d P r o t e s t a t i o n e m P a t r u m Soc. J e su . Hely n é l k ü l , 1707. 
I v e k b e n . 

— S t a r n b e r g G. gróf la t in r e n d e l e t e . D a t u m ex c a s t r i s caes . 
a d Zavar . ( N a g y s z o m b a t ? ) 1707. P a p i r k ö t é s b e n . Unicum. 
( K ö n y v t á r i s z á m a : 3555.) 

2 3 3 0 . T h e s s e d i k ( P a u l u s ) : F l eb i l i t e r g r a v i s s i m a q u a e r i m o n i a . 
K é z s m á r k , 1708. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

2 3 3 6 . B o s s á n y i ( W o l i g . ) : C u r i o s u m Q u a r e p e r Quia Ar i s to t e l i cum 
R e s o l u t u m . . . N a g y s z o m b a t , 1708. Új b ő r k ö t é s b e n . 

2 3 3 7 . B o s s á n y i ( W o l f g . ) : 170 P r o v e r b i a Ar i s to te l i s . N a g y s z o m 
bat , 1708. Új b ő r k ö t é s b e n . 

— D o b r o n a i ( F r a n c . ) : P r i n c i p i a d ia lec t i ca . N a g y s z o m b a t , 
1708. Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 3599.) 

2 3 4 1 . G o l i a t h P r o s t r a t u s . N a g y s z o m b a t , 1708. F é l k á r t y a k ö t é s b e n . 
2 3 1 6 . R a j c s á n y i ( J o h . ) : D i c t a m i n a s e u Scita v a r i a e Doc t r inae . 

N a g y s z o m b a t , 1708. P a p i r k ö t é s b e n . 
2 3 4 7 . S c h e r e r ( G e o r g . ) : Causae Ca tho l icae XVIII. C o n t r a Acatho-

l i cam C o e n a m . N a g y s z o m b a t , 1708. P a p i r k ö t é s b e n . 
2 3 4 8 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : Doc t r ina F ide i Chr i s t i anae . Nagy

s z o m b a t , 1708. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
2 3 5 3 . A c t a e t C o n c l u s i o n e s . . . S y n o d i So lnens i s . Zso lna , 1708. 

F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
2 3 6 4 . S i n a p i u s ( J o h . ) : H o r o l o g i u m s a c r u m . Bártfa, 1709. Fűzve . 

Unicum. 
2 3 7 2 . C a l e n d á r i u m T y r n a v i e n s e . Nagyszombat ,1709. P a p i r k ö t é s b e n . 
2 3 7 4 . C s e l e p c s é n y i ( F r a n c . ) : D i s c u r s u s pol i t ic i De Var i j s Rei-



p u b l i c a e g u b e r n a n d a e f o r m i s . N a g y s z o m b a t , 1709. Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 

2 3 7 6 . G a u t r u c h e ( P e t r u s ) : H i s tó r i a Poe t i ca . N a g y s z o m b a t , 1709. 
Régi b ő r k ö t é s b e n . 

2 3 7 7 . M a n u d u c t i o Ad E l o q u e n t i a m . N a g y s z o m b a t , 1709. Új fél
b ő r k ö t é s b e n . 

2 3 8 0 . P a r n a s s u s i l l u s t r a t u s . N a g y s z o m b a t , 1709.(A2376-hoz k ö t v e ) 
2 3 8 1 . P a w l o w s k i ( D a n i e l ) : L o c u t i o Dei Ad Cor Rel igiosi . Nagy

s z o m b a t , 1709. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
2 3 8 3 . S c h e r e r ( G e o r g . ) : Causae Oc todec im , C u r m i n i r u m à 

L u t h e r a n i c a C o e n a sit a b s t i n e n d u m C h r i s t i a n i s ? N a g y 
s z o m b a t , 1709. Régi f é l bő rkö t é sben . 

2 3 8 4 . S z e n t i v á n y i ( M a r t . ) : C u r i o s o r i a et Se lec t io ra V a r i a r u m 
S c i e n t i a r u m Miscel lanea . Dec. III. P a r s II. N a g y s z o m b a t , 
1709. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 3 8 5 . — — : Cavi l l a t iones M o d e r n o r u m A c a t h o l i c o r u m . . . Nagy
s z o m b a t , 1709. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 3 9 3 . K ö l e s é r i ( S a m u e l ) : P e s t i s Dacicae Anni 1709. Szeben , 1709. 
Új h á r t y a k ö t é s b e n . 

2 3 9 4 . — — : T h e o l o g i a Pacifica. Szeben, 1709. P a p i r k ö t é s b e n . 
— S i c k i n g e n gróf n é m e t m e n e d é k l e v e l e Vác v á r o s á n a k . Hely 

né lkü l , 1709. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. (K tá r i s z á m a : 3710.) 
— K i r c h b a u m , o sz t r ák g e n e r á l i s n é m e t m e n e d é k l e v e l e . (Kolozs 

v á r ?) 1709. H á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. (Könyvt . s z á m a : 3711.) 
2 3 9 9 . V e r u s P a t r i a e P a t e r . III. D. S t e p h a n u s Hal ler . K o l o z s v á r , 

1710. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
— S t a i n v i l l e : Q u a n d o q u i d e m t an t ae et t o t i e s . . . q u e r e l a e . . . 

Gyulafe jérvár , 1711. Új h á r t y a k ö t é s b e n . ( S z t r i p s z k y : 278.) 
2 4 2 1 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . Nagyszomba t , 1711. B ő r k ö t é s b e n , 

csa t ta l . 
2 4 2 5 . M e r c a t o r ( B e r n . ) : N u c l e u s Ca teche t i cus . N a g y s z o m b a t , 1711. 

Új f é lbő rkö té sben . 
— C i c e r o : Ep i s t o l ae . Nagyszomba t , 1711. Új b ő r k ö t é s b e n , 

(Sz t r ip szky II. 2732.) 
2 4 3 4 . S a b b a t u m Quie t i s a d Q u a m t r ans iv i t J o s e p h u s I. Szeben , 

1711. Új f é l bő rkö t é sben . 
— O r d o n n a n z u n d R e g u l a m e n t . ( P o z s o n y ? ) 1711. Há r tya 

k ö t é s b e n . Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 3784.) 
— W i n t e r l i c h e D e l o g i r u n g s R e p a r t i t i o n . . . v o n 1.Nov. 1711 

b i s le tz ten Apr i l 1712. ( P o z s o n y ? ) 1711. H á r t y a k ö t é s b e n . 
Unicum. ( K ö n y v t á r i s z á m a : 3786.) 



III. Külföldi nyomtatványok magyar szerzőktől. 
A számok Szabó Károly «Régi Magyar Könyvtár* III. kötetének szá

mait jelzik. 

2 . M i s s a l e s e c u n d u m R i t u m D o m i n o r u m U l t r a m o n t a n o r u m . 
Verona , 1480. Régi b ő r k ö t é s b e n , s a rok - és k ö z é p d í s z e k k e l s 
c s a t t okka l . 

— Ugyanaz , m á s i k p é l d á n y . P i r o s b á r s o n y k ö t é s , z o m á n c o s d í 
szekkel , c s a t t o k k a l és p o n c o l t a r a n y m e t s z é s s e l . 

7 . M i s s a l e S t r igon iense . N ü r n b e r g , 1484. Régi a r a n y o z o t t b ő r 
k ö t é s b e n , s a rokd í s zekke l . 

— Ugyanaz , m á s i k p é l d á n y . P i r o s b á r s o n y k ö t é s , z o m á n c o s k ö n y v 
t á b l a d í s zekke l s c s a t t okka l , p o n c o l t a r a n y m e t s z é s s e l . 

1 1 . M i s s a l e S t r i gon iense . Velencze , 1486. Régi b ő r k ö t é s b e n , k ö n y v 
t áb la d í szekke l . 

1 6 . T h u r ó c z y ( J o h . ) : C h r o n i c a H u n g a r o r u m . B r ü n n , 1488. Marc . 20. 
Ver t e z ü s t t á b l á b a n , z o m á n c o s c í m e r e k k e l s p o n c o l t a r a n y 
m e t s z é s s e l . 

2 2 . M i s s a l e S t r igon iense . N ü r n b e r g , 1490. P i r o s b á r s o n y k ö t é s b e n , 
ezüs t t á b l a d í s z e k k e l s p o n c o l t a r a n y m e t s z é s s e l . 

2 7 . M i s s a l e S t r igon iense . Velencze , 1493. Régi b ő r k ö t é s b e n , s a rok -
d í szekke l . 

3 2 . M i s s a l e S t r igon iense , Velencze, 1495. V a k n y o m á s ú b ő r k ö t é s b e n , 
ezüs t t á b l a d i s z i t é s e k k e l s p o n c o l t a r a n y m e t s z é s s e l . 

4 6 . M i s s a l e S t r i gon iense . Velencze , 1498. Régi b ő r k ö t é s b e n , r éz 
t á b l a d í s z e k k e l . 

5 5 . P e l b a r t u s ( d e T h e m e s v á r ) : S e r m o n e s d e Sanc t i s . H a g e n a u , 
1500. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

6 0 . C o n s t i t u t i o n e s S y n o d a l e s Ecc le s i ae S t r igon iens i s . (Bécs, 
XVI. század.) F a t á b l á s b ő r k ö t é s b e n . 

1 0 2 . M i s s a l e S t r igon iense . Hely né lkü l , 1501. Régi b ő r k ö t é s b e n , 
r ézd í sz í t é sekke l . 

1 0 4 . P e l b a r t u s ( d e T h e m e s v á r ) : P o m e r i u m d e Sanc t i s . (Augs
b u r g , 1502.) Régi p r é s e l t d i s z n ó b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 8 . M i s s a l e Sm. C h o r u m S t r i g o n i e n s e m . Velencze, 1507. Régi b ő r 
k ö t é s b e n , csa t ta l . 

1 7 6 . M i s s a l e Zag rab i ense . Velencze , 1511. P i r o s b á r s o n y k ö t é s b e n , 
e z ü s t v e r e t e k k e l s p o n c o l t a r a n y m e t s z é s s e l . 

1 8 0 . M i s s a l e S t r igon iense . Velencze , 1512. Régi b ő r k ö t é s b e n , r éz -
v e r e t e k k e l s p o n c o l t a r a n y m e t s z é s s e l . 



— Ugyanaz , m á s i k p é l d á n y . V a k n y o m á s ú b ő r k ö t é s b e n , p o n c o l t 
a r a n y m e t s z é s s e l . 

— Ugyanaz , m á s p é l d á n y . Új v a k n y o m á s ú b ő r k ö t é s b e n . 
1 8 5 . M i s s a l e S e c u n d u m C h o r u m Almae Eccl . S t r igon iens i s . Velencze, 

1513. Ver t e z ü s t k ö t é s b e n , p o n c o l t a r a n y m e t s z é s s e l . 
2 0 6 . B r e v i á r i u m S t r i gon i ense . Ve lencze , 1515. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
2 3 1 . B r e v i á r i u m S e c u n d u m U s u m A l m a e Eccl . S t r igon iens i s . Ve

l encze , 1515. Régi b ő r k ö t é s b e n , a r a n y m e t s z é s s e l . 
4 4 8 . R a n s a n u s ( P e t r u s ) : E p i t o m e r e r u m U n g a r i c a r u m . Bécs 

1558. V a k n y o m á s ú b ő r k ö t é s b e n , a r a n y me t szés se l . 
4 4 9 . S a m b u c u s (Joh.) : R e r u m ad A g r i a m gest . N a r r a t i o . Bécs, 1558. 

Az e l ő b b i h e z kötve . ) 
4 5 0 . O b s i d i o Zige th iens i s . Bécs, 1558. (Az e l ő b b i h e z kö tve . ) 
4 7 4 . O r d o et r i t u s S. M e t r o p o l i t a n a e S t r igon iens i s , Bécs, 1560. Új 

b ő r k ö t é s b e n . 
6 0 5 . H o n t e r ( J o l i . ) : R u d i m e n t a C o s m o g r a p h i a . (Zür i ch ) 1570. 

F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
6 0 7 . S t o c k e i ( L e o n . ) : A p o p h t e g m a t a I l l u s t r i u m V i r o r u m . Hely 

n é l k ü l , 1570. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
— E p i t a p h i a Domin i M. P e t r i Codic i l l i a T o l e c h o v a R e c t o r i s a c 

P r o f e s s o n s in acad . P r a g e n s i . P rága , 1589. I v e k b e n . (Könyv
t á r i s z á m a : 787a.) 

— P a r e n t a t i o P r i n c i p i ac D o m i n o A u g u s t o . . . W i t t e n b e r g a , 1589. 
I v e k b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 794a.) 

— E p i t a p h i a . . . in h o n o r e m Dn. L a u r e n t i i L u d o v i c i Leobe rg . 
"Wittenberga, 1594. I v e k b e n . (Könyvtá r i s z á m a : 843a.) 

8 5 4 . M e m ó r i á é n o b . Ma t ronae Annae W o l k e n s t e i n i a e C a r m i n a . 
Görl i tz , 1595. Ivekben . 

9 3 3 . W e r b ő c z y ( S t e p h . ) : D e c r e t u m o d e r T r i p a r t i ü i m . Bécs, 1599. 
Régi h á r t j ' a k ö t é s b e n . 

— B a l d a s s a r ( W a l t h e r ) : Brevis et Vera Desc r ip t io Rer . ab — 
Michae le Moldáv iáé T r a n s a l p . Sive W a l a c h i a e P a l a t i n o ges-
t a r u m . Görl i tz , 1599. Díszes új b ő r k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i 
s z á m a : 933a.) 

— B r e v i á r i u m , Velencze (?) T ö r e d é k . F ű z v e . (XVI. század . ) 
9 8 6 . A r t i c u i i P o s o n i e n s e s a. 1602. Hely és év n é l k ü l . Hár tya 

k ö t é s b e n . 
1 0 7 0 . — Ugyanaz , a. 1609. He ly és év n é l k ü l . H á r t y a k ö t é s b e n . 
1 1 6 6 . H e n i s c h ( G e o r g ) : T e u t s c h e S p r a c h u n d Weiszhe i t . Augs

b u r g , 1616. Új f é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
1 1 8 8 . L a c k n e r ( C h r i s t o p h ) : E l ec t io T r i g o n i a n a . F r a n k f u r t , 1617. 

( S z a b ó K. II. k. 555. s z á m h o z kötve.) 
1 2 0 8 . A r t i c u i i d i ae t a l e s P o s o n . a. 1618. Hely n é l k ü l , 1618. Hár tya 

k ö t é s b e n . 
1 2 4 0 . A r t i c u i i d i ae t a l e s P o s o n . a. 1619. Hely n é l k ü l , 1619. H á r t y a 

k ö t é s b e n . 



— B e t h l e n G a b o r s Blut fahnen. Hely és év né lkü l . (P rága , 1619.) 
Egy levél . H á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. (Könyv t . s z á m a : 1269a.) 

1 3 1 1 . D e s K ö n i g r e i c h s H u n g e r n offene Klagschr i f t . (P rága ) 1620. 
F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

1 3 1 2 . - Ugyanaz . 1620. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 3 4 6 . A r t i c u l i d i ae t a l e s S o p r o n , a. 1622. Hely né lkü l , 1622. H á r t y a 

k ö t é s b e n . 
1 3 6 8 . A r t i c u l i d i a e t a l e s S o p r o n , a. 1625. He ly né lkü l . (Bécs) 1625. 

H á r t y a k ö t é s b e n . 
1 4 4 9 . A r t i c u l i d i a e t a l e s P o s o n . a. 1630. Hely né lkü l , 1630. H á r t y a 

k ö t é s b e n . 
1 4 7 4 . ( F e r e n c z f y L a u r e n t i u s ) : F r a n c i s c i M o n t m o r e n c i e s. J. 

Cant ica . Bécs , 1632. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
1 4 9 7 . K i t h o n i c h ( J o h . ) : D i rec t io Methodica . Bécs, 1634. H á r t y a 

k ö t é s b e n . 
1 5 0 9 . A r t i c u l i d i a e t a l e s S o p r o n , a. 1635. Hely né lkü l , 1635. Há r tya 

k ö t é s b e n . 
— A r t i c u l i dorn, et Nobi l . a l i o r u m q u e S t a t u u m et O r d i n u m 

C r o a t i a e Sc l avon iae . R e g n o r u m a b a. 1609 ad p r a e t e r i t u m 
u s q u e 1635. c o n c l u d i . He ly és év n é l k ü l (1636). H á r t y a k ö t é s 
b e n . Unicum. (Könyv t . s z á m a : 1517a.) 

— F e r r a r i u s ( S i g i s m . ) : De r e b u s H u n g a r i c a e p r o v i n c i á é o r d i n i s 
p r a e d i c a t o r u m . Récs, 1637. H á r t y a k ö t é s b e n . ( A p p o n y i ; 830.) 

1 5 3 6 . A r t i c u l i d i ae ta l e s P o s o n . a. 1638 (Bécs , 1638). H á r t y a k ö t é s b e n . 
1 5 8 4 . P a n n o n i u s ( G r e g o r . C o e l i u s ) : E x p l a n a t i o r e g u l á é d iv i 

Augus t in i Ep i sc . H i p p o n e n . Bécs, 1642. F ű z v e . 
1 6 7 5 . A r t i c u l i d i a e t a l e s Poson . a 1647. Hely né lkü l , 1647. Há r tya 

k ö t é s b e n . 
1 7 1 7 . A r t i c u l i d i a e t a l e s P o s o n . a. 1649. He ly né lkü l , 1649. H á r t y a 

k ö t é s b e n . 
— B o s e n t h a l ( F r . M.) : Act io Sacr i o r d . C i s t e rc iens i s . Bécs, 

1649. Új b ő r k ö t é s b e n . (Könyv t . s z á m a : 1718a.) 
1 8 2 7 . N á d a s i ( J o h . ) : A n n u s P u e r i Dei J e s u . An tve rpen , 1653. Bégi 

h á r t y a k ö t é s b e n . 
1 9 5 5 . V e c t i g a l r e g i u m r e f o r m a t u m . Bécs, 1656. H á r t y a k ö t é s b e n . 
1 9 8 0 . N á d a s i ( J o h . ) : Hor t i , F l o r e s et C o r o n a e coe les t e s . Bécs, 

1657. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 
2 0 4 9 . A r t i c u l i d iae ta les P o s o n . a. 1659. (Bécs,) 1659. I v e k b e n . 
2 1 1 0 . H a n s e l i ( J o h . ) : D i spu t a l i o log ica d e r e l a t i one . Jena , 1660. 

Ivekben . 
— T ü r k i s c h e u n d U n g a r i s c h e C h r o n i c a . N ü r n b e r g , 1663. (Ap

p o n y i 880.) 
2 2 3 8 . B e t h l e n ( J o h . ) : R e r u m T r a n s s y l v a n i c a r u m L i b r i IV. .Hely 

n é l k ü l . 1664. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 
— T o p p e l t i n u s ( L a u r e n t . ) : Or ig ines et o c c a s u s T r a n s s y l v a -

n o r u m . L u g d u n i , 1667. (Az e lőbb ive l egybekö tve . ) 



2 3 9 7 . M a u s o l e u m p o t e n t i s s i m o r u m r e g u m H u n g a r i a e . Po t tendor f , 
1667. Új f é lvá szonkö té sben . 

2 4 4 1 . C y n o s u r a J u r i s t a r u m . Po t tendor f , 1668. Új b ő r k ö t é s b e n . 
— K é r y ( J o h . ) : Pi is m a n i b u s E v a e S u s a n n a e Comi t i s s ae ab 

E r d ő d . Bécs , 1669. Ivekben . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2470a.) 
2 5 7 9 . P i l t r i u s ( C a s p a r ) : T o p s c h a s ive D o b s c h i n a . Vi l t enberga , 

1671. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
2 6 5 3 . N á d a s ! ( J o h . ) : O r a t i o Angel ica . (Bécs) 1674. H á r t y a k ö t é s b e n . 

— K e r y ( J o a n . ) : A r i s t o t e l e s m a g n u s o r b i s p h i l o s o p h u s . Bécs , 
1675. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 2686) 

2 7 3 2 . P r ä d i c a n t e n - U n s c h u l d ( H u n g a r i s c h e . ) He ly n é l k ü l , 1675. Pa
p i r k ö t é s b e n . 

2 7 6 2 . A n i m a d v e r s i o n e s theo log ico -po l i t i co -h i s to r i co -c r i t i cae . (Lip
c s e , 1676.) (Az e lőbb ihez kö tve . ) 

2 7 6 3 . F u n d a D a v i d i s c o n t r a Gol ia th . (L ipcse , 1676.) (Az e lőbb ihez 
kötve . ) 

2 7 9 8 . G e r ü c h t e (Ver the id ig tes gu t t e s ) d e r e r ins E l e n d g e t r i e b e n e n 
D i e n e r Chr i s t i . Hely né lkü l . 1676. (Az e lőbb ihez kö tve . ) 

2 8 7 0 . P i l a r i k ( J e r e m i a s ) : Biga d i s s e r t a t i o n u m p a s s i o n a l i u m . Vit-
t e n b e r g a , 1677. L a p o k b a n . 

2 9 5 2 . L u c i u s ( L u d o v i c u s ) : Vio len ta a n t i c h r i s t i occ iden t , in H u n -
g a r i c a P e r s e c u t i o . (Vi t t enberga) 1678. (A 2762-höz kötve . ) 

3 0 3 6 . T a r n ó c z y ( S l e p h . ) : Idea c o r o n a t a , s ive Vita S. S t e p h a n i 
P r i m i Regis H u n g a r i a e . Bécs , 1680. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

3 7 8 9 . I l l y é s ( A n d r e a s ) : V e r b u m a b b r e v i a t u m P a r s II. Bécs, 1693. 
P a p í r k ö t é s b e n . 

4 0 2 9 . E s z t e r h á z y ( P a u l u s ) : L y t a n i a e . Bécs , 1697. Régi h á r t y a 
k ö t é s b e n . 

4 5 3 5 . P u n c t a p a c i s c o n f o e d e r a t o r u m R. H u n g a r i a e S t a t u u m . Bécs, 
1706. Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 



IV. Magyarországi nyomtatványok 1712-től. 

B á r á n y i P á l : I m a g o v i t ae et m o r t i s . N a g y s z o m b a t , 1712. Régi b ő r 
k ö t é s b e n . 

K a l e n d a r i o m (Új és Ó) . Ko lozsvá r , 1712. (Nyomt . P a p Samue l . ) 
F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

M a k u l a n é l k ü l v a l ó T ü k ö r . Cseh-bő l ford. Uj falusi J u d i t h . Nagy
s z o m b a t , 1712. Régi f é lbő rkö t é sben . 

M i k o l a ( L a d i s l . ) : I l l u s t r . f ami l i ae Mikola genea log ica h i s t ó r i a . 
( K o l o z s v á r ) 1712. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

B á r á n y i P á l : A szen t ek l a j s t r o m a . N a g y s z o m a t , 1713. Új b ő r 
k ö t é s b e n . 

K i s - V i t z a y P e t r u s : S e l e c t i o r a a d a g i a l a t i n o - h u n g a r i c a . Bártfa, 1713. 
F é l b ő r k ö t é s b e n . 

K o l l e n y c z B . P . F . A n d r . Stel la t r i p l ex . N a g y s z o m b a t , 1713. Fé l 
b ő r k ö t é s b e n . 

L y c z e i ( J o a n ) : I te r o e c o n o m i c u m . N a g y s z o m b a t , 1713. B ő r k ö t é s b e n . 
R a p h a e l A r c h a n g e l u s p e r e g r i n a n t i u m d e t e r r i s fidus a c h a t e s e t 

c u s t o s a n i m a e s e u I t i n e r a r i u m . N a g y s z o m b a t , 1713. B ő r k ö t é s b e n . 
H e v e n e s i G a b r i e l : C u r a habi tuais . N a g y s z o m b a t , 1714. B ő r k ö t é s b e n . 

— — F r u c t u s ind ic i . N a g y s z o m b a t , 1714. B ő r k ö t é s b e n . 
— — F l o r e s ind ic i . N a g y s z o m b a t , 1714. B ő r k ö t é s b e n . 

K a l e n d a r i o m (Új és O). Kolozsvár , 1714. ( N y o m t . P a p Sámuel . ) Fél -
h á r t y a k ö t é s b e n . 

S t o b e i ( G e o r g i u s ) : H i s t o r i c a Re l ig ion i s Refo rma t io . N a g y s z o m b a t , 
1714. P a p i r k ö t é s b e n . 

S z ö r é n y ( L a d i s l . ) : M a n u a l e n e o - c a n o n i c o r u m . N a g y s z o m b a t , 1714. 
B ő r k ö t é s b e n . 

V i c t o r i a e M a r i a n a e c o n t r a gen t i l e s . N a g y s z o m b a t , 1714. Bőr
k ö t é s b e n . 

A n d r a d e ( I d e l f o n s u s ) : O p e r a r i u s e v a n g e l i c u s . N a g y s z o m b a t , 1715. 
B ő r k ö t é s b e n . 

A r t i c u l i P o s o n i e n s e s , a n n i 1715. Hely n é l k ü l , 1715. Fűzve . 
— Ugyanaz . Más vá l toza t . F ű z v e . 

K a l e n d a r i o m (Ó és Új). K o l o z s v á r , 1715. (Nyomt . P a p Sámue l . ) Fűzve . 
L o h n e r ( T o b i a s ) : T a b u l a e d i r ec t i vae d iv in i officii. N a g y s z o m b a t , 

1715. P a p i r k ö t é s b e n . 
B a t i o S t a t u s a n i m a e i m m o r t a l i s . N a g y s z o m b a t , 1715. H á r t y a k ö t é s . 

— Ugyanaz , d e m á s c í m l a p p a l . N a g y s z o m b a t , 1715. B ő r k ö t é s b e n . 
R i t u a l e S t r i g o n i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1715. B ő r k ö t é s b e n . 



S c i n t i l l a e I g n a t i a n a e . N a g y s z o m b a t , 1715. P a p i r k ö t é s b e n . 
T i m o n ( S a m u e l ) : P u r p u r a P a n n o n i c a . N a g y s z o m b a t , 1715. Fé l 

v á s z o n k ö t é s b e n . 
B e r e n g i i V i t i F l o r u s d a n i c u s . N a g y s z o m b a t , 1716. F ű z v e . 
G o m p e n d i u m B i b l i c u m . N a g y s z o m b a t 1716. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
H e v e n e s i ( G a b r i e l ) : A l p h a b e t i c u m ange l i cum. N a g y s z o m b a t , 1716. 

F é l v á s z o n k ö t é s . 
K a l e n d a r i o m (Ujj.) K o m á r o m , 1716. (Nyomt . Tö l t é s i I s tván . ) P a p i r -

k ö t é s . 
O i f i c i a p r o p r i a S a n c t o r u m P a t r o n o r u m Regni H u n g a r i a e . Bécs, 

1716. B ő r k ö t é s b e n . 
S c o d a ( G e o r g i u s ) : P h i l o s o p h i a e m o r u m P a r s s e c u n d a seu Pol i t ica . 

N a g y s z o m b a t , 1716. B ő r k ö t é s b e n . 
T a p o l c s á n y i ( L a u r e n t . ) : Q u i n q u a g e n a c a s u u m . N a g y s z o m b a t , 1716. 

B ő r k ö t é s b e n . 
F o r m a p r o c e s s u s j ud i c i i c r im ina l i s . N a g y s z o m b a t . 1717. Fé lvászon -

k ö t é s b t n . 
K a l e n d a r i o m (Ó és Új). K o l o z s v á r , 1717. (Nyomt . P a p Sámuel . ) F ű z v e . 

— (Újj.) K o m á r o m , 1717. ( N y o m t . Tö l t é s i I s tván . ) P a p i r k ö t é s . 
K à r o l y i G á s p á r : Új T e s t a m e n t o m . (Lipcse , 1717.) B ő r k ö t é s b e n . 
K e m p i s ( T h o m a s ) : De i m i t a t i o n e Chr i s t i L ib r i IV: Nagyszombat^ 

1717. B ő r k ö t é s b e n . 
P e i c h i c h ( C h r i s t o p h ) : M a h o m e t a n u s . N a g y s z o m b a t , 1717. F é l b ő r 

k ö t é s b e n . 
B i e z i n g e r ( C o l o m . ) : Bona p h y s i c a . N a g y s z o m b a t , 1717. P a p i r k ö t é s . 
T r a c t a t u s c h r i a e . Nagyszomba t , 1717. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
U l l o a ( J o a n . ) : Décades q u i n q u e p r i n c i p u o r u m seu r e g u l o r u m p r o 

in t e l l i gen t i a s a c r a e s e r i p t u r a e . N a g y s z o m b a t , 1717. F é l b ő r k ö t é s 
C o t u r i u s ( I . C.) : E p i t o m e c o n t r o v e r s i a r u m . N a g y s z o m b a t , 1717. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Ó és Új). Ko lozsvá r , 1718. ( N y o m t . P a p S a m u e l . ) 

F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
— (Újj.) K o m á r o m , 1718. (Nyomt . Töl tés i Is tván. ) P a p i r k ö t é s b e n . 

L a t i n - n é m e t g r a m a t i c a . P o z s o n y , 1718. (Csonka . ) F é l b ő r k ö t é s b e n . 
M a c z a y ( A l e x . ) : P a n e s p r i m i t i a r u m . N a g y s z o m b a t , 1718. Bőrkö té s . 
R a i c s a n i ( G e o r g . ) : Be l lum c o n t r a h o s t e s cap i t a l e s a n i m a e . Nagy

s z o m b a t , 1718. B ő r k ö t é s b e n . 
R o d ( M a r t . ) : a P u r g a t o r i u m b e l i L e l k e k n e k á l l a p o t t y a . N a g y s z o m 

ba t , 1718. B ő r k ö t é s b e n . 
S c h e í f l e r ( J o a n . ) : Conc i l ium t r i d e n t i n u m ante t r i d e n t i n u m . Nagy

s z o m b a t , 1718. P a p i r k ö t é s b e n . 
S z e n t i v á n y i ( M a r t . ) : O p u s c u l o r u m p o l e m i c o r u m P a r s I. Nagy

s z o m b a t , 1718. B ő r k ö t é s b e n . 
A c t i o in Vi rg inem Mar i am. N a g y s z o m b a t , 1719. F ű z v e . 
A k e r e s z t f á n h a l á l r a vá l t C h r i s t u s J é z u s c o n g r e g a t i ó j á n a k b o l d o g 

k i m ú l á s á é r t . . . Kassa , 1719. P a p i r k ö t é s b e n . 



B á r á n y i P á l : I m a g o v i tae et m o r t i s . Másod ik rész . N a g y s z o m b a t , 
1719. P a p i r k ö t é s b e n . 

C í i l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1719. F ű z v e . 
( D o b n e r Á b r a h á m A e g i d ) : S o p r o n i p i r o s t y u k m o n y . Kassa , 1719. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
G y a l o q i ( J o h a n n ) : I t e r a d t e m p l u m h o n o r i s p e r t e m p l u m vi r -

tu t i s . Szeben , 1719. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a j o n i J á n o s : Ganc iona le Cathol . Gs ik i -Klas t rom, 1719. Bőrkö t . 
K a l e n d á r i u m (Új és Ó). K o l o z s v á r , 1719. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

— (Újj.) K o m á r o m , 1719. P a p i r k ö t é s b e n . , 
P á r i z I m r e ( P á p a i ) : K e s k e n y út . Debreczen , 1719. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
P o n g r á c z E s z t e r : A r a n y k o r o n a . N a g y s z o m b a t , 1719. B ő r k ö t é s b e n . 
B a t i o S t a t u s A n i m a e . N a g y s z o m b a t , 1719. B ő r k ö t é s b e n . 
S e g n e r ( P a u l u s ) : I n s t r u c t i o c o n f e s s a r i i . . . N a g y s z o m b a t , 1719. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
S z a t h m á r i ( M i c h . ) : P h y s i c a c o n t r a c t a . Ko lozsvá r , 1719. F é l b ő r k ö t é s . 
B ö y t ö s ( S t e p h a n ) : D o m u s d o m i n i . N a g y s z o m b a t , 1720. B ő r k ö t é s b e n . 
F a t i u s ( J u l i u s ) : De mor t i f i ca t ione n o s t r a r u m p a s s i o n u m . Nagy

s z o m b a t , 1720. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
G o e t t n e r ( F r a n c . X a v e r ) : M e r c u r i u s A u s t r i a c u s . N a g y s z o m b a t , 

1720. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d á r i u m (Új és O). Ko lozsvá r , 1720. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
N e n n i c h e n ( M a t t h . ) : Ad t r i s t i s s i m a m in fidei c o n t r o v e r s i i s q u e -

s t i onem u b i s c r i p t u m est. Kassa , 1720. P a p i r k ö t é s b e n . 
S p l e n y ( G a b r i e l ) : R e s p u b l i c a c h r i s t i a n a a D. Ivone . N a g y s z o m 

bat ( c a : 1720). F ű z v e . 
— S p é c u l u m j u v e n t u t i s a c a d e m i c a e . N a g y s z o m b a t , 1720. F ű z v e . 

T u r ó c z i ( L a d i s l . ) : P h i l o s o p h i a n a t u r a e genio , a r l i s ingen io j u c u n d a . 
Kassa , 1720. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

V i a t o r c h r i s t i a n u s . N a g y s z o m b a t , 1720. B ő r k ö t é s b e n . 
A r s m e t r i c a . Kassa , 1721. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
A u g u s t i n u s ( J o s . ) : Brev i s no t i t i a e o r u m q u a e . . . v a l d e ut i l ia s u n t 

conf issar i i s . N a g y s z o m b a t , 1721. B ő r k ö t é s b e n . 
D i r e c l o r i u m in exe rc i t i a sp i r i t ua l i a S. P. Ignat i i . N a g y s z o m b a t , 

1721. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
E x e r c i t i a sp i r i t ua l i a S. P . Igna t i i L o y o l a . N a g y s z o m b a t , 1721. Az 

e l ő b b i h e z kö tve . 
K a l e n d á r i u m (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1721. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
K a r o l y i ( C o m e s , F r a n c i s c u s ) : Accusa ta et de fensa S a n c t o r u m 

Cyri l l i et F r i d e r i c i i nnocen t i a . N a g y s z o m b a t , 1721. P a p i r k . 
O p u s c u l u m T h e o l o g i c u m . N a g y s z o m b a t , 1721. P a p i r k ö t é s b e n . 
P a n i s v i t a e et in t e l l ec tus , az az é l e tnek és é r t e l e m n e k k e n y e r e . 

Hely n é l k ü l , 1721. B ő r k ö t é s b e n . 
T h e s a u r u s a n i m a r u m . N a g y s z o m b a t , 1721. B ő r k ö t é s b e n . 
V i e r f a c h e V e r b ü n d n i s s des m e n s c h l i c h e n mi t d e m gö t t l i chen 

Her tz J e s u . P o z s o n y , 1721. B ő r k ö t é s b e n . 
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B e n c s i k ( N i c o l . ) : N o v i s s i m a Diaeta N o b i l i s s i m a P r i n c i p i s . . . Incl . 
R. H u n g a r i a e . N a g y s z o m b a t , 1722. P a p i r k ö t é s b e n . 

B e n y o v s z k y ( P . ) : H u n g á r i a Apos to l i ca . Kassa , 1722. P a p i r k ö t . 
B o n a v e n t u r a : Megd icső í t t e t e t t p o e n i t e n t i a t a r t á s n a k e leven pél 

dá j a . P o z s o n y , 1722. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
B o s s á n y i ( W o l f g . ) : S a c c u l u s d i s t i n c t i o n u m . N a g y s z o m b a t , 1722. 

(Szabó II. 2259 u t á n kö tve . ) 
G a m p e g i u s V i t r i n g a : Lelk i é let . F r a n k f u r t , 1722. P a p i r k ö t é s b e n . 
C o m e n i u s ( J o h . A r n o s ) : J a n u a e l i n g v a r u m r e s e r a t a e a u r e a e ves t i -

b u l u m . L ő c s e , 1722. P a p i r k ö t é s b e n . 
E x t r a c t u s B r e v i s e t V e r u s . N a g y s z o m b a t , 1722. F ű z v e . 
I n d e x C o r p o r i s j u r i s H u n g a r i c i . N a g y s z o m b a t , 1722. F é l v á s z o n k . 

— — Ugyanaz . M á s o d p é l d á n y . 
I n s t i t u t i o c h r i s t i a n a e s e p t i m a et oc t ava . N a g y s z o m b a t , 1722. Bőrk . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1722. Két p é l d á n y b a n : 1. Fűzve , 

2. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
K o h á r i ( S t ) : An t ido ta m e l a n c h o l i a e . Hely n é l k ü l , 1722. P a p i r k ö t . 
K o r n e l i (H. P . J o a n . ) : Q u i n q u e l u s t r a G. L i p p a i . N a g y s z o m b a t , 

1722. P a p i r k ö t é s b e n . 
N i c o i i i s ( L a u r . ) : A n a c e p h a l a e o s i s . P o z s o n y , 1722. Bő rk ö t é s b en . 
S a n c t a E t S a l u b r i s M e m o r i a P r o Defunct is . N a g y s z o m b a t , 1722. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
W o b o r n i k : See len-Scha tz . He ly és év n é l k ü l . (1722.) F ű z v e . 
A r t i c u i i P o s o n i e n s e s , a n n o 1723. (Hely é s év né lkü l . ) B ő r k ö t é s 

b e n . 2 p é l d á n y b a n . 
A r t i c u i i d i a e t a l e s P o s o n i e n s e s , a n n i 1723. Bécs. (Év né lkül . ) Fűzve . 
A r t i c u i i P o s o n i e n s e s , Anni 1723. (Hely és év né lkü l . ) — Más vá l 

t o z a t . 2 p é l d á n y b a n . F ű z v e . 
A v a n c i n u s ( N i e ) : Vita e t d o c t r i n a J e s u Chr . N s z o m b a t , 1723. Bőr

k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m C a s s o v i e n s e . Kas sa , 1723. F ű z v e . 
C s ú z y Z s i g m o n d : Le lk i éhsége t e n y h í t ő e v a n g e l i o m i k ö l c s ö n z ö t t 

h á r o m k e n y é r . Csonka . 1723 ? F é l b ő r k ö t é s b e n . 
— : Z e n g e d e z ő s ípszó . P o z s o n y , 1723. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

F o g l á r (G. ) : H o r t u s d i v i n o r u m e l o q u i o r u m . Kassa, 1723. Bőrkö t . 
H e v e n e s y ( G a b r . ) : Cura h a b i t u a t i . N a g y s z o m b a t , 1723. B ő r k ö t é s b e n . 
I n s t i t u t i o n u m chr i s t . XIV., XV., XVI. e a r u m q u a e d e fidei c o n t r o -

v e r s i s s u n t . P a r s P r í m a . N a g y s z o m b a t , 1723. P a p i r k ö t é s b e n . 
L e n g y e l G á s p á r : Vera I m a g o in S. Ivone . N . - szomba t , 1723. F ű z v e . 
L i p s i u s ( J u s t u s ) : Moni ta e t e x e m p l a po l i t i ca . N a g y s z o m b a t , 1723. 

B ő r k ö t é s b e n . 2 p é l d á n y b a n . 
M u r i c e s . . . Apológia . (Hely n é l k ü l ) , 1723. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
P l a t i n a ( J o s e p h M.) : Al locut io p a n e g y r i c a d e D. Ignat i i Loyo la . 

N a g y s z o m b a t , 1723. P a p i r k ö t é s b e n . 
H a j c s a u i ( J o a n . ) : O p u s c u l u m d e v e r a et falsa fidei r e g u l a . Kassa , 

1723. F é l b ő r k ö t é s b e n . 



S z a b ó ( M . P . ) : P r a e d i c a t i o H a l l e r G. fölöt t . K o l o z s v á r (1723). F ű z v e . 
S z a t h m à r i ( M i h á l y ) : N e m e s a j á n d é k o k t ü k ö r é . Kolozsvár , 1723. 

F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
B e r i n g ( V i t u s ) : F l o r u s D a n i c u s . N a g y s z o m b a t , 1724. B ő r k ö t é s b e n . 
C s e r n o v i c s ( F r a n c . ) : P r o p u g n a c u l u m r e i p u b l i c a e c h r i s t i a n a e r e l i -

g ione c o n d i t u m . N a g y s z o m b a t , 1724. P a p i r k ö t é s b e n . 
C s ú z y Z s i g m o n d : Le lk i éhsége t e n y h í t ő e v a n g é l i u m i k ö l c s ö n z ö t t 

h á r o m k e n y é r . P o z s o n y , 1724. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
F u c h s ( G o d . S i g i s m . ) : R e s p o n s u m ad e p i s t o l a m c u j u s d a m lu the -

r a n i . Kassa , 1724. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
K i t h o n i c h ( J o a n . ) : D i rec t io Me thod ica . N a g y s z o m b a t , 1724. F é l 

v á s z o n k ö t é s b e n . 
K ö r m e n d i ( J o a n . ) : G o n s o l a t o r i u m a n i m a e h i n c m i g r a n t i s . Kassa , 

1724. P a p i r k ö t é s b e n . 
L i p s i u s ( J u s t u s ) : P o l i t i c o r u m , s ive c ivi l is d o c t r i n a e l i be r III. 

N a g y s z o m b a t , 1724. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
M a r i a g r a t i a e d iv inae Mate r e t Fi l ia . N a g y s z o m b a t , 1724. F ű z v e . 
M a r i a s s y (A. ) : M i c r o s c o p i u m P s e u d o - I s a i a e . N . - szombat , 1724. P a p i r k . 
M a t h e s i u s ( J o a n . ) : T r a c t a t u s De Mel ior i s Sor t i s E l ec t i one . Nagy

s z o m b a t , 1724. P a p i r k ö t é s b e n . 
P a r o c h u s d u o d e n a r i o p r . p o n d e r e . Kassa , 1724. P a p i r k ö t é s b e n . 
S z o m o r ú Halo t t i P o m p a b . K e m é n y S i m o n és fia J á n o s fölött 

Ko lozsvár , 1724. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
B u s e n b a u m ( H e r r n . ) : Medu l l a T h e o l o g i a e Morá l i s . N a g y s z o m b a t , 

1725. B ő r k ö t é s b e n . 
C o l l y r i u m A p o c a l y p t i c u m . P u c h o v , 1725. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
C s e r n o v i c s ( F r a n c . ) : P r o p u g n a c u l u m r e i p u b l i c a e c h r i s t i a n a e in 

H u n g á r i a . N a g y s z o m b a t , 1725. P a p i r k ö t é s b e n . 
C s ú z y ( Z s . ) : K o s á r b a r a k o t t a p r ó l é k o s m o r z s a l é k . P o z s o n y , 1725. Bőrk . 
D u o d e c i m B a t i o n e s . N a g y s z o m b a t , 1725. B ő r k ö t é s b e n . 
E p i s t o l a S a c e r d o t a l i s . Kassa , 1725. P a p i r k ö t é s b e n . 
F o g l á r (G . ) : F e r c u l u m v i tae a e t e r n a e . Kassa , 1725. F é l b ő r k ö t . 
G y ö n g y ö s i I s t v á n : Mar s sa l t á r s a l k o d ó M u r á n y i Venus . Ko lozsvá r , 

1725. F ű z v e . 
K a z y ( J o a n . ) : U l t i m u m m u n d í q u a d r i e n n . N. -szombat , 1725. Bőrk . 
P á z m á n y P é t e r : I m á d s á g o s k ö n y v . N a g y s z o m b a t , 1725. B ő r k ö t é s b e n . 
B a i c s á n y i ( J o a n . ) : Signa ecc les i ae . Kassa , 1725. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
W a g n e r ( F r a n c . ) : Mens is c h r o n o l o g i c u s . Z á g r á b , 1725. B ő r k ö t é s b e n . 
B a r c l a i j ( J o a n . ) : P a r a e n e s i s . Buda , 1726. B ő r k ö t é s b e n . 
B e n e d i c t i . . . d i v i n a P r o v i d e n t i a P a p a e XIII. Gons t i tu t io . Nagy

s z o m b a t , 1726, F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S z . D á v i d 150 so l t á r i . L ő c s e , 1726. B ő r k ö t é s , c sa t t a l . 
H a l o t t i p r a e d i c a t i o (Rácz B o r b á l a fölöt t ) . Ko lozsvá r , 1726. Fé l 

v á s z o n k ö t é s b e n . 
H e v e n e s i ( G a b r . ) : Q u a d r a g e s i m a Sanc ta . P o z s o n y , 1726. Bőrk . 
K o r i h o l l ( C h r i s t . ) : S ú l y o s p a p i t e r h e k . J e n a , 1726. Új b ő r k ö t é s b e n . 
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L e s s i u s ( L e o n a r d u s ) : Hyg ias t i con . Kassa , 1726. P a p i r k ö t é s b e n . 
( P é t e r i í y C a r o l u s ) : Cur i a j u d i c u m . N a g y s z o m b a t , 1726. B ő r k ö t é s b e n . 
R á d a i P á l : Le lk i h ó d o l á s . Lőcse , 1726. Fes t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . 
( S a r a s a A l f o n s u s ) : Ars s e m p e r g a u d e n d i . N a g y s z o m b a t , 1726. 

S e l y e m k ö t é s b e n . 
T a r n ó c z y ( S t e p h . ) : C o l l y r i u m a p o c a l y p t i c u m . Kassa, 1726. P a p i r 

k ö t é s b e n . 
T h e o p h i l i E leg iae XII. N a g y s z o m b a t , 1726. B ő r k ö t é s b e n . 
A s l i o l o y u s c h r i s t i a n u s s c h o l a m u r b a n i t a t i s exp l i c ans . Nagyszom

bat , 1727. B ő r k ö t é s b e n . 
B a l d e ( H e n r . ) : Ver i ta tes c h r i s t i a n a e . N s z o m b a t , 1727. Bőrkö t . 
B á n i c s D o m o n k o s : Bé - t aka r t a to t t és k iny i t t a to t t k ö n y v . P o z s o n y , 

1727. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
B a r n a ( J o a n . ) : SSS. T r i n i t a t i s c u l t u s . N s z o m b a t , 1727. Bőrkö t . 
B e t h l e n K a t a : B u j d o s á s n a k e m l é k e z e t k ö v e . Lőcse , 1727. Fes t e t t 

h á r t y a k ö t é s b e n . 
M. T. C i c e r o : E p i s t o l a r u m L ib r i IV. Kolozsvár , 1727. F é l b ő r k . 
K s z t e r l i a z i a n a e ( I l lus t res ) gen t i s h e r o e s . Nszomba t , 1727. P a p i r k . 
J ó n y ( J o a n . ) : C o m m e n t a t i o de o r ig ine et p r o g r e s s u j u r i s h u n n o -

h u n g a r i c i . Lőcse , 1727. F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m (Házi és Úti). Lőcse , 1727. P a p i r k ö t é s b e n . 
K o h á r y Ignat i i E. A. v i t a et v i r t u s . N a g y s z o m b a t , 1727. F ű z v e . 
P h o e b e u s ( F r a n c , A n t . ) : I n s t i t u t i o n u m i u r i s c a n o n i c i . Nagy

s z o m b a t , 1727. B ő r k ö t é s b e n . 
P i n e l l i (L . ) : De pe r fec t ione re l ig iosa . N a g y s z o m b a t , 1727. Bőrkö t . 
P o c k ( M a t t h . ) : C a s t o r et Po l lux . Kassa, 1727. P a p i r k ö t é s b e n . 
P o e n i t e n s c h r i s t i a n u s . Kassa , 1727. B ő r k ö t é s b e n . 
B a j c s á n i ( J o a n . ) : C o m m e n t a a d v e r s u s s. r o m . ca th . ecc l e s i am. 

Kassa , 1727. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S e g n e r ( P a u l ) : I n s t r u c t i o confessa r i i . Nszomba t , 1727. F é l b ő r k ö t . 
S p r e n g ( J a c o b u s ) : Theo log i a p a t r u m v ind ica t a . N a g y s z o m b a t , 1727. 

B ő r k ö t é s b e n . 
S z ő n y i N . 1. : M a r t y r o k k o r o n á j a . N ü r n b e r g , 1727. Régi b ő r k . 
B e n i t z k i ( P é t e r ) : Magyar r h y t m u s o k . Lőcse , 172S. Fes t e t t h á r t y á k . 
C a l e n d a r i u m J a u r i e n s e , d e a n n o 1728. G y ő r (1728). F ű z v e . 
C o m e n i u s ( J . A.) : Orb i s s e n s u a l i u m p i c t u s . Lőcse , 1728 Bőrk . 
C o l u r i u s ( J . C.) : E p i t o m e c o n t r o v e r s i a r u m . N a g y s z o m b a t , 1728. 

B ő r k ö t é s b e n . 
D o b r o n o k i ( S t e p h . ) : P h r a s e s l a t ináé . N s z o m b a t , 1728. Bőrk . 
P a r n a s s u s i l l u s t r a tu s . Kassa , 1728. B ő r k ö t é s b e n . 
S z d e l l a r ( F r a n c ) : Q u e s t i o n e s mi sce l l aneae theo log icae . Nagy

s z o m b a t , 1728. F ű z v e 
V e t u s H u n g a r o r u m in m a g n a m D o m i n a m p ie tas . N a g y s z o m b a t , 

1728. P a p i r k ö t é s b e n . 
A r t i c u i i d i a e t a l e s P o s o n i e n s e s . Anni 1729. (H. és év n.) F ű z v e . 
A r t i c u i i P o s o n i e n s e s . Anni 1729. (Hely és év né lkü l . ) F ű z v e . 



B
ár

so
ny

kö
té

se
k 

zo
m

án
cc

al
 é

s 
ez

üs
t 

vé
re

te
kk

el
. 





A r t i c u l i d i a e t a l e s . 1729. ( N a g y s z o m b a t ) , év n é l k ü l . F ű z v e . 
C o m e n i u s ( J o h . A.) : J a n u a l i n g u a e l a t i náé r e s e r a t a a u r e a . Deb

r eczen , 1729. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
I m a g o H e r o u m Pálffi e t E r d ő d i . N a g y s z o m b a t , 1729. B ő r k ö t é s b e n . 
K e l e m e n (D.) : Búza fejek. Kassa , 1729. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
L e M a i s t r e : Vera P i e t a s . P o z s o n y , 1729. B ő r k ö t é s b e n . 
P e t t h ő ( G e r g e l y ) : R ö v i d m a g y a r k r ó n i k a . Kassa , 1729. F é l b ő r k . 
S o l i l o q u i a s a c r a ad c u r a n d a m a e t e r n a e sa lu t i s in c u r i a m a c c o m o -

da ta . P o z s o n y , 1729. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
T r i s t i u m Unga r i ae s p e c i m e n . Nagyszomba t , 1729. P a p i r k ö t é s b e n . 
V i a t o r C h r i s t i a n u s a d c o e l e s t e m p á t r i á m p e r exerc i t ia s p i r i t u a l i a 

d i r e c t u s P a r s p r i m a . N a g y s z o m b a t , 1729. B ő r k ö t é s b e n . 
Z a r u b a l ( B a r t h o l . ) : G e o g r a p h i a e s y n o p s i s , P a r s a l t e r a . Kassa , 1729. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
A r t i c u l i d i a e t a l e s Anni 1729. Debreczen , 1730. P a p i r k ö t é s b e n . 
G r a i f ( G a b r i e l ) : P r i n c i p i a p h i l o s o p h i a e . Kassa , 1730. B ő r k ö t é s b e n . 
H e r t z i g ( F r a n c . ) : M a n u a l e Confessar i i . (E lső Rész.) N a g y s z o m b a t , 

1730. B ő r k ö t é s b e n . 
I c o n a m i c i et a d u l a t o r i s . N a g y s z o m b a t , 1730. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d á r i u m (Új é s Ó) az 1730. e s z t e n d ő r e . K o l o z s v á r (1730). 

P a p i r k ö t é s b e n . 
K a m a r á s t L á s z l ó : Igaz szo lga b é r e . (Halo t t i b e s z é d Várad i Zsig

m o n d fölött.) He ly n é l k ü l . 1730. Fűzve . 
M o l n á r (G.) : E l e m e n t a g r a m m a t i c a e l a t ináé . Lőcse , 1730. F ű z v e . 
P e i c h i c h ( C h r i s t . ) : C o n c o r d i a o r t h o d o x o r u m p a t r u m o r i e n t a l i u m 

et o c c i d e n t a l i u m . N a g y s z o m b a t , 1730. Bő rk ö t é s b en . 
— : S p é c u l u m v e r i t a t i s . N a g y s z o m b a t , 1730. B ő r k ö t é s b e n . 

K u d i m e n t a l i n g u a e g r a e c a e . N a g y s z o m b a t , 1730. B ő r k ö t é s b e n . 
K á r o l i G á s p á r : Szent Bibl ia . Ut rech t , 1730. B ő r k ö t é s b e n . 
I t a t á s s á Ili ina i : I s t enes éneke i . Ko lozsvá r , 1731. F ű z v e . 
C a t t a n e u s ( O c t . ) : Log icae s u m m u l a e . N a g y s z o m b a t , 1731. Régi 

h á r t y a k ö t é s b e n . 
C o n c o r d i a O r t h o d o x o r u m P a t r u m . N s z o m b a t , 1731. P a p i r k . 
D e F e b u r e ( J o a n . ) : D i c t i o n a r i u m l o c o r u m ex b i b l i i s d e s u m p t o -

r u m . Kassa , 1731. P a p i r k ö t é s b e n . 
E v a n g é l i u m o k , m e l y e k e t e s z t e n d ő á l ta l o lvas t a t az a n y a s z e n t e g y 

h á z . N a g y s z o m b a t , 1731. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
F i r m i a n u s ( P e t r u s ) : S o m n i a s a p i e n t u m . N a g y s z o m b a t , 1731. Fé l 

v á s z o n k ö t é s b e n . 
F u c h s ( G o d . S a m . ) : R e s p o n s u m ad e p i s t o l a m d o g m a t i c a m cu jus -

d a m L u t h e r a n i . Kassa , 1731. H á r t y a k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Házi és Úti) . Lőcse , 1731. Bő rkö t é s b en . 
K u n i c s : A s s e r t i o n e s . Ko lozsvá r , 1731. P a p i r k ö t é s b e n . 

— : Dac ica Sicul ia . K o l o z s v á r , 1731. B ő r k ö t é s b e n . 
O v i d i i N a s o n i s E leg iae T r i s t i u m l ib r i V. N s z o m b a t , 1731. Bőr

k ö t é s b e n . 



— : Ep i s to l ae . N a g y s z o m b a t , 1731. B ő r k ö t é s b e n . 
R u d i m e n t a h i s t o r i ca . O p u s c u l u m VI. N s z o m b a t , 1731, F é l b ő r k . 
S c i e n t i a s a n c t o r u m n o s s e m o r t i . N a g y s z o m b a t , 1731. B ő r k ö t é s b e n . 
S p a u n ( F r a n c . A n t . ) : P r a e c o g n i t a m o r i s . P o z s o n y , 1731. F ű z v e . 
S t a n i h u r s t u s ( G u i l . ) : Dei i m m o r t a l i s in c o r p o r e m o r t a l i pa t i en t i s 

h i s t ó r i a . N a g y s z o m b a t , 1731. H á r t y a k ö t é s b e n . 
S u l p i c i u s ( S . ) : F r u c t u s d i v i n a e g r a t i a e . Kassa , 1731. P a p i r k ö t . 
( S z a b ó M i h á l y ) : Mit k e l l e s s é k h i n n i az i s t en fiáról J é z u s Krisz

t u s r ó l . K o l o z s v á r , 1731. P a p i r k ö t é s b e n . 
T h e s a u r i ecc l e s i ae ch r i s t i . Kas sa , 1731. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
V i v a ( D o m i n i c . ) : T r u t i n a t heo log i ca . Kassa , 1731. B ő r k ö t é s b e n . 
B o n a ( J o a n . ) : M a n u d u c t i o a d C o e l u m . N s z o m b a t , 1732. Bőrk . 
B o r o s s ( J o s e p h ) : Re l ig ion i s r o m . - c a t h . f u n d a m e n t u m s e c u r i t a s et 

v e r i t a s exp l ica ta . Ko lozsvá r , 1732. P a p i r k ö t é s b e n . 
F o r m a P r o c e s s u s Jud i c i i C r imina l i s . N s z o m b a t , 1732. F é l v á s z o n k . 
G r o t z i u s ( H u g o ) : A k e r . v a l l á s i g a s s á g á r u l í ro t t k ö n y v e i . Mar

b u r g , 1732. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
H a l o t t i b e s z é d e k (Gr. L á z á r Már ia fölött) . K o l o z s v á r , 1732. Fé l 

v á s z o n k ö t é s b e n . 
— T e l e k i P á l gróf fölött . K o l o z s v á r , 1732. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

I n d e x s e u c o m p e n d i o s a s é r i e s a r t i c u l o r u m in a n n i s 1715, 23 et 29. 
N a g y s z o m b a t , 1732. B ő r k ö t é s b e n . 

K u n i c s ( F r a n c . ) : E p i s t o l a e h e r o u m s a c r a e et p r o f a n á é . N a g y s z o m 
b a t , 1732. B ő r k ö t é s b e n . 

M o l n á r ( G r e g o r i u s ) : E l e m e n t a g r a m m a t i c a l a t ináé . Debreczen , 
1732. P a p i r k ö t é s b e n . 

M o n t m e d y ( P e t r u s ) : O p u s c u l u m b i p a r t i t u m . N a g y s z o m b a t , 1732. 
B ő r k ö t é s b e n . 

R e w a ( P e t r u s d e - ) : De S a c r a e C o r o n a e . N s z o m b a t , 1732. Bőrk. 
S . A u g u s t i n u s : F a s c i c u l u s d iv in i a m o r i s . K a s s a , 1732. B ő r k ö t é s b e n . 
T r s z t y á n s z k y ( J . ) : Cas sov ia v ê t u s et nova . Kassa , 1732. Bőrkö t . 
A r t i c u i i J u r i s T h a v e r n i c a l i s . N a g y s z o m b a t , (1733.) F ű z v e . 
A u g u s t i n u s : Med i t a t iones So l i l oqu ia et Manua le . N a g y s z o m b a t , 1733. 

B ő r k ö t é s b e n . 
G a n o n e s et d é c r é t a conc i l i i T r i d e n t i n i . N s z o m b a t , 1733. Bőrköt . 
C o n t r a l e r n i t a s S. J o s e p h i . N a g y s z o m b a t , 1733. B ő r k ö t é s b e n . 
F i s c h e r ( J o s e p h u s ) : S u m m u l a e log icae . Kassa , 1733. B ő r k ö t é s b e n . 
F Y a n c o l i n i ( B a i t h . ) : T y r o c i n i u m t h e o l o g i c u m . N a g y s z o m b a t , 1733. 

B ő r k ö t é s b e n . 
H a l o t t i b e s z é d Koncsa i Már ton fölött. Kassa , 1733. F ű z v e . 
K o l b ( G r e g o r . ) : Sé r i e s R o m a n o r u m Pont i f icum. N a g y s z o m b a t , 1733 

B ő r k ö t é s b e n . 
K u n i c s ( F r a n c . ) : C o m p e n d i u m h i s t o r i c u m . N a g y s z o m b a t , 1733. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
L o h n e r ( T o b . ) : I n s t r u c t i o p r a c t i c a . N s z o m b a t , 1733. H á r t y a k ö t . 
O t i a B a c h m e g y e i a n a . N a g y s z o m b a t , 1733. F é l b ő r k ö t é s b e n . 



S z e g e d i ( J o a n . ) : T r i p a r t i t u m i u r i s t y r o c i n i u m . N a g y s z o m b a t , 1733. 
P a p i r k ö t é s b e n . 

S z t r a k o s ( A d a l b . ) : O r a t o r c a t h o l i c u s . Buda , 1733. P a p i r k ö t é s b e n . 
T h e o l o g i a C a t h o l i c a . Kassa , 1733. B ő r k ö t é s b e n . 
T i m o n ( S . ) : I m a g o a n t i q u a e H u n g a r i a e . Kassa , 1733. B ő r k ö t . 
T y r o c i n i u m T h e o l o g i c u m . N a g y s z o m b a t , 1733. B ő r k ö t é s b e n . 
A r v a i ( G e o r g . ) : Se lec tae a p r o f a n i s s c r i p t o r i b u s h i s t o r i a e . Nagy

s z o m b a t , 1734. P a p i r k ö t é s b e n . 
B o s s u e t ( i . B . ) : H i s t ó r i a d o c t r i n a e p r o t e s t a n t i u m . N a g y s z o m b a t , 

1734. B ő r k ö t é s b e n . 
C o r n a e u s ( M e l c h . ) Ar i s to t e l e s r e d i v i v u s . N s z o m b a t , 1734. Bőrk . 
H o r v á t h ( G e r g e l y . ) : F l o s f u e r a m florens, a u r u m . . . Ha lo t t i b e s z é d 

K o s s o v i c s A d á m n é , Morocz S u s a n n a fölött . Kassa , 1734. Fé l 
b ő r k ö t é s b e n . 

K a l e n d a r i o m (Új és Ó) az 1734 e s z t e n d ő r e . Ko lozsvá r . (É. n.) 
F ű z v e . 

K i t h o n i c h ( J o a n . ) : D i rec t io m e t h o d i c a p r o c e s s u s j u d i c i a r i i Regni 
H u n g a r i a e . N a g y s z o m b a t , 1734. F ű z v e . 

K o l l e r ( J o s e p h . ) : C e r o g r a p h i a H u n g a r i a e . N a g y s z o m b a t , 1734 
B ő r k ö t é s b e n . 

K o s t ( T h o m . ) : C h o r o g r a p h i a . Kassa , 1734. B ő r k ö t é s b e n . 
S p a n g á r ( A n d r á s ) : A m a g y a r k r ó n i k á n a k 4., 5., 6. Rész . Kassa 

1734. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S z e g e d i ( J o a n . ) : R u b r i c a e Sive S y n o p s e s T i t u l o r u m , C a p i t u m et 

A r t i c u l o r u m Unive r s i j u r i s Unga r i c i . N a g y s z o m b a t , 1734. 3 kö te t 
B ő r k ö t é s b e n . 

— : T r i p a r t i t u m j u r i s Ung. T y r o c i n i u m . N s z o m b a t , 1734. Bőrk . 
S z ö r é n y i ( L . ) : V ind icae S y r m i e n s e s . P o z s o n y , 1734. P a p i r k ö t . 
T a m b u r i n u s ( T h . ) : M e t h o d u s e x p e d i t a e confes s ion i s . Nagyszomba t , 

1734. B ő r k ö t é s b e n . 
T i m o n ( S a m . ) : I m a g o n o v a e H u n g a r i a e . Kassa , 1734. F é l b ő r k . 
A d t r i s t i s s i m a m in fidei c o n t r o v e r s i i s q u a e s t i o n e m u b i s c r i p t u m 

e s t ? R e s p o n s i o . N a g y s z o m b a t , 1735. P a p i r k ö t é s b e n . 
A f ö l d ö n l a k ó k n a k m o n d a t o t t k e s e r v e s h á r o m j a j . Halo t t i beszéd 

gr . F o r g á c h J á n o s fölött . Kassa , 1735. F ű z v e . 
B e l ( M a t h . ) : A d p a r a t u s a d h i s t ó r i á m H u n g a r i a e . I. d e c a s . P o z s o n y , 

1735. II. Decas . P o z s o n y , 1745—50. E g y b e k ö t v e . B ő r k ö t é s b e n . 
B i e s m a n ( C a s p . ) : D o c t r i n a m o r á l i s . N s z o m b a t , 1735. Bőrk . 
B o e t h i i de G o n s o l a t i o n e p h i l o s o p h i a e l i b r i V. N a g y s z o m b a t , 1735. 

V á s z o n k ö t é s b e n . 
C o m e n i u s ( J o h . A. ) : J a n u a l i n g u a e la t ináé . Brassó , 1735. Új ara

n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 
F e r e n c z i ( T o b i a s ) : C o n t r a d i c t i o n e s s. s c r i p t u r a e a p p a r e n t e s . . . 

Kassa , 1735. P a p i r k ö t é s b e n . 
H i e r o n y m u s : Decus so l i t ud in i s , s ive vi ta divi Pau l i T h e b a e i . N a g y 

s z o m b a t , 1735. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
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K a l e n d a r i o m (Új és Ó) az 1735. e s z t e n d ő r e . Kolozsvár , (év n é l k ü l ) . 
F ű z v e . 

— (Házi é s Úti Új). Lőcse , 1735. Fűzve . 
K a p i ( G a b r . ) : I n s t i t u t i o n e s c h r i s t i a n a e de va r i i s fidei c o n t r o v e r s i i s . 

Ko lozsvá r , 1735. F ű z v e . 
K i t h o n i c h ( J o a n . ) : C e n t u r i a c e r t a r u m c o n t r a r i e t a t u m . N a g y s z o m 

ba t , 1735. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
L a d á n y i ( E . Z s . ) : Halot t i b e s z é d gr . P e t h ő M. fölött . Kassa , 1735. 
R u d i m e n t a h i s t o r i c a o p u s c u l u m t e r t i u m . Nagyszomba t , 1735. F ű z v e . 

(16 füzet.) 
V i r g i l i i M a r o n i s : O p e r a . N a g y s z o m b a t , 1735—6. 3 kö te t . Bőrk . 
A z é l ő k f ö l d é b e n k í v á n t ö r ö k ö s r é s z b e n . . . Ha lo t t i b e s z é d g r . 

K á r o l y i F e r e n c z n é , gr . Csáki Kr i sz t ina fölött . Kassa , 1736. F ű z v e . 
B a l d e ( H e n r . ) : Ver i t a tes c h r i s t i a n a e . Ko lozsvá r , 1736. B ő r k ö t é s b e n . 
B o n a ( J o a n . ) : De sacrif icio m i s s a e . N s z o m b a t , 1736. H á r t y á k . 
C s ú z i ( C s e h J á n o s ) : I s t en e l e iben fel-vitetet t le lk i á ldoza t . H e l y 

né lkü l , 1736. B ő r k ö t é s b e n . 
D a r ó c z y ( G e o r g . ) : O r t u s et p r o g r e s s u s col legi i a c a d e m i c i Soc . J . 

C l a u d i o p o l i t a n i . Ko lozsvá r , 1736. B ő r k ö t é s b e n . • 
É n e k e s k ö n y v . Deb reczen , 1736. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
E x e r c i t a t i o r h e t o r i c a e x t e m p o r a l i s s u p e r ob i t u F r a n c . E u g e n i i 

S a b a n d i a e d u c i s . N a g y s z o m b a t , 1736. B ő r k ö t é s b e n . 
F ö l d e s s i ( R . P . J o a n . ) : C o s m o g r a p h i a . Kassa , 1736. B ő r k ö t é s b e n . 
I l l u s t r e s b e l l i h e r o e s p a n e g y r i dict . ce l eb r . Kassa , 1736. F ű z v e . 
J ó s á g o k k a l t ü n d ö k l ő k o p o r s ó . Ha lo t t i b e s z é d gr . K á r o l y i F e r e n c z n é , 

gr . Csáki Kr i s z t i na fölött . Kassa , 1736. F ű z v e . • 
K e m p i s ( T h o m a s ) : De i m i t a t i o n e Chr is t i L i b r i IV. K o l o z s v á r , 

1736. B ő r k ö t é s b e n . 
L a p i s L y d i u s C o n t r o v e r s i a r u m fidei. N s z o m b a t , 1736. H á r t y a k ö t . 
N a g y ( Z s i g m o n d ) : Az igaz k e r e s z t y é n e m b e r n e k p a p i t i sz t i rő l 

s tb . í r t t r ac ta . A m s t e r d a m , 1736. P a p i r k ö t é s b e n . 
O p u s c u l u m o r t h o g r a p h i c u m . Kassa , 1736. F ű z v e . 
R h e n i u s ( J o a n . ) : C o m p e n d i u m l a t i náé g r a m m a t i c a e . Kassa , 1736. 

F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S z e n t z i M o l n á r A l b e r t : Szt. Dávid k i r á l y n a k és p r ó f é t á n a k 150 

Sol tá r i . D e b r e c z e n , 1736. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
T o r k o s A n d r á s : E n g e s z t e l ő á ldoza t . L i p c s e , 1736. B ő r k ö t é s b e n . 
Ü d v ö s s é g e s t u d o m á n y . Ha lo t t i b e s z é d gr. K á r o l y i F e r e n c z n é , g r . 

Csák i Kr i s z t i na fölött . Kassa , 1736. F ű z v e . 
V a d e m e c u m p i o r u m s a c e r d o t u m . Kassa , 1736. B ő r k ö t é s b e n . 
V o l l Á b r a h á m n a k és Roga len F r i d r i k n e k Atyafiságos s e r k e n t é s e k . 

Jena , 1736. B ő r k ö t é s b e n . 
A r n a u d ( C l a u d i u s ) : T h e s a u r i s a c r o r u m r i t u u m e p i t o m e . K a s s a , 

1737. B ő r k ö t é s b e n . 
A v a n c i n u s ( N i e . ) : Vita e t d o c t r i n a Je su Chr i s t i . N a g y s z o m b a t , 

1737. B ő r k ö t é s b e n . 



B a l d e ( H e n r . ) : Ver i t a t e s c h r i s t i a n a e . Kolozsvár , 1737. Bőrkö t . 
C o n s i d e r a t i o n e s Ascet icae . N a g y s z o m b a t , 1737. P a p i r k ö t é s b e n . 
D a n e s ( P e t r u s L u d . ) : Gene ra l i s t e m p o r u m no t io . N a g y s z o m b a t , 

1737. B ő r k ö t é s b e n . 
D u b n i c z a i ( S t e p h . ) : M e t a m o r p h o s i s fidei o r t h o d o x a e d e b o n o in 

m a l u m . Kassa , 1737. P a p i r k ö t é s b e n . 
F i s c h e r ( C h r i s t o f . ) : O e c o n o m i a . Kassa , 1737. B ő r k ö t é s b e n . 
F o l d e s i ( J o a n , ) : Gon t i nua t i o c o s m o g r a p b i a e . Kassa , 1737. Bőrk . 
H e l l m a r ( A n t . ) : Sé r i es b a n o r u m Da lma t i ae , Groa t iae , Sc l avon i ae . 

N a g y s z o m b a t , 1737. P a p i r k ö t é s b e n . 
J á n o s i ( N i e ) : T r i g o n o m e t r i a . Ko lozsvá r , 1737. Új b ő r k ö t é s b e n . 
( K a z y F r a n c . ) : H i s tó r i a Un ive r s i t a t i s T y r n a v i e n s i s . N a g y s z o m b a t , 

1737. B ő r k ö t é s b e n . 
— : H i s tó r i a r e g n i H u n g a r i a e . N a g y s z o m b a t , 1737. II. kö t . u . ot t . 

1741 ; III. köt . u g y a n o t t , 1749. B ő r k ö t é s b e n . 
L i t k e i ( F e r d . ) : Unga r i cae sanc t i t a t i s ind ic ia . N a g y s z o m b a t , 1737. 

B ő r k ö t é s b e n . 
A n d r e u c c i (H. A n d r . ) : M e m ó r i á i é c o n f e s s a r i o r u m . Nagyszombat^ 

; 1737. B ő r k ö t é s b e n . 
M e t a m o r p h o s i s R h e t o r i s in P h i l o s o p h u m . Kassa , 1737. B ő r k ö t é s b e n . 
O f f i c i u m B á k o c z i a n u m . Kolozsvár , 1737. Bőrkö té s , t o k b a n . 
P r i l e s z k y ( P . ) : O p u s c u l u m q u a e s t i o n u m . (He ly n é l k ü l ) 1737. Bőrk . 
R a j c s á n y i ( J o a n . ) : I t i n e r a r i u m a the i . N s z o m b a t , 1737. P a p i r k . 
R e n d e k ( J o a n . J o s . ) : E p i t o m e s e u c o m p e n d i u m u n i v e r s a e d o c -

t r i n a e legál i s . Nagyszon iba t , 1737. P a p i r k ö t é s b e n . 
S c h o t t ( C a s p . ) : C o m p e n d i u m a r i t h m e t i c a e . . . Kassa , 1737. Fűzve . 
W o r p i t z ( G e o r g ) : Manua l e r h e t o r u m . N a g y s z o m b a t , 1737. Fé l 

v á s z o n k ö t é s b e n . , 
A r d i a ( A n t . ) : T u b a c a t e c h e t i c a . Kassa , 1738. B ő r k ö t é s b e n . 
B e c a n u s ( M a r t . ) : C o m p e n d i u m c o n t r o v e r s i a r u m h u j u s t e m p o r i s . 

N a g y s z o m b a t , 1738. B ő r k ö t é s b e n . 
B o n d o n ( H e n r . M a r i a ) : Deus s o l u s . Kassa , 1738. B ő r k ö t é s b e n . 
C a n t u s c a t h o l i c i . N a g y s z o m b a t , 1738. F ű z v e . 
F r a g m e n t a u n g a r i c a e h i s t o r i a e a d a. 1663. Kassa , 1738. B ő r k ö t é s b e n . 
H ö r m o n s e d e r ( P . M a g . F . A n s . ) : O r d i n a n d u s e x a m i n a t u s et ap -

p r o b a t u s . P o z s o n y , 1738. B ő r k ö t é s b e n . -
J a r o s l a i a S t . A l e x i o : T h e o l o g i a H i s to r i co -Dogmat i ca . P a r s I. 

Győr , 1738 ; P . II. 1739 ; P . III. 1740. B ő r k ö t é s b e n . 
K a l e n d á r i u m (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1738. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
N a v a r B . P . T i b u r t i u s : M a n u d u c t i o a d p r a x i m . N a g y s z o m b a t , 

1738. B ő r k ö t é s b e n . 
P e r e s z l é n y i ( P a u l u s ) : G r a m m a t i c a l i nguae U n g a r i c a e . N a g y s z o m 

bat , 1738. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
R a b a c h e r ( J o h . A n d r . ) : I n a u g u r a t i o n s - S e r m o n , a ls E . Mohi z u m 

S u p e r i n t e n d e n t i n a u g u r i r t w u r d e . ( P o z s o n y ?) 1738. Fvászonk . 
S e l l i n i t l h ( N i c o l . ) : S c h o l a cas t i t a t i s . Nszomba t , 1738. Börk . 



S p a n g á r A n d r á s : Magyar K r ó n i k a . Kassa, 1738. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S z a n i e c z k y ( S t e p h . ) : N u d a v e r i l a s . Kassa , 1738. B ő r k ö t é s b e n . 
S z e g e d i ( J o a n . ) : R e s p u b l i c a r e c t e o r d i n á t a in H u n g á r i a . Nagy

s z o m b a t , 1738. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
V i a t o r c h r i s t i a n u s in p á t r i á m t e n d e n s . N s z o m b a t , 1738. Bő rk . 
A r d i a ( A n t o n « ) : T r i p a r t i t a t u b a ca t eche t i ca . P a r s II. Kassa , 1739. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
A r i t h m e t i c a p r a c t i c a . N a g y s z o m b a t , 1739. B ő r k ö t é s b e n . 
A u g u s t i n i ( A u r . ) : Med i t a t iones . N a g y s z o m b a t , 1739. B ő r k ö t é s b e n . 

— : S o l i l o q u i a et Manua l e . Kassa , 1739. B ő r k ö t é s b e n . 
B e t l e m ( N i e . ) : H i s t o i r e d e s r é v o l u t i o n s d e Hongr i e . Hága , 1739. 

F é l b ő r k ö t é s b e n . 
B r e v i s i n s t r u c t i o . Kas sa , 1739. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
C s a t o ( A l e x . ) : D e u s d i s c e r n e n s . Ko lozsvá r , 1739. B ő r k ö t é s b e n . 
D e s i d e r i u s : Dia lógus s ive e x p e r i t a ad Dei a m o r e m v ia . N a g y s z o m 

ba t , 1739. B ő r k ö t é s b e n . 
E p i t o m e h i s t o r i a e Byzan t inae . N a g y s z o m b a t , 1739. B ő r k ö t é s b e n . 
F a s c i c u l u s t r i p l e x . N a g y s z o m b a t , 1739. B ő r k ö t é s b e n . 
I n s t r u c t i o p r a c t i c a d e officio p a r o c h o r u m . . . N a g y s z o m b a t , 1739-

P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és 0 ) . K o l o z s v á r , 1739. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

— (Házi é s Úti) . Lőcse , 1739. B ő r k ö t é s b e n . 
L a m o r m a i n u s ( G u i l . ) : F e r d i n a n d i II. R o m . I m p . v i r t u t e s . N a g y 

s z o m b a t , 1739. B ő r k ö t é s b e n . 
L i p s i c z ( M i c h . ) : A lgeb ra . Kassa , 1739. P a p i r k ö t é s b e n . 
N e n n i c h e n ( M a t t h . ) : Ad t r i s t i s s i m a m in fidei c o n t r o v e r s i i s q u a e s -

t i o n e m u b i s c r i p t u m e s t ? Kassa , 1739. P a p i r k ö t é s b e n . 
R e g u l á é J u r i s Canonic i . N a g y s z o m b a t , 1739. B ő r k ö t é s b e n . 
S c h m i t t h ( N i e . ) : P a l a t i n u m r e g n i H u n g a r i a e I—II. Kassa , 1739. 

B ő r k ö t é s b e n . 
S i g e r i o d e P e p o l i ( G i r o l . ) : S e r m o n e de l l a p a s s i o n e de l S i g n o r e . 

N a g y s z o m b a t , 1739. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
A r d i a ( A n t . ) : T u b a ca teche t i ca . Kassa , 1740. P a r s I. II. III. B ő r k ö t . 
A r t i c u i i d i a e t a l e s , a n n i 1715. N a g y s z o m b a t , 1740. F é l v á s z o n k ö t é s . 
B e c a n u s ( M a r t . ) : C o m p e n d i u m c o n t r o v e r s i a r u m h u j u s t e m p o r i s . 

N a g y s z o m b a t , 1740; P a p i r k ö t é s b e n . 
B o s s u e t ( B . J a c . ) : H i s tó r i a d o c t r i n a e p r o t e s t a n t i u m . N a g y s z o m 

ba t , 1740. H á r t y a k ö t é s b e n . 
C a l m e t ( A u g . ) : Disser ta t io in p r a e d e s t i n a t i o n e m et r e p r o b a t i o n e m 

h o m i n u m . Győr, (1740). F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m C a s s o v i e n s e . Kassa , 1740. F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). K o l o z s v á r , 1740. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
C o r n a e u s ( M e l c h . ) : Ar i s to te les r e d i v i v u s r o m a n o - c a t h o l i c u s . K a s s a , 

1740. P a p i r k ö t é s b e n . 
( F a s c h i n g F ' r a n c i s c u s ) : So l i l oqu i a s ac r a . Kassa , 1740. P a p i r k ö t é s . 
L i p s i c z ( M i c h a e l ) : Sat ica d e v a r i e t a t e . Kassa , 1740. B ő r k ö t é s b e n . 



M e m o r i a n o v i s s i m o r u m ad i t e r a e t e r n i t a t i s s e c u r e i u c u n d u m p e r 
s a c r a so l i l oqu i a . Kassa , 1740. B ő r k ö t é s b e n . 

M . M i n u c i i Fe l i c i s O c t a v i u s . D e b r e c z e n , 1740. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
N o v e l l á é s e u a r t i c u l i r egn i Hung . ( N a g y s z o m b a t , 1740 ?) F é l b ő r k . 
O e r t e l ( J o h . G.) : C a s t r u m d o l o r i s . S o p r o n , 1740. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
P a l a t i u m r egn i H u n g a r i a e . Kassa , 1740. P a p i r k ö t é s b e n . 
P a x y ( L u d . ) : F lo r i l eg ium s p o n s a l i t i u m . K o m á r o m , 1740. Bő rk ö t é s b en . 
S . P r o s p e r ! Aqu i t an i p r o Divo Aure l io A u g u s t i n o r e s p o n s i o n e s a d 

cap i tu la . Gj'őr, 1740. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
S t a n i h u r s t u s ( G u i l . ) : Dei i m m o r t a l i s in c o r p o r e m o r t a l i p a t i e n t i s 

h i s tó r i a . Kassa , 1740. B ő r k ö t é s b e n . 
S z i l á g y i ( S á m u e l ) : K e r e s z t é n y Seneca . Bécs , 1740. P a p i r k ö t é s b e n . 
V i v a ( D o n v . ) : T r u t i n a theo log ica . Kassa . 1740. B ő r k ö t é s b e n . 
W e r b ö c z ( S t . ) : W e r b ö c z y i u s il lu s t r a tu s . N a g y s z o m b a t , 1740. Bő rk . 
A r t i c u l i d i a e t a l e s . N a g y s z o m b a t , 1741. B ő r k ö t é s b e n . 

— P o s o n i e n s e s . Anni 1741. (He ly és év né lkü l . ) F ű z v e . 
Á r v á i ( G e o r g . ) : Ment is t heo log iae asce t i cae . Kassa , 1741. Bő rk . 
B e n e d i c t u s a b A n n u n t i a t i o n e . Nagyszombat ,1741 . F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
B i e s m a n ( C a s p . ) : D o c t r i n a m o r t a l i s . N s z o m b a t , 1741. P a p i r k . 
C a l e n d a r i u m Cassov iense . Kassa , 1741. F ű z v e . 
C a l e n d e r ( C r a c k a u e r ) . P o z s o n y , 1741. B ő r k ö t é s b e n . 
D i a l ó g u s i n t e r P a r o c h u m . . . N a g y s z o m b a t , 1741. B ő r k ö t é s b e n . 
E p i t o m e Hist . B izan t inae . N a g y s z o m b a t , 1741. B ő r k ö t é s b e n . 
F r a g m e n t a Ungar icae h i s t o r i a e . Kassa , 1741. B ő r k ö t é s b e n . 
F a s c h i n g ( F r a n c . ) : So l i loqu ia Sac ra . Kassa , 1741. B ő r k ö t é s b e n . 
H a l a p i ( C o n s t . ) : P a t r i s Cons t an t in i a P a s s i o n e D o m i n i . N a g y s z o m 

ba t , 1741. B ő r k ö t é s b e n . 
H a l o t t i b e s z é d K r u c s a i J . fölött . Kassa , 1741. 
H y m n i v e s p e r a r u m . . . Csíki k l a s t r o m , 1741. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
H y s p e l l o : de A n d r e á é b e a t i c o n f e s s o r i s . . . N a g y s z o m b a t , 1741. F ű z v e . 
K o l l e r ( J o s . ) : Spec t acu l a h e r o i c a e in o r i e n t e j u v e n t u t i s . N a g y s z o n v 

bat , 1741. B ő r k ö t é s b e n . 
L o h n e r ( T o b . ) : I n s t r u c t i o d e c o n f e s s i o n i b u s . Kassa , 1741. Bőrk . 
M a g g i u s ( F r . ) : T e s t i m o n i u m v i t a e et m o r t i s S. J o s e p h i . N a g y s z o m 

ba t , 1741. B ő r k ö t é s b e n . 
M e l i a n u s ( G n . ) : Igasság pa i sa . Miaburg , 1741. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
M e m o r i a p o s t h u m a S tep . K o r n i s . Kolozsvár , (1741). F é l v á s z o n k ö t é s . 
P e x e n f e i d e r ( M i c h . ) : F l o r u s b i b l i c u s . N s z o m b a t , 1741. Bőrk . 
( P i n t é r J o s . ) : De v e r a nob i l i t a t e . N a g y s z o m b a t , 1741. B ő r k ö t é s b e n . 
B e g u l a e J u r i s Canonic i . N a g y s z o m b a t , 1741. B ő r k ö t é s b e n . 
B e l l a r m i n u s ( B o b . ) : Chr is t , d o c t r i n a e . . . Pozsony , 1742. Bő rkö t é s . 
B e r n a r d i : De cons id . a d E u g e n i u m P a p á m . Győr , 1742. Bőrkö té s . 
B o c s ó M á t y á s : Az Úr h á z á n j e l e n t e t e t t m e n n y e i d icsőség . Kassa , 

1742. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
B u s e n b a u m ( H e r r n . ) : Medul la T h e o l . m o r á l i s . N a g y s z o m b a t , 1742. 

B ő r k ö t é s b e n . 



C a m p i a i i i ( E d m . ) : R a t i o n e s Decem. N s z o m b a t , 1742. P a p i r k . 
C o n l e s s i o et E x p o s i t i o fidei ch r i s t . Ko lozsvá r , 1742. B ő r k ö t é s b e n . 
C o n s p e c t u s e q u e s t r í u m o r d i n u m . N a g y s z o m b a t , 1742. B ő r k ö t é s b e n . 
C i c e r o : O r a t i o n e s se lec tae . N a g y s z o m b a t , 1742. B ő r k ö t é s b e n . 
G u e v a r a ( A n t . ) : H o r o l o g i u m p r i n c i p u m . Győr , 1742. B ő r k ö t é s b e n . 
H a n a p u s ( N i e ) : E x e m p l a b ib l i ca . N a g y s z o m b a t , 1742. B ő r k ö t é s b e n . 
I d e a a c t i o n u m j u r i d i c a r u m . Ko lozsvá r , 1742. B ő k ö t é s b e n . 
K o l b ( G r e g . ) : Sér ies r o m a n , pont i f icum. Kassa , 1742. P a p i r k ö t é s b e n . 
K o v á c s J á n o s : A m a g y a r k r ó n i k á n a k r ö v i d e d e n le ra jzol t s o m m á j a , 

P o z s o n y , 1742. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
L o h n e r ( T o b . ) : I n s t r u c t i o p r a c t i c a . N a g y s z o m b a t , 1742. B ő r k ö t é s b e n . 
M a x i m a e J u r i s C e l e b r i o r e s . N a g y s z o m b a t , 1742. B ő r k ö t é s b e n . 
P h y s i c a e x o t i c a . Kassa , 1742. F ű z v e . 
R a b y ( S a m . ) : T r a c t a t u s . Kassa , 1742. F ű z v e . 
S e r r y ( J a c . ) : V ind ic iae V i n d i c i a r u m . . . Győr , 1742. B ő r k ö t é s b e n . 
V a j d a ( S a m . ) : M e m ó r i á i é c o n t e s s a r i o r u m . N. - szombat , 1742. Bőrk . 
W e c n y P e k e l n y Zalaz . W. Koss i cach , 1742. Bő rkö t é s , csa t ta l . 
A n n a t i P . : De s a c r i s ecc l e s i ae c o n c i l i a s l i be r . Kassa , 1743. Bőrk. 
B o l l a n d u s ( J o a n . ) : Acta s a n c t o r u m Ungar i ae . N a g y s z o m b a t , 1743. 

P a p i r k ö t é s . 
C a l e n d a r i u m M a r i a n u m . Kassa , 1743. P a p i r k ö t é s b e n . 
C i c e r o : O r a t i o n e s se lec tae . N a g y s z o m b a t , 1743. 2 köt . B ő r k ö t é s b e n . 
D ó n y i ( C a s p . ) : L i b e r v i t ae . N a g y s z o m b a t , 1743. B ő r k ö t é s b e n . 
E x e m p l a b ib l i ca . Kassa , 1743. B ő r k ö t é s b e n . 
E x e r c i t i u m q u o t i d i a n u m . Kassa , 1743. P a p i r k ö t é s b e n . 
F e r e n c z i ( T o b . ) Selecti s a c r a e s c r i p t u r a e . . . Kassa , 1743. P a p i r k 
G y g e s G a l l u s . N a g y s z o m b a t , 1743. B ő r k ö t é s b e n . 
I l l y é s A n d r á s : K e r e s z t y é n i é l e tnek pé ldá ja . N a g y s z o m b a t , 1743. 

B ő r k ö t é s . 
I n i t i a Cassov iens i s S. J. Kas sa , 1743. P a p i r k ö t é s b e n . 
J o s e p h u s a S. Maria . Fes t i va l e T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1743. 

F é l b ő r k ö t é s . 
K a l e n d a r i o m (Új és O). Ko lozsvá r , 1743. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
K o l b ( G r e g . ) : Sé r i es r o m . Pont i f i cum. N a g y s z o m b a t , 1743. Bőrk . 
L o h n e r ( T o b . ) : I n s t r u c t i o p r a c t i c a t e r t i a . N a g y s z o m b a t , 1743. Bőrk . 

— Ugyanaz , m á s c í m l a p p a l . B ő r k ö t é s b e n . 
P á l ( E m e r . ) : S e r m o s u p e r s c i e n t i a . . . Scot i . Kassa , 1743. Fűzve . 
P r a x i s b r e v i s f r u c t u o s e . . . Kassa , 1743. P a p i r k ö t é s b e n . 
R a i c s a n i ( J o a n . ) : O p u s c u l u m d e Vera et Fa l s a F ide i Regu la . Nagy

s z o m b a t , 1743. 
B e l l a r m i n u s : Röv id k e r e s z t y é n i t u d o m á n y . N a g y s z o m b a t , 1744. 

F é l b ő r k ö t é s . 
B o n f i n i u s ( A n t . ) : R e r u m H u n g a r i c a r u m d é c a d e s V . P o z s o n y , 1744. 

F é l b ő r k ö t é s . 
C a n o n e s e t d é c r é t a cons i l i i T r i d e n t i n i . N a g y s z o m b a t , 1744. Bőr

kötés . 



C o r d e r i u s ( B a l t h . ) : Apolog . M o r a l e s S. Cyri l l i . N a g y s z o m b a t , 
1744. F é l v á s z o n k . 

D é v a i i r ó p a p i r o s n y o m t . b o r í t é k k a l . Hely é s év n é l k ü l . (1744 ?) 1 l evé l . 
F a s c h i n g ( F r . ) : N o v a Dacia . P a r s IV. Ko lozsvá r , 1744. Bőrk . 
G y ö n g y ö s i I s t v á n : P o r á b u l m e g é l e d e t t P h o e n i x . Buda , 1744. F ű z v e . 
H e r t z i g ( F r a n c . ) : M a n u a l e Confessa r i i . N a g y s z o m b a t , 1744. 2 k ö t e t . 

B ő r k ö t é s b e n . 
— : Ugyanaz , m á s c ímlappa l - P a p i r k ö t é s b e n . 
— Manua le P a r o c h i . N a g y s z o m b a t , 1744. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

K e m p i s ( T h . ) : Via tor c h r i s t i a n u s . N . - szomba t , 1744. Bőrk . 2 kö te t . 
K e r e s z t ú r i P á l : E g y e n e s ö s v é n y . . . Szeben, 1744. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
P á l ( E m e r . ) : Vera effigies P . J. Duns-Scot i . Kassa , 1744. P a p i r k . 
P e t r y k o v s k y ( F r a n c ) : Vita b . C u n e g u n d i s . . . N a g y s z o m b a t , 1744. 

F é l b ő r k ö t é s b e n . ; " 
P r i l e s z k y ( J o a n ) : De t a b a c o G e o r g i c o r u m . N s z o m b a t , 1744. Bőrk . 
P r o p r i u m F e s t o r u m S. J. N a g y s z o m b a t , 1744. B ő r k ö t é s b e n . 
P u t e a n u s ( E r . ) : F l o r u s a l t e r . N a g y s z o m b a t , 1744. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S a r t o r y u s ( D a n . ) : D i a r i u m b i b l i c u m . Hely né lkü l , 1744. Bőrk . 
S o d a l i t i u m M a r i a n u m S. J. K o l o z s v á r , 1744. P a p i r k ö t é s b e n . 
V e n c e s l a u s : Meum, t u u m . Győr , 1744. B ő r k ö t é s b e n . 
A u e r ( L e o p . ) : Ha lo t t i b e s z é d gr. E r d ő d i G á b o r A. fölött . Kassa , 1745. 
C e n t u r i a a c t u u m v i r t u t i s . P o z s o n y , 1745. P a p i r k ö t é s b e n . 
N o v e m l e r i a e X a v e r i a n a e . N a g y s z o m b a t , 1745. ' . 
E c c l e s i a e D e i P r o p a g a t o r . Kassa , 1745. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
F o d o r ( M i c h . ) Bell ica Hung . fo r t i t udo . N a g y s z o m b a t , 1745. Bőrk . 
H e r t z i g ( F r a n c ) : Manua le c o n t r o v e r s i s t i c u m . N a g y s z o m b a t , 1745. 

B ő r k ö t é s b e n . : 

H e v e n e s i ( G a b r . ) : Q u a d r a g e s i i n a s anc t a . N a g y s z o m b a t , 1745-
B ő r k ö t é s b e n . 

H u s z t y ( S t e p h . ) : J u r i s p r u d e n t i a p r a c t i c a . Buda , 1745. B ő r k ö t é s . 
I d e a a c t i o n u m j u r i d i c a r u m . Ko lozsvá r , 1745. B ő r k ö t é s b e n . 
K e m p i s ( T h . ) : Via tor c h r i s t i a n u s . N a g y s z o m b a t , 1745. B ő r k ö t é s b e n . 
K o r d e c k i ( A u g . ) : N o v a g i g a n t o m a c h i a . N a g y s z o m b a t , 1745. Bőrk. 
L u b o m i r s z k y ( S t a n i s l . ) : De v a n i t a t e c o n s i l i o r u m . N a g y s z o m b a t , 

1745. B ő r k ö t é s b e n . 
N i e b e r l e ( A e m i l . ) : Oc tava s e r a p h i c a . Kassa , 1745. B ő r k ö t é s b e n . 
O s t e r w a l d ( F r i d . ) : A k e r e s z t y é n e k közö t t u r a l k o d ó r o m l o t t s á g 

n a k kú t fe jé rő l v a l ó e l m é l k e d é s . Debreczen , 1745. B ő r k ö t é s b e n . 
P a u l i n u s a S . J o s . : Ins t i t . A r i t h m e t i c a e . B u d a (1745). F ű z v e . 
P e l i t d i d i e r ( M a t t h . ) : T r a c t a t u s theo l . P o z s o n y , 1745. B ő r k ö t . 
B a i c s á n i ( J o h . ) : F i d e s s a l u t a r i s . N a g y s z o m b a t , 1745. B ő r k ö t é s b e n . 
B o g H Iá i . . . a N. S z o m b a t v á r o s á b a n lévő n. b . a s s z o n y congrega -

t i ó j ának t e m p l o m á b a n . N a g y s z o m b a t , 1745. B ő r k ö t é s b e n . 
R i t u a l e S t r i g o n i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1745. P a p i r k ö t é s b e n . 
D u n s - S c o l u s ( J o . ) : O r t u s et p r o g r e s s u s . . . K o l o z s v á r , 1745. Fél

b ő r k ö t é s b e n . 



74 IV. Magyarországi nyomtatványok 17i%töl 

S z a k á c s m e s t e r s é g n e k k ö n y v e c s k é j e . Ko lozsvár , 1745. B ő r k ö t é s b e n . 
S z e n t i v á n y i ( M a r t . ) : C u r i o s o r i a . . . Dec. III. P a r s I . K a s s a , 1745. 

B ő r k ö t é s b e n . 
T* Ugyanaz , Dec . III. P a r s II. Kas sa , 1745. B ő r k ö t é s b e n . 

( T i m o n S a m . ) : P u r p u r a P a n n o n i c a . Kassa , 1745. B ő r k ö t é s b e n . 
B o d P é t e r : Szent í r á s é r t e l m é r e v e z é r l ő m a g y a r l e k s i k o n . Kolozs

vá r , 1746. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
B r e v i á r i u m S c r i p t o r i s t i c u m I. Rész . N a g y s z o m b a t , 1746; II. Rész . 

U. ot t , 1749. 2 kö te t . P a p i r k ö t é s b e n . 
— Ugyanaz , II. kö te t . N a g y s z o m b a t , 1746. P a p i r k ö t é s b e n ; III. köt . 

u g y a n o t t , 1749. P a p i r k ö t é s b e n . 
d u F r e s n e ( C a r . ) : I l l y r i cum v ê t u s et n ó v u m . P o z s o n y , 1746. Bőrk . 
C o r n . N e p o s n a k . . . h i r e s f e j e d e l m e k r ő l í r t k ö n y v e . Kassa , 1746. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
— Vitae . Kassa , 1746. P a p i r k ö t é s b e n . 

D o l e s c h a l ( P a u l . ) : G r a m m a t i c a s l a v i c o - b o h e m i c a . P o z s o n y , 1746. 
B ő r k ö t é s b e n . 

E l e m e n t a p u e r i l i s i n s t i t u t i o n i s . K o l o z s v á r , 1746. B ő r k ö t é s b e n . 
G o t t i ( V i n c . ) : De e l i genda i n t e r d i s s . Chr is t , s en ten t i a . N a g y s z o m 

b a t , 1746. B ő r k ö t é s b e n . 
G v e v a r a ( A n t . ) : H o r o l o g i u m p r i n c i p u m . Győr , 1746. F ű z v e . 
J a n k o v i c h ( G e r . ) : N ó v u m sid . H u n g . N a g y s z o m b a t , 1746. A r a n y o 

zo t t b ő r k ö t é s b e n . 
H e r t z i g ( F r . ) : M a n u a l e c o n t r o v e r s i s t i c u m . N a g y s z o m b a t , 1746. 

B ő r k ö t é s b e n , 
K a l e n d a r i o m (Házi é s út i új) . Kassa , 1746. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
K e l c z ( E m e r . ) : P r . E m e r i c u s e c o m . E s z t e r h á z i l a u d a t i o n e funebr i 

: c e l e b r a t u s . N a g y s z o m b a t , 1746. P a p i r k ö t é s b e n . 
P a u l i n u s a S . J o s . : O r a t i o n e s . Buda , 1746. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
P a t e r ( J o s . ) : S u p e r c u s t o d i a m m e a m s t a b o . . . N a g y s z o m b a t , 1746. 

F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
P e l z h o f e r ( F r a n c . ) : L a c o n po l i t i cu s . P o z s o n y , 1746. P a p i r k ö t é s b e n . 
P o l i t u s ( A l e x . ) : O r a t i o n e s . Buda , 1746. B ő r k ö t é s b e n . 
B a b y ( S a m . ) : T r a c t a t u s . Kas sa , 1746. P a p i r k ö t é s b e n . 
R a n s a n u s ( P e t r . ) : E p i t o m e r e r u m h u n g . Buda , 1746. P a p i r k ö t é s b e n . 
S e g n e r ( P a u l ) : Ins t i tu t io p a r o c h i l i b e r . N a g y s z o m b a t , 1746. Bőrk . 
S z a b ó I s t v á n : H á r o m e s z t e n d ő r e v a l ó v a s á r n a p i p r é d i k á c i ó k . Nagy

s z o m b a t , 1746. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S z e n t i v á n y i ( M a r t . ) : O e c o n o m i a p h i l o s o p h i c a . N a g y s z o m b a t , 1746« 

B ő r k ö t é s b e n . 
— Ugyanaz , de m á s c í m l a p p a l . F é l b ő r k ö t é s b e n . 

T h e o d o r u s M . : Se lec tae p o s i t i o n e s un iv . P h i l o s . Buda , 1746. Fűzve . 
V a h a ( G u i l . ) : H e r c u l e s c h r i s t i a n u s . Kassa , 1746. B ő r k ö t é s b e n . 
V a n o t t i ( A n t . ) : I d e a s a p i e n t i s . N a g y s z o m b a t , 1746. B ő r k ö t é s b e n . 
A b e l l y ( L u d . ) : S a c e r d o s c h r i s t i a n u s . N a g y s z o m b a t , 1747. Bőrkö t . 
Á c s M i h á l y : A r a n y lánc . J ena , 1747. B ő r k ö t é s b e n . 



A n o n y m i Belae r e g i s n o t a r i i Hist . Hung . Kassa, 1747. F é l v á s z o n k . 
B r a n d l ( M a t t h . ) : P a r o c h u s Mer i t ans . N a g y s z o m b a t , 1747. B ő r k . 
C a l e n d e r ( C r a c k a u e r ) P o z s o n y , 1747. P a p i r k ö t é s b e n . 
C o n s t a n t i n u s : a P a s s i o n e Domin i . N a g y s z o m b a t , 1747 .Bőrkö té sben . 
D o l l e n z ( C a r d . ) : I d e a chr i s t , p h i l o s o p h i . . . N a g y s z o m b a t , 1747. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
D ó n y i ( G e r a r d . ) : F u n i c u l u s t r i p l ex . P o z s o n y , 1747. F é l v á s z o n k . 
F r a n c h i n i ( a M . J o a n . ) : A n t i q u i o r i t a t i s F r a n c i s c a n a e . . . Vá rad , 

1747. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
J ä g e r ( J o s ) : L o b - R e d e z w e i e r H e i l i g e n . . . P o z s o n y , 1747. Fé l 

v á s z o n k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új é s O). Ko lozsvá r , 1747. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
L o h n e r ( T o b . ) : I n s t r u c t i o de c o n v e r s . apos to l i ca . Győr , 1747. Fé l 

b ő r k ö t é s b e n . 
O r o s z ( F r a n c ) : Á n n a l i u m E r e m i - C o e n o b i t i c o r u m . S o p r o n , 1747. 

B ő r k ö t é s b e n . 
P á r i z ( F r a n c P á p a i ) : P a x c o r p o r i s . Ko lozsvá r , 1747. P a p i r k ö t é s b e n . 
P á z m á n y P é t e r : I m á d s á g o s k ö n y v . Cs ík i -k l a s t rom. 1747. Bő rk . 
S t i l l i n g ( J o a n . ) : Vita S. S t ephan i . Győr , 1747. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S y n t a g m a j u r i s u n g a r i c i . Kassa , 1747. B ő r k ö t é s b e n . 
B a r c l a j i ( J o a n . ) : P a r a e n e s i s ad Sec ta r ios . N a g y s z o m b a t , 1748. Bő rk . 

— U g y a n a z ; m á s c í m l a p p a l . B ő r k ö t é s b e n . 
B o d P é t e r : A sz. b i b l i á n a k h i s tó r i á j a . Szeben , 1748. B ő r k ő t é s b e n -
C a s t e l l i o n i s ( S e b . ) : S a c r o r u m D i a l o g o r u m . Debreczen , 1748. F é l . 

b ő r k ö t é s b e n . 
D o r e l l J ó z s e f : N e m e s e m b e r . F o r d . F a l u d i F . N a g y s z o m b a t , 1748. 

H á r t y a k ö t é s b e n . 
— N e m e s a s s z o n y . F o r d . F a l u d i F . N a g y s z o m b a t , 1748. H á r t y a 

k ö t é s b e n . 
E s z t o r a s ( P a u l . ) : S p é c u l u m i m m a c u l a t u m . Kassa , 1748. Bőrk . 
G o t t i ( V i n c . ) : De e l i g e n d a s en t en t i ae . N a g y s z o m b a t , 1748. Bőr

k ö t é s b e n . 
G y ö n g y ö s i I s t v á n : P o r á b u l meg-é lede t t P h o e n i x . S o p r o n , 1748. 

B ő r k ö t é s b e n . 
H i e r o n y m u s ( S e t . ) : Set. P a u l u s p r i m u s e r e m i t a . P o z s o n y , 1748. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új é s Ó). Ko lozsvá r , 1748. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r ( C r a c k a u e r ) . P o z s o n y , 1748. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
L i s s r h o v i n y ( J o a n . ) : S c r u t i n u m p h y s i c o - m e d i c u m . N a g y s z o m b a t , 

1748. P a p i r k ö t é s b e n . 
Lohne* ( T o b . ) : I n s t r u c t i o p r a c t i c a . N a g y s z o m b a t , 1748. P a p i r k . 
M e d i t a t i o n e s et o r a t i o n e s S. P e t r i d e Alc. N a g y s z o m b a t , 1748 

B ő r k ö t é s b e n . 
M e r c a t o r ( B e r n . ) : N u c l e u s c a t e c h e t i c u s . N a g y s z o m b a t , 1748. Bőrk . 
M i k e I s t v á n : Lé lek j a v á r a s z e r e z t e t e t t . . . vadásza t . P o z s o n y , 1748. 

P a p i r k ö t é s b e n . 



N e d e c z k y ( F r a n c ) : D i v u s S t e p h a n u s Hung . Rex O r a t i o n e p a n e -
gyr i ca l a u d a t u s . N a g y s z o m b a t , 1748. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

N i e u p o o r t ( G . H.) : De r i t i b u s v e t e r u m r o m . B u d a , 1748. P a p i r k . 
Q u e s t i o n e s s e l e c t a e et r e s p o n s a . P a r s I. Kassa , 1748. B ő r k ö t é s b e n . 

P a r s II. U. o t t . 1750. 
S a a v e d r a ( D i d . ) : Idea p r i n c i p i s c h r i s t , po l i t i c i . (Pest ?), 1748. Bőrk . 
S a n d i n i ( A n t ) : H i s t ó r i a fami l iae s a c r a e . N a g y s z o m b a t , 1748. Bőrk . 
S t a n y h u r s t u s ( W i l h . ) C t w r t y c i n n e k w j r y k a t e l i c k e . N a g y s z o m 

bat , 1748. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
B a j t a y ( A n t . ) : O r a t i o h a b i t a B u d a e . . . Buda , 1749. F ű z v e . 
B o d P é t e r : Szent J u d a s L e b . m a g y a r á z a t t y a . Szeben , 1749. F ű z v e . 
F a b r i ( H o n o r . ) : E u p h y a n d e r . B u d a , 1749. B ő r k ö t é s b e n . 
F a s c i c u l u s b e n e d i c t i o n u m . C s i k s o m l y ó , 1749. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d á r i u m (Új é s Ó). Kolozsvár , 1749. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
M a n u a l e j u r i s p e r i t o r u m Unga r i ae . Győr , 1749. B ő r k ö t é s b e n . 
M a r t o n o s s i ( S i g . ) : Vita S. S i g i s m u n d i . . . Kassa , 1749. P a p i r k ö t é s . 
M o y s e s n u p e r ac t a a b acad . ob l a t a . N a g y s z o m b a t , 1749. B ő r k ö t é s . 
P i a z z a ( B e n e d . ) : D i s se r t a t io b i b l i c o - p h y s i c a . N a g y s z o m b a t , 1749. 

F ű z v e . 
P r i b o c z y (A . ) : H i s t ó r i a r e r u m gest . in Hung . Kassa , 1749. B ő r k ö t . 
R e c u e i l d e d i a l o g u e s r o y a l : . . P o z s o n y , 1749. P a p i r k ö t é s b e n . 
S a n d i n i ( A n t . ) : H i s tó r i a apos to l i ca . N a g y s z o m b a t , 1749. B ő r k ö t é s . 
S c u p u l i ( L a u r . ) : C e r t a m e n s p i r i t u á l é . P a r s I. N a g y s z o m b a t , 1749. 

B ő r k ö t é s b e n . ; 
S z e n t k e r e s z t i ( P a u l . ) : B ipa r t i t a c y n o s u r a . Győr , 1749. Bőrkö t . 
T a l e n t i ( V i n c . ) : Vita J o s e p h i Ca lasanc t i i . P o z s o n y , 1749. F é l b ő r k . 
M i s s a e in a g e n d a d e f u n c t o r u m . N a g y s z o m b a t , 174—. B ő r k ö t é s b e n . 
A c t a conc i l i i N icaen i . N a g y s z o m b a t , 1750. B ő r k ö t é s b e n . 
B e n g e r ( N i e . ) : P r o m p t u a r i u m p r i v i l e g i o r u m . N a g y s z o m b a t , 1750. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
F l o a r e a a d e v a r u l u i . Balázsfa lva , 1750. F é l b ő r k ö t é s b e n . Unicum. 
C o l l o q u i u m mag i s t r i c u m d i s c i p u l o . N a g y s z o m b a t , N a g y s z o m b a t , 

1750. P a p i r k ö t é s b e n . 
E n g l m a y r ( A u g . ) : H o m o dei . Kassa , 1750. B ő r k ö t é s b e n . 
F e r r a r i ! ( G u i d . ) : De r e b u s ges t i s E u g e n i i P r i n c . N a g y s z o m b a t , 

1750. B ő r k ö t é s b e n . 
J u s t i L i p s i : Moni ta et E x e m p l a po l i t i ca . Buda , 1750. B ő r k ö t é s b e n , 
. l a n il ( V a l e n t . ) : G o n c l u s i o n e s ex un iv . Theo l . (Hely n.) 1750. F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m ( Ú j é s Ó ) : Ko lozsvá r , 1750. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
K e m p i s ( T h o m . ) : De i m i t a t i o n e Chr i s t i . N a g y s z o m b a t , 1750. Bőrk . 
L a P i a c e t t e ( J . ) : Ke re sz tyén e t h i k á n a k röv id s u m m á j a . Deb reczen , 

1750. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
L u b i k ( A n t . ) : P h i l o s o p h i a in se lec t . p r o p o s i t i o n i b u s expos i t a . Buda , 

1750. F ű z v e . 
P i a z z a ( B e n e d . ) : D i s s e r t a t i o n e s b ib l . - phys . P a r s II. N a g y s z o m b a t , 

1750. B ő r k ö t é s . 



S e n n y e i ( L a d . ) : E x a m e n o r d i n . q u a d r i p a r t i t u m . N a g y s z o m b a t , 
1750, H á r t y a k ö t é s b e n . 

S z e g e d i ( J o a n . ) : A s s e r t o r l i be r t a t i s . Győr , 1750. B ő r k ö t é s b e n . 
— ( M i c h . ) : P r i m á t u s r o m a n i pontif icio. N a g y s z o m b a t , 1750. Bőrk . 
V i v a ( D o m . ) : De J u b i l a e o p r a e s e r t i m a n n i sanct i . N a g y s z o m b a t , 

1750. B ő r k ö t é s b e n . 
A r i t h m e t i e a p rac t i ca . N a g y s z o m b a t , 1751. Bőrkö t é s t o k b a n . 
K a l e n d a r i o m (Új és O ) : Kolozsvár , 1751. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r ( N e u e r . . . ) . Szeben , 1751. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
N é m e t i M i h á l y : Mennye i t á r h á z ku lc sa . Deb reczen , 1751. B ő r k ö t é s . 
R a b b i ( S a m . ) T r a c t a t u s I n d i c a n s E r r o r e m J u d a e o r u m . N a g y s z o m b a t , 

1751. B ő r k ö t é s b e n . 
E r b e r ( A n t . ) : I n s t i t u t i o n e s d i a l ec t i cae . N a g y s z o m b a t , 1752. B ő r k ö t é s . 
K a l e n d a r i o m (Új é s Ó). Ko lozsvá r , 1752. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
K a l e n d á r i u m ad A. 1752. (Csonka . ) F ű z v e . 
K a l e n d e r . P o z s o n y , 1752. B ő r k ö t é s b e n . 
K o s t y á l ( I o a n . ) : A s s e r t i o n e s ex u n i v . Ph i lo s . ( N s z o m b a t ) 1752. F ű z v e . 
R a b b i ( S á m u e l ) : T r a c t a t u s . N a g y s z o m b a t , 1752. B ő r k ö t é s b e n . 
S z é k e l y L á s z l ó : Igaz u t a z ó . Hal . b e s z é d . Cs ík i -k l a s t rom, 1752. Fűzve . 
B e n i c z k y P é t e r : M a g y a r r i t h m u s o k . S o p r o n , 1753. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
C a l e n d e r (Alt u . N e u e r . . . ) : Buda , 1753. F ű z v e . 
C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , (1753). P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Házi és ú t i , új) . K a s s a , 1753. F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó) . Ko lozsvá r , 1753. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
( I m r e c h I m r e ) : É lő v i z e k n e k kú t j a . S teyr , 1753. P a p i r k ö t é s b e n . 
L á n c z o ( G e o r g . ) : A s s e r t i o n e s ex un iv . T h e o l . ( N s z o m b a t ) 1753. F ű z v e . 
P a y e r ( J o s . ) : A s s e r t i o n e s ex un iv . T h e o l . ( N s z o m b a t ) 1753. F ű z v e . 
S e r a p h i s c h e s H a n d - B ü c h e l . P o z s o n y , 1753. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S t r a s t n i c . Balázsfalva, 1753. B ő r k ö t é s b e n . 
B á r á n y G y ö r g y : Új t e s t a m e n t o m . L a u b a n , 1754. B ő r k ö t é s b e n . 
C s e r v é n y ( J o s . ) : A s s e r t i o n e s ex un iv . P h i l o s . ( N s z o m b a t ) 1754. F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). K o l o z s v á r 1754. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
I n v à t a l u r a c r e s t i nea sca . Balázsfa lva , 1754. F é l b ő r k ö t é s . Unicum. 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1755. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
K o s s o v i c s (Anic.) et S z o n l a i t n e r (Aug.) : J o . Duns-Sco t i . B u d a , 

1755. F ű z v e . 
S z a k á t s m e s t e r s é g n e k k ö n y v e t s k é j e . Ko lozsvá r , 1755. F ű z v e . 
B e n i c z k i P é t e r : Magyar r i t h m u s o k . Debreczen , 1756. F é l b ő r k ö t é s . 
E v a n g e l i e n s a m t d e n e n E p i s t e l n . . . P o z s o n y , 1756. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1756. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új é s Ó). K o l o z s v á r , 1757. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
M é s z á r o s ( P e t r u s ) : A s s e r t i o n e s t h e o l . ( N a g y s z o m b a t ) 1757. F ű z v e . 
N e j e d l y ( J o s . ) : A s s e r t i o n e s ex u n i v . P h i l o s . ( N s z o m b a t ) 1757. F ű z v e . 
O r d o d i ( T h o m . ) : A s s e r t i o n e s ex un iv . P h i l o s . ( N a g y s z o m b a t ) 1757. 

F ű z v e . 
B ö v i d és fon tos d i s c u r s u s . Cs ik i -k l a s t rom, 1757. P a p i r k ö t é s b e n . 
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K a l e n d a r i o m (Házi és Úti ú j ) . Kassa , 1758. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
K a l e n d á r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1758. F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m (Új). P o z s o n y , 1758. F ű z v e . 
M i s s a e in a g e n d a d e f u n c t o r u m . N a g y s z o m b a t , 1758. F é l v á s z o n k ö t é s . 
B e l ( M a t t h . ) : P r i m i t i v a l a t i n a . . . Pozsony , 1759. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Házi é s Úti, ú j ) . Győr , 1759. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m J a u r i e n s e . Győr , 1759. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és O). Ko lozsvá r , 1759. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
M i l c h i c h ( A n t . ) : A s s e r t i o n e s ex u n i v . Ph i lo s . (Zág ráb ?) 1759. F ű z v e . 
( B o d P é t e r ) : Az i s ten v i t é z k e d ő a n y a s z e n t e g y h á z á n a k h i s tó r iá ja . 
, - Basel , 1760. B ő r k ö t é s b e n . 
E p i t o m e his t . Byzan t inae . N a g y s z o m b a t , 1760. P a p i r k ö t é s b e n . 
E r d é l y i ( J o s . ) : A s s e r t i o n e s T h e o l . ( N a g y s z o m b a t ) 1760. F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m ( Ú j é s Ó ) : Ko lozsvá r , 1760. P a p i r k ö t é s b e n . 
S c h m i t t h ( N i c o l . ) : I m p e r a t o r e s O t t o m a n n i c i . T o m . I. N a g y s z o m b a t , 

1760; T o m . II. 1761. E g y b e kö tve . B ő r k ö t é s b e n . 
B e z z e g ( M a t t h . ) : P o s i t i o n e s ex u n i v . P h i l o s . Pes t , 1761. F ű z v e . 
F e r e n c z i ( T o b . ) : Q u a e s t i o n e s s c r i p t u r i s t i c a e . Kolozsvár , 1761. Bőr

k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m ( Ú j é s Ó ) : Ko lozsvár , 1761. P a p i r k ö t é s b e n . 
A a r o n ( P e t r u P . ) : Ka tavas i e r . Balázsfalva, 1762. F ű z v e . Unicum. 
K a l e n d a r i o m (Új es Ó ) : Ko lozsvá r , 1762. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a l e n d e r ( N e u e r ) . Szeben , 1762. F ű z v e . 
G y ö n g y ö s i I s t v á n : Char i c l i a . B u d a , 1763. B ő r k ö t é s b e n . 
H a t o s ( F r a n c . ) : A s s e r t i o n e s ex un iv . Ph i los . ( N a g y s z o m b a t ) . 1762. 

F ű z v e . 
P á r i z - P á p a i ( F r a n c . ) : Dic t ion . L a t i n o - H u n g . I—II. Rész . N a g y s z o m 

bat , 1762. B ő r k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r ( N e u ) . Győr (1763). F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó), Ko lozsvá r , 1763. P a p i r k ö t é s b e n . 
M u r a t o r i u s (L. A.) : A k e r e s z t y é n e m b e r n e k v a l ó s á g o s áh í t a to s sá -

gá ró l kö l t m u n k á j a . Eger , 1763. B ő r k ö t é s b e n . 
B l e h o ( P a u l u s ) : A s s e r t i o n e s ex un iv . P h i l o s . ( N a g y s z o m b a t ) . 1764. 

F ű z v e . 
C a l e n d a r i u m Arch i -d ioec . c l e r i S t r igon . N a g y s z o m b a t , 1764. Pa 

p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és O) . K o l o z s v á r . 1764. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
C l e m e n t ( C a r o l . ) : Asse r t i ones ex un iv . Ph i lo s . ( N a g y s z o m b a t ) 1764. 

F ű z v e . 
G a z a i f i ( A n a c l . ) : A s s e r t i o n e s ex univ . T h e o l . ( N a g y s z o m b a t ) 1764. 

F ű z v e . 
K r u s p é r ( J o s . ) : Asse r t i ones T h e o l , ( N a g y s z o m b a t ) 1764. F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m (Új és O) : Ko lozsvá r , 1765. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
L a t i n o v i c h ( J o h . ) : Asse r t i ones ex un iv . P h i l o s . Pes t , 1765. F ű z v e 
S z ö l l ő s i ( C a s p . ) : P r o p o s i t i o n e s ex un iv . T h e o l . N a g y s z o m b a t , 1765. 

F ű z v e . 



B o d P é t e r : M a g y a r A t h é n á s . Hely n é l k ü l , 1766, B ő r k ö t é s b e n . 
B u c s i ( M i c h . ) : A s s e r t i o n e s ex un iv . P h i l o s . Pes t , 1766. F ű z v e . 
C a l e n d a r i u m J a u r i e n s e . Győr , 1766. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Házi és Úti) . Győr , 1766. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és O) . Kolozsvár , 1766. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
O r o l o g h i o n a d e c a Ciasos lov . Balázsfa lva , 1766. B ő r k ö t é s b e n . 
V i r c z i k ( P a u l ) : A s s e r t i o n e s d e v i r t u t i b u s T h e o l . Kassa , 1766. F ű z v e . 
C a l e n d a r i u m (Házi é s Úti) . Ko lozsvá r , 1767. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
M o l n á r ( F r a n c . ) : A s s e r t i o n e s ex un iv . T h e o l . Ko lozsvá r , 1767. F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m (Új é s Ó) . Ko lozsvá r , 1768. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

— M a g y a r o r s z . S t a t u s o k t i t u lu sa iva l bőví te t t . P o z s o n y . 1768.Fűzve. 
C a l e n d a r i u m J a u r i e n s e . Győr , 1769. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a t a v a s i e r . Balázsfa lva , 1769. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . Unicum. 
H o m o n n a i ( S i g . ) : A s s e r t i o n e s T h e o l . ( N a g y v á r a d ) 1769. F ű z v e . 
H o r v á t h ( A n t o n . ) : I l lus t r i v i r o Divo S a l e s i o . . . E g e r , 1769. F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m (Új és O) . Ko lozsvá r , 1769. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m a d A. 1770. (Csonka) . F ű z v e . 
C a l e n d a r i u m J a u r i e n s e . Győr, 1770. Bő rkö t é s b en . 
D r a j h o n ( A m a d . ) : T h è s e s P h i l o s o p h i c a e . E g e r , 1770. F ű z v e . 
E g é r h á z i ( J o a n . ) : A s s e r t i o n e s ex un iv . P h i l o s . ( N a g y s z o m b a t ) 1770. 

F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m (Új é s Ó) Ko lozsvá r , 1770. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 2 p é l d . 

— (Házi és Út i ) . Győr . 1770. F ű z v e . 
— tó t n y e l v ű . Hely n é l k ü l , 1770. Fűzve . 
— (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1771. F ű z v e . 

É n e k e s k ö n y v . P o z s o n y , 1772. és Szt Dáv id 150 So l t a r i . P o z s o n y , 
1772. B ő r k ö t é s b e n . 

K a l e n d a r i o m (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1772. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m J a u r i e n s e . Győr , 1772. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

— tót n y e l v ű 1772 e s z t e n d ő r e . He ly n é l k ü l . F ű z v e . 
— (Új és O). Kolozsvár , 1773. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 2 pé ld . 

K a l e n d e r ( C r a c k a u e r ) . P o z s o n y , 1773. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
K a p r i n a i ( A n t o n . ) : A s s e r t i o n e s ex un iv . P h i l o s . ( N a g y s z o m b a t ) 

1773. F ű z v e . 
U r b a r . Hely és év n é l k ü l (1773). F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1774. P a p i r k ö t é s b e n . 2 pé ld . 
K a l e n d a r ( N o w y ) . W. Koss i cach , 1774. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m J a u r i e n s e . G y ő r (1775). Új b ő r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). Kolozsvár , 1775. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m a r c h i d ioec . c ler i S t r igon . N a g y s z o m b a t , 1775. Pap i rk . 

— Ugyanaz . N a g y s z o m b a t , 1776. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1776. P a p i r k ö t é s b e n . 
K l i n o v s z k y ( E l i a s ) : Vita et v i r t u t e s b . B o n a v e n t u r a e . Epe r j e s 

(1776). P a p i r k ö t é s b e n . 
B u c o a v n á Balázsfalva, 1777. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
C a t a v a s i e r . Balázsfalva, 1777. F é l b ő r k ö t é s b e n . 



K a l e n d a r i o m 1777. e s z t e n d ő r e . G y ő r (1777). B ő r k ö t é s b e n . 
— (Új és O). Kolozsvár , 1777. P a p i r k ö t é s b e n . 

C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1777. B ő r k ö t é s b e n . 
H á r m a s k i s t ü k ö r . P o z s o n y , 1777. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m r e g i a e U n i v e r s . B u d e n s i s . Buda , 1778. F ű z v e . 
C e a s o s l o v . Balázsfalva, 1778. B ő r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Házi és Úti) . Győr (1777). F ű z v e . 

— (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1778. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m a d A. 1778. Csonka . F ű z v e . 

— reg i ae u n i v e r s . B u d e n s i s . Buda , 1779. F ű z v e . 
— a d A. 1779. Kassa , 1779. P a p i r k ö t é s b e n . 

K a l e n d a r i o m (Új és O). Ko lozsvá r , 1779. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
— (Új és Ó). Kolozsvár , 1779. Más k iad . P a p i r k ö t é s b e n . 

K a l e n d e r auf d. J. 1779. P o z s o n y (1779). F ű z v e . 
Z e r d a h e l y ( P a u l u s ) : P r o p o s i t i o n e s ex J u r i s p r u d e n t i a . . . ( B u d a ) 

1779. F ű z v e . 
C a l e n d a r i u m J a u r i e n s e . Győr , 1780. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (házi é s ú t i ) . Győr , 1780. B ő r k ö t é s b e n . 

— (Új é s Ó). Kolozsvár , 1780. P a p i r k ö t é s b e n . 
— (Új és Ó) . Ko lozsvá r , 1780. Más k i a d á s . P a p i r k ö t é s b e n . 

C a l e n d a r i u m (Vetus et Nov.) N a g y s z o m b a t , 1780. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a t e k i z m u l . . . Buda , 1780. P a p i r k ö t é s b e n . Unicum. 

— csel m a r e . Buda , 1780 ( B i a n u - H o d o s 428). B ő r k ö t é s b e n . 
— Buda , 1780. (B ianu -Hodos , 429). B ő r k ö t é s b e n . 

S i n k a i ( G e o r g ) : E l e m e n t a l ingvae d a c o - r o m . Bécs , 1780. B ő r k ö t é s . 
(B ianu -Hodos , 430). 

A n t ó n y ( I g n . ) : P o s i t i o n e s ex j u r e e c c l e s i a s t i c o . . . Ege r , 1781. F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m (Házi é s Út i ) . Kassa , 1781. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m (Vetus et Nov. ) . N a g y s z o m b a t , 1781. P a p i r k ö t é s b e n . 
P a n n y M a r i e . Lőcse , 1781. Egy levé l . 
P r e c e s q u o t i d i a n a e . Hely és év n é l k ü l (1781). B ő r k ö t é s b e n . 
R o s o s ( I g n a t . ) : P o s i t i o n e s ex u n i v . P h i l o s . Pest , 1781. F ű z v e . 
M o l n á r A l b e r t ( S z e n e i ) : Szt. Dávid 150 so l t á r i . Deb reczen , 1782. 

B ő r k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m J a u r i e n s e . Győr , 1782. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új é s Ó). Szeben , 1782. P a p i r k ö t é s b e n . 
N i e u p o r t : R i t u m ; G e s s n e r : P r o l . Kolozsvár , 1782. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1783. P a p i r k ö t é s b e n . 

— (Új és Ó). Szeben, 1783. P a p i r k ö t é s b e n . 
K n a p p ( J a c ) : P o s i t i o n e s ex un iv . T h e o l . (Eger ) 1783. F ű z v e . 
S i n k a i ( G e o r g . G.): P r i m a p r i n c i p i a . . . Balázsfalva, 1783. F é l b ő r k ö t é s . 
C a l e n d a r i u m (Vetus et Nov.) B u d a , 1784. P a p i r k ö t é s b e n . 

— J a u r i e n s e . Győr , 1784. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). K o l o z s v á r , 1784. F ű z v e . 
K a l e n d e r (Neu u n d Alter) . P o z s o n y , 1784. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). Szeben, 1784. P a p i r k ö t é s b e n . 
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S z i l á g y i M á r t o n : C i roped ia , I—II. kö te t . N a g y k á r o l y , 1784. B ő r k ö t é s . 
C a l e n d a r i u m (Vetus et Nov.) . B u d a , 1785. B ő r k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r (Neu . . . ) Győr , 1785. F ű z v e . 
K a l e n d á r i u m (Új é s O). Kolozsvár , 1785. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a l e n d e r ( N e u e r v e r b e s s e r t e r . . . ) Szeben , 1785. F ű z v e . 
K a l e n d a r ( N o w y a S ta ry) . P o z s o n y , 1785. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és O). Szeben, 1785. B ő r k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r (Neu u n d Al t e r ) . He ly n é l k ü l , 1785. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

— (Oecon. -h is tor . ) P o z s o n y , 1786. P a p i r k ö t é s b e n . 
— ( N e u e r - S c h r e i b ) ; P o z s o n y , 1786). F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

K a l e n d a r i o m (Új és O). Szeben, 1786. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m d ioces . c le r i Scepus . Lőcse , 1787. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r ( H a u s u n d Wir t schaf t s ) . B u d a (1787). P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és O). Kolozsvár , 1787. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m , lőcse i , L ő c s e . 1787. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r ( N e u e r S c h r e i b ) . P o z s o n y (1787. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). K o l o z s v á r , 1788. P a p i r k ö t é s b e n . 

— Ugyanaz , m á s n y o m á s . P a p i r k ö t é s b e n . 
— (Új é s Ó). Szeben, 1788. P a p i r k ö t é s b e n . 

L i e d e r b e y d e m Amte d e r H. Messe. Lőcse , 1788. F ű z v e . 
S z a b ó D á v i d ( B a r ó t i ) : K ö l t e m é n y e s m u n k á i I—II. k. Kassa , 1789. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
B r e v i s d i s p o s i t i o . . . Lőcse , 1789. B ő r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). K o l o z s v á r , 1789. P a p i r k ö t é s b e n . 

— : Ugyanaz, m á s n y o m á s . P a p i r k ö t é s b e n . 
— (Új és Ó). Szeben , 1789. P a p i r k ö t é s b e n . 

M a g y a r K u r i r . 1790 j an .—jun . 15. Bécs, 1790. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m (Vetus et N ó v u m ) . Buda , 1790. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és O). Ko lozsvá r , 1790. P a p i r k ö t é s b e n . 
M a t e r i a l i e n Z u r Re fo rma t ion . (Hely n é l k ü l ) , 1790. F ű z v e . 
A r t i c u l i d i e t a l e s a n n i 1791. Ko lozsvá r , év n é l k ü l . F ű z v e . 
B r e v i a r i u m - m u t a t ó . L ő c s e , 1791. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r ( H i s t o r i s c h e r . . . ) B u d a (1791). F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1791. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r (Alt u n d N e u e r . . . ) . Pozsony-Kassa -Pes t , 1791. F ű z v e . 
K a l e n d e r (Alt u n d n.) . P o z s o n y (1791). F ű z v e . 
K e r e s z t ú r i P á l : Mennyei t á r s a l k o d á s . Debreczen , 1791. Vászon

k ö t é s b e n . 
P s a l t i r e . Szeben , 1791. B ő r k ö t é s b e n . (B ianu 546). 
A c a t i s t , Szeben , 1792 (Bianu 550). E z ü s t k ö t é s b e n . 
S z a b ó D á v i d (Baró t i ) : K i s d e d szó tá r . Kassa , 1792. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1792. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d á r i o m a (az e r d é l y i m a g y a r hazafiak) . K o l o z s v á r s Szeben, 

1792. P a p i r k ö t é s b e n . 
O c t o i h . Balázsfalva, 1792. B ő r k ö t é s b e n . 
O r d o s e r v a n d u s . . . Lőcse , 1792. F ű z v e . 
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K a l e n d a r i o m ( M a g y a r o r s z á g i S t á t u s o k t i t u lusa iva l bőv í t e t t ) . P o 
z s o n y , 1792. P a p i r k ö t é s b e n . 

C a l e n d a r i u m . Buda , 1793. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r ( H i s t o r i s c h e r . . . ) . B u d a (1793). P a p i r k ö t é s b e n . 

— ( N e u e i n g e r i c h t e t e r . . . ) . Győr , 1793. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d á r i o m a (Az e r d é l y i m a g y a r hazafiak) . K o l o z s v á r és Szeben , 

1793. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m . Buda , 1794. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és O). K o l o z s v á r , 1794. P a p i r k ö t é s b e n . 

— (Az e r d é l y i ház i é s ú t i , új é s ó ) . K o l o z s v á r s Szeben , 1794. 
P a p i r k ö t é s b e n . 

— ( P e s t h i é s P o z s o n y i . . . ) . P e s t é s P o z s o n y , 1794. P a p i r k ö t é s . 
K a l e n d e r (Alt u n d n e u e r K r a k a u e r ) . P o z s o n y (1794). P a p i r k ö t é s . 
M o l n á r A l b e r t (Szencz i ) : Szt. Dávid z s o l t á r a i . U t rech t , 1794. Fes te t t 

h á r t y a k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új é s O). K o l o z s v á r , 1795. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 

— ( P e s t h i ' s P o s o n y i ) . P e s t és P o z s o n y , 1795. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r (Neu e i n g e r i c h t e t e r . . . ) . Győr , 1795. F ű z v e . 
B e s s e n y e i S á n d o r : E lvesz te t t P a r a d i c s o m . E l ső d a r a b . Kas sa , 

1796. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r (Neu e i n g e r i c h t e t e r . . . ) . Győr , 1796. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d á r i u m (ház i és ú t i . . . ) . Győr , 1796. P a p i r k ö t é s b e n . 

— ( E r d é l y i ház i és ú t i . . . ) . Ko lozsvá r , 1796. P a p i r k ö t é s b e n . 
— (Új és Ó). Ko lozsvá r , 1796. P a p i r k ö t é s b e n . 

C a l e n d a r i u m d i o e c . c l e r i Scepus . Lőcse , 1796. P a p i r k ö t é s b e n . 
— a r c h i - d i o e c . S t r igon . N a g y s z o m b a t , 1796. P a p i r k ö t é s b e n . 

K a l e n d a r i o m (Magya ro r szág i O és Új). Pest , 1796. F ű z v e . 
K a l e n d e r (Neu e i n g e r i c h t e t e r . . . ) . Győr , 1797. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m a r c h i - d i o e c . c l e r i S t r igon . N a g y s z o m b a t , 1797. P a p i r 

k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új é s Ó). Ko lozsvá r , 1797. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r (Alt u n d n e u e r . . . ) . P o z s o n y és Kassa , 1797. P a p i r k ö t é s . 
P á l ( A n d r . ) : P o s i t i o n e s ex u n i v . T h e o l . Eger , 1797. F ű z v e . 
K a l e n d e r (Alt u n d n e u e r . . . ) . S e l m e c z b á n y a (1797). F é l v á s z o n k ö t . 
S l ä t i n e a n u : Ahilefs la S c h i r o . Szeben, 1797. F ű z v e . (Bianu : 611.) 
T e m p é ( R a d u ) : G r a m m , r o m â n é s c a . Szeben , 1797. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

(B ianu : 612.) 
A f a l u s i l e l k é s z e k k ö t e l e s s é g e . (Cyr i l l be tűkke l . ) B u d a , 1798. Bőr

k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m a rch i -d ioec . c le r i S t r igon . N s z o m b a t , 1798. P a p i r k ö t é s . 
l i a l l e r A l b e r t : A k i j e l en te t e t t v a l l á s t . . . v é d e l m e z ő leve le i . E l s ő 

s zakasz . Kassa , 1798. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r (Alt u n d n e u e r ) . B e s z t e r c z e b á n y a (1798). F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó). K o l o z s v á r , 1798. P a p i r k ö t é s b e n . 

— ( E r d é l y i Házi és Ú t i . . . ) . Szeben és Ko lozsvá r , 1798. P a p i r k ö t é s . 
B r e v i a r . Muta tó . Lőcse , 1798. F ű z v e . 



B i r ó ( D á v i d ) : Evange l i i l e . Buda , 1799. ( B i a n u : 620.) B ő r k ö t é s . 
C a l e n d a r i u m . B u d a , 1799. P a p i r k ö t é s b e n . 
J o r g o v i c s ( P a u l ) : O b s e r v a t i i . . . Buda , 1799. F é l b ő r k ö t é s . (B ianu 621.) 
K a l e n d e r (Neu e i n g e r i c h t e t e r . . . ) . B u d a , 1799. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (Új és Ó) . Kolozsvár , 1799. P a p i r k ö t é s b e n . 

— s z á z e s z t e n d ő s . Pes t , 1799. P a p i r k ö t é s b e n . 
Z b o r n i k . Buda , 1799. B á r s o n y k ö t é s b e n . Unicum. 
C a l e n d a r i u m . B u d a , 1800. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d e r (Neu e i n g e r i c h t e t e r . . . ) . B u d a , 1800. P a p i r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m ( E r d é l y i új és ó ) . Kolozsvár , 1800. P a p i r k ö t é s b e n . 

— (Új és O). K o l o z s v á r . 1800. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m a r ch i -d ioec . c l e r i S t r igon . Nszomba t , 1800. P a p i r 

k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m ( P e s t h i Új é s Ó, Magyar ) . Pes t és P o z s o n y , 1800. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
O f f i c i u m B á k ó c z i a n u m . Buda , 1800. B ő r k ö t é s b e n . 
B u c o a v n a . Szeben (év né lkü l ) . F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
C a t e c h i s m u s . Balázsfa lva , XVIII. század . F ű z v e . 
C i s i o , XVIII. század . P a p i r k ö t é s b e n . 
E c c l e s i a s t i c a e R. Hung . Digni ta tes . (Hely és év né lkü l . ) Bő rkö t é s . 
E x t r a c t u s A r t i c u l o r u m . (Hely és év nélkül . ) XVIII. század. P a p i r k ö t é s . 
H a l o t t i énekek . ( D e b r e c z e n ? ) XVIII. s zázad . F é l b ő r k ö t é s b e n . 
H o l m i minden fé l e I—III. kö te t . Co l l iga tum, XVIII. század. Fé lbő r 

k ö t é s b e n . 
H o l t z e r ( F r a n c . ) : S iegre iche Tapferke i t des he i l igen S t e p h a n u s . 

P o z s o n y , XVIII. század. F é l v á s z o n k ö t é s . 
I n v ä t ä t u r a . . . Szeben , XVIII. s zázad . F ű z v e . Unicum. 
K a l e n d á r i u m e u c h a r i s t i c u m . N s z o m b a t (év né lkü l ) . F ű z v e . 

— SS. P a t r o n u m H u n g . Hely és év n é l k ü l . H á r t y a k ö t é s b e n . 
— T ó t n y e l v ű . Hely és év n é l k ü l . B ő r k ö t é s b e n . 

O r i g ó B o s a r i i J e s . Chr . S o p r o n (év n é l k ü l ) . Fűzve . 
M o l n á r A l b e r t (Szenczi) : Szt. Dáv id 150 Zso l tá r i . XVIII. század. 

B ő r k ö t é s b e n . 
S p e c t . a c c la r . d. J o s e p h o Wolfs te in v i t á m fel ic i ta tem . . . p r e c a n t u r 

reg . acad . C a s s . I. a n n i p h i l o s o p h i . Kassa (év n é l k ü l ) . 4 levél . 
S t i p s i c z ( A I . E m . ) : E m p f i n d u n g e n b e y d e m Grab d e r F r a u T h e r e z i a 

Gräfin S z á p á r y . P o z s o n y (év n é l k ü l ) . F ű z v e . 
S d e l l á r : C o n c l u s i o n e s ex un iv . T h e o l . N s z o m b a t (év né lkü l ) . 

B ő r k ö t é s b e n . 
H o r v á t h P é t e r : C o m m e n t , de in i t i i s J a z y g u m . . . Pes t , 1801. Fűzve . 
M o l n á r F e r e n c z : Lee l k ü r t j é n e k . . . e s m é r e t e . Pest , 1803. F ű z v e . 
B a i c s ( S t e p h . ) : ü*pavo... Buda , 1805. P a p i r k ö t é s b e n . 
A a r o n V a s i l e : P i r a m si T i s b e . Szeben, 1807. (Bianu : 709.) Fűzve . 
S i n k a y ( G e o r g ) : E l e m e n t a l i n g v a e d a c o - r o m a n a e . B u d a , 1805. 

F ű z v e . 
B e n i c z k i P é t e r : Magyar r i t h m u s o k . P o z s o n y , 1806. F é l b ő r k ö t é s b e n . 



C o m e n i u s ( J o . A r n o s ) : O r b i s p i c t u s . P o z s o n y , 1806. F ű z v e . 
E x e r c i e r R e g l e m e n t . Wien , 1807. F ű z v e . 
I á t u r g h i i . Balázsfalva, 1807. B ő r k ö t é s b e n . 
F l o a r e a d a r u r i l o r . B r a s s ó , 1808. F é l b ő r k ö t é s . (Bianu : 740.) 
S o m b o r i J ó z s e i : T i zenké t egyház i b e s z é d e k . C s í k s o m l y ó , 1810 

F ű z v e . 
C e a s o s l o v . Buda , 1811. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
C s o k o n a y V i t é z M i h á l y : Li l la . Bécs, 1813. P a p r i k ö t é s b e n . 
A p o s t o l . Balázsfalva, 1814. B ő r k ö t é s b e n . 
I m á d s á g o s k ö n y v e c s k e . B u d a ( K a r a p á c s D.), 1814. B ő r k ö t é s b e n . 
T h e o d o r o v i c s ( I v a n ) : R ä n d u i a l a . . . Buda , 1816. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
B e l d i m a n (AI . ) : Moar t ea lm Abel . Buda , 1818. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
K o v á t s ( M a t t h . ) : Biogr . J o h . H u n y a d i . Ege r , 1818. F ű z v e . 
P o s i t i o n e s ex j u r e Hung . p r i v . N a g y v á r a d , 1818. F ű z v e . 
S c h e m a t i s m u s Cleri d ioec . S c e p u s . Lőcse , 1818. Fűzve . 
S t a i n d l ( F r a n c . ) : E l e m e n t a g e o m . p r a c t . B u d a . (Év né lkü l . ) F ű z v e . 
A a r o n V a s i l e : I s t o r i a . . . Szeben . 1821. 
P s a l t i r . B u d a , 1822. P a p i r k ö t é s b e n . 
B o b b ( Ivan) . D ic t iona r iu r u m a n e s c . . . Ko lozsvá r , 1822. 2 kö t e t . 

P a p i r k ö t é s b e n . 
C s a s z o s z l o v . Buda , 1827. P a p i r k ö t é s b e n . 
B o z s i n k a (Damaszk . ) : R e s p u n d e r e d e s t u r z a t o r e . Buda , 1828. F ű z v e . 
P s a l t i r . B u d a , 1829. P a p i r k ö t é s b e n . 
B o t a ( M o i s i ) : G r a i u l r o m a n . Buda, 1836. Fűzve . 
F o i l e d u m i n e c i i . Bras só , 1837. F ű z v e . 
L e a m e n i ( Ivan) : Ca t ech i smu l . Balázsfa lva , 1814. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
T i l u b u h o g l i n d a . B r a s s ó . 1846. F ű z v e . 
S t e r k a ( S . A l . ) : Ca tech i sm. Balázsfa lva , 1857. F ű z v e . 
O c t o i h c e l m i e . Nagyszeben , 1859. B ő r k ö t é s b e n . 
C s i z i o . Buda , 1865. F é l v á s z o n k ö t é s . 
Z i v e n a . N á r o d n i A l m a n a c h . T ú r ó c s z e n t m á r t o n , 1872. V á s z o n k ö t é s b e n . 



V, Ősnyomtatványok. 

G a l e o t t u s ( M a r t . ) : L i b e r de h o m i n e . Hely és év n é l k ü l (ca 1472). 
F é l b ő r k ö t é s b e n . (Ha in -Copinger . 7433.) 

C a r a c c i o l u s : O p u s q u a d r a g e s i m a l e . Co lon iae , 1473. Régi b ő r k ö t é s . 
(H. C. 4429.) 

G u i l l e r m u s : P o s t u l a . He ly és év n é l k ü l (ca 1476). ( H a i n 8226.) 
F é l b ő r k ö t é s b e n . 

G l u s o ( J a c . ) : De a p p a r i t i o n i b u s a n i m a r u m . Burgdorf , 1475. (Hain 
9349.) Az e l ő b b i h e z kö tve . 

V á l l a ( L a u r . ) : De l i b e r ó a r b i t r i o . (Hely és év né lkü l . ) Hain 15830. 
(Az e l ő b b i h e z kötve . ) 

A u g u s t i n u s : De d o c t r i n a C h r i s t i a n a . (H. n. Fus t , Mainz.) Hain 1957. 
(Az e l ő b b i h e z k ö t v e ) 

• A u s i n o ( N i e ) : S u p p l e m e n t u m s u m m a e P i s ane l l a e . Venet i is , 1477. 
B ő r k ö t é s b e n . 

A q u i n o ( S . T h o m a s d e - ) : S u m m a e theo log iae P a r t i s H. P a r s . 1. 
Régi b ő r k ö t é s b e n . (H. C. 1448.) 

M a r c h e s i n u s : M a m m o t r e c t u s s u p e r b i b l i á m . Veneti is , 1478. Fé lbő r 
k ö t é s b e n . (H. C. 10558.) 

A q u i n a s ( T h . d e - ) : S u m m a ca tho l . fidei. Venet i is , 1480. Régi bőr
k ö t é s b e n . (H. C. 1389.) 

B i b l i a l a t i n a . Venet i i s , 1480. H á r t y a k ö t é s b e n . (H. C. 3078.) 
A e n e a s S y l v i u s : E p i s t o l a e f ami l i ä re s . N u r e m b e r g a e , 1481. Fé lbö r 

k ő t é s b e n . (H. C. 151.) 
B o e t h i u s : Conso la t io ph i lo s . Co lon iae , 1481. Régi b ő r k ö t é s b e n . (Hain 

3371.) 
G l a n v i l l a ( B a r t h . ) : De p r o p r i e t a t i b u s r e r u m . L u g d u n i , 1482. 

H á r t y a k ö l é s b e n . (H. C. 2502.) 
G r a t i a n u s : D e c r e t u m . Venet i is , 1482. Régi b ő r k ö t é s . (H. C. 7897.) 
S e r m o n e s t h e s a u r i nov i d e t e m p o r e . Argent . 1483. B ő r k ö t é s . (C. 5410.) 
A q u i n a s ( T h . d e - ) : S u m m a e theo l . P a r s I. Venet i is , 1484. Bőrkö tés 

ben . (H. C. 1444.) 
B i b l i a l a t i n a . Venet i is , 1484. B ő r k ö t é s b e n . (H. C. 3091.) 
S e r m o n e s t h e s a u r i n o v i d e sanc t i s . Argent , 1484. B ő r k ö t é s . (C. 5421.) 
B o n i f a c i u s VIII. L ibe r VI d e c r e t a l i u m . N u r e m b . 1486. Bőrkö tés 

ben . (H. C. 3613.) 
C l e m e n s V . Cons t i t u t i ones . N u r e m b . 1486. (H. C. 5435.) 



C a l e n d a r i u m . Vene t i i s ? 1486. H á r t y a k ö t é s b e n . Unicum. 
A q u i n a s (Th . de-) : S u m m a e t h e o l . P a r s III. Venet i is , 1486. B ő r k ö t é s 

b e n . (H. C. 1470.) 
S p é c u l u m e x e m p l o r u m . Argent . 1487. B ő r k ö t é s b e n . (H. C. 14917.) 
A u g u s t i n u s : d e T r i n i t a t e . Bas i l eae , 1489. B ő r k ö t é s . (H. C. 2037.) 

— : d e c iv i t a t e de i . Bas i leae , 1489. B ő r k ö t é s b e n . (H. C. 2064.) 
B r e v i l o q u u s : V o c a b u l a r i u s . Argent . 1489. B ő r k ö t é s . (Cop. 6294.) 
M a n i l i i M a r c i : A s t r o n o m i c a . (Veneti is , 1490 ?) (H. C. 10702.) 
B i b l i a l a t i n a : (Bas i leae) 1491. F a t á b l á s b ő r k ö t é s b e n . (H. C. 3108.) 
B o n a v e n t u r a : P e r l u s t r a t i o in l i b r i IV. N ü r n b e r g , 1491. B ő r k ö t é s 

b e n . (H.3540.) 
C a r c h a n o ( M i c h . ) : S e r m o n e s q u a d r a g e s i m a l e s . Venet i i s , 1492. 

B ő r k ö t é s b e n . (H. C. 4504.) 
B i b l i a l a t i n a : Venet i is , 1494. B ő r k ö t é s b e n . (Hain 3117.) 
B l o n y ( N i e . ) : S e r m o n e s . A r g e n t i n a e , 1494—95. B ő r k ö t é s . (H. C. 3262.) 
K e m p i s ( T h . a ) : O p e r a N o r i m b . 1494. F é l b ő r k ö t é s . (H. C. 9769.) 
T r i t t e n h e i m J o h . : De s e r i p t o r i b u s ecc les . Bas i leae , 1494. B ő r k ö t é s 

ben . (H. C. 15613.) 
B o n a v e n t u r a : O p u s c u l a . A r g e n t i n a e , 1495. B ő r k ö t é s . (H. C. 3468.) 
B i b l i a l a t i n a . Bas i leae , 1498. B ő r k ö t é s b e n . (H. C. 3172.) 
M a r o n i s : S e r m o n e s d e sanc t i s . Basi leae, 1498. (H. 10532.) (Lásd 

Szabó III. 60.) 
B i e l : S e r m o n e s 1—2 rész . T u b i n g a e , 1499. F é l b ő r k ö t é s . (H. C. 3184.) 
G r a t i a D e i De con fu t a t i one h e b r . . . Argent . 1500. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

(H. G. 7897.) 
A m b r o s i i — T e r t i a P a r s o p e r u m . . . (Hely és év né lkü l . ) B ő r k ö t é s b e n . 
A u g u s t i n u s : S e r m o n e s a d h e r e m i t a s . (Hely é s év né lkü l . ) F é l b ő r 

k ö t é s b e n . (H. C. 1998.) 
B o n a v e n t u r a : O p u s s u p e r p r i m o l i b r o S e n t e n t i a r u m . L ib . I—II. 

N ü r n b e r g (év né lkü l ) . F é l b ő r k ö t é s b e n . 
H o r t u s s a n i t a t i s . (Lugdun i ) , év n é l k ü l . B ő r k ö t é s b e n . (Cop. 3177.) 



VI, Külföldi nyomtatványok, 
(XVI—XIX. század.) 

D i o n y s i i O p e r a . A r g e n t í n á é , 1502. B ő r k ö t é s b e n . 
C l a u a s i o A n g . : S u m m a ange l i ca de c a s i b u s c o n s c i e n t i a e . L u g d u n i , 

1505. B ő r k ö t é s b e n . 
B r e v i á r i u m R o m a n u m . Velencze, 1508. B ő r k ö t é s b e n . 
A v i c e n n a e F l o r e s . L u g d u n i , 1508. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
J u d e i J o s . : De a n t i q u i t a t i b u s . P a r i s , 1511. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

— : De be l l o J u d a i c o . P a r i s , 1511. (Az e l ő b b i h e z kö tve . ) 
H e g e s i p p i H i s tó r i a . P a r i s , 1511. Az e l ő b b i h e z kö tve . 
P o l y b i o s : De p r i m o b e l l o p u n i c o . P a r i s (év n é l k ü l ) . Az e l ő b b i h e z 

k ö t v e . 
E p i s t o l a e S. P a u l i . P a r i s , 1512. B ő r k ö t é s b e n . 
K e y s e r s p e r g i i : S e r m o n e s . Argen t ínáé , 1515. B ő r k ö t é s b e n . 
G a l e o t t i M á r t i i : De h o m i n e l ib r i II. Bas i leae , 1517. P a p i r k ö t é s . 
B i b l i a l a t i n a . N u r e m b e r g a e . 1520. Új b ő r k ö t é s b e n . 
A s s e r t i o n e s L u t h e r a n a e (Hely n é l k ü l ) . 1523. B ő r k ö t é s b e n . 
P a n d e c t a r u m vet . et n o v i tes t . l i b r i XXII. ( A r g e n t o r ) , 1528. Bőr 

k ö t é s b e n . 
B r a s s i c a n u s : De Synce r i t a t e ch r i s t . V iennae , 1530. F é l v á s z o n k ö t é s , 
l s o c r a t i s : O r a t i o n e s . H a g e n a u , 1533. Bőrkö t é s c sa t t a l . 
M e l a n c h t o n i s : De d ia lec t i a . (Argen t ínáé ) , 1538. V á s z o n k ö t é s b e n . 

— : Rhe to r i ca . Vi tebergae , 1539. V á s z o n k ö t é s b e n . 
— : Morál i s P h i l o s o p h i a . (Hely né lkü l . ) 1539. V á s z o n k ö t é s b e n . 

E r a s m u s S . : In J o a n n e m E v a n g é l i s t á m j u s t a scho l ia . Basel , 1540. 
B ő r k ö t é s b e n . 

M e l a n c h t o n P l i . : P h i l o s , m o r á l i s . Argen to r , 1546. B ő r k ö t é s b e n . 
— : L i b e r d e a n i m a e . V i t ebe rgae , (1549). B ő r k ö t é s b e n . 
— : P r o p o s i t i o n e s theo l . V i t ebe rgae , 1558. B ő r k ö t é s b e n . 

E i s e n b e r g I . An l e i t ung Th . Me lanch ton i s . V i t t ebe rgae , 1559. Bőrk . 
S t u m m e l ( G h r . ) : S t u n d e n t e s . . . Argen to r . 1562. F ű z v e . 
M e l a n c h t o n ( P h . ) : E p i s t o l a r u m . Basel , 1565. H á r t y a k ö t é s b e n . 

— : S e l e c t a r u m d e c l a m a t i o n u m T o m . I. Argen t . 1569. H á r t y á k . 
— : P r a e f a t i o n e s et O r a t i o n e s . T o m . II. Argent . 1569. H á r t y á k . 

L i n a c r i ( T h . ) : E m e n d a t a s t r u c t u r a . L ips i ae , 1573. H á r t y a k ö t é s . 
M i s s a l e R o m a n u m . Venet ia , 1574. B ő r k ö t é s b e n . 
S i m o n ( P . ) : Me thod i p r a e c i p u o r u m l o c o r u m . M a g d e b u r g , 1579. 

H á r t y a k ö t é s b e n . 



E p i c e d i o n in o b i t u m Danie l i s a r c h i e p i s c . Mogunt . Mainz, 1582. 
H á r t y a k ö t é s b e n . 

D e r E v a n g e l i s t W e t t e r h a h n . (H. n.) 1587. Bő rkö t é s . 
H o l l e r i u s ( J a c . ) : Ad l i b r o s Gal leni de c o m p o s i t i o n e m e d i c a m e n -

t o r u m . F r a n k f u r t , 1589. B ő r k ö t é s b e n . 
M e l a n c h t o n ( P h i l . ) : E p i g r a m m a t u m l ibr i VI. V i t t ebe rgae , 1592. 

F é l b ő r k ö t é s b e n . 
L u t h e r i ( M a r t . ) : H i s tó r i a . L i p s i a e , 1598. H á r t y a k ö t é s b e n . 
C o s t e r u s ( F r a n c . ) : E n c h i r i d i o n c o n t r o v e r s i a r u m . Colon . Ag. 1599. 

B ő r k ö t é s b e n . 
B r e v i á r i u m R o m a n u m . Csonka . H á r t y a k ö t é s b e n . (XVI. sz. eleje.) 
L o c u s d e t r i n i t a t e Csonka . B ő r k ö t é s b e n . (XVI. sz.) 
M i s s a l e B o m a n u m Csonka . B ő r k ö t é s b e n . (XVI. sz.) 
S e q u e n t i a r u m t e x t u s . (H. é s é. n.) Ha in 14685. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
V o d n i a n s k y : T h e a t r u m . . . B o h e m i c u m . (H. és é. né lkü l . ) H á r t y á k . 
D a s y p o d i u s c a t h o l i c u s Dict ion. La t . -Germ.-Pol . Danz ig , 1642. H á r t y á k . 
S t e n g e l u s ( G e o r g . ) : L i b e r p r i m u s s ive v is e t v i r t u s . Ingo l s t ad t . 

1650. B ő r k ö t é s b e n . 
B r e r e w o d ( E d . ) : S c r u t i n i u m r e l i g i o n u m . F r a n k f u r t , 1650. Há r tyák . 
B a n g ( T h o m . ) : Cae lum o r i e n t i s . H a n n o v i a e , 1657. H á r t y a k ö t é s b e n . 
A l t h a n n : A s s e r t i o n e s e l e m e n t a r e s . Viennae , 1689. F é l v á s z o n k . 
G r a n a t - A p f e l d e s ch r i s t l . S a m a r i t a n s . Wien , 1696 H á r t y á k . 
B i b l i a S a c r a . Co lon i ae A g r i p p . 1682. Bőrk . ezüs t v e r e t t é l s csa t ta l . 
W a g n e r ( J . C h r i s t . ) : Ch r i s t l i ch u n d T ü r k i s c h e r S t ad t u n d 

Gesch ieh t Spiegel . A u g s b u r g , 1687. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
B r e v i á r i u m . Csonka . (XVII. sz.) B ő r k ö t é s . 3. Pé ld . 
G ö g g e r ( J o s . ) : Anton , t e r l a u r e a t a . Viennae , 1711. B ő r k ö t é s b e n . 
E v a n g e l i a et E p i s t o l a e . A u g s b u r g , 1719. B ő r k ö t é s b e n . 
P a t á r ó l ( L a u r . ) : P a n e g y r i c a e o r a t i o n e s . Venet ia , 1719. B ő r k ö t é s . 
K a l e n d e r auf d a s J a h r 1720. W i e n , 1720. P a p i r k ö t é s b e n . 
P o r t e r ( F . ) : Secu r i s evange l i ca . N o v a s Domi , 1722. B ő r k ö t é s b e n . 
R a m e a u : T r a i t é d e l ' h a r m o n i e . (Pa r i s , ) 1722. B ő r k ö t é s b e n . 
B é c s i a p r ó n y o m t a t v á n y o k , 5 d r b . 1722—25. F ű z v e . 
E u s e b i u s ( I o a n . ) : Vita d iv ina . V i e n n a e , 1727. B ő r k ö t é s b e n . 
S t e i n h a r t ( F r a n c . ) : Sac ra v e t e r u m t e m p o r u m h i s t ó r i a . Aug. Vin-

d e l i c o r u m , 1728. B ő r k ö t é s b e n . 
N e p u c u ( F r a n c . ) : C o n s i d e r a t i o n e s C h r i s t i a n a e . Viennae , 1736. Bőrk . 
L o n i c e r i ( A d . ) : K r ä u t e r - B u c h . Ulm, 1737. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
M a r s i g l i g r . : L a H o n g r i e e t le D a n u b e . A la Haye , 1741. Bőrkö tés . 
A d t r i s t i s s i m a m in fidei c o n t r o v e r s i i s r e s p o n s i s . V iennae , 1741. 

B ő r k ö t é s b e n . 
C i c e r o n i s Ep i s to l ae . Berl in , 1747. B ő r k ö t é s b e n . 
T i r i n u s ( J a c . ) : C o m m e n t , in s a c r a m s c r i p t u r a m . Velence , 1747. 

B ő r k ö t é s b e n . 
V i r g i l i i M . : Ope ra . Ve lence , 1752. B ő r k ö t é s b e n . 
K e m p i s T h o m a s : De i m i t a t i o n e Chr i s t i . V iennae , 1765. B ő r k ö t é s . 
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W a h r s a g e r K a l e n d e r . A u g s b u r g , 1766. F ű z v e . 
M o z a r t ( L e o p . ) : G r ü n d l i c h e Vio l in schu le . A u g s b u r g , 1770. F é l b ő r k . 
K a l e n d e r . Leipzig , 1771. F ű z v e . 
B a c h ( P h . ) : V e r s u c h ü b e r d i e w a h r e Art d a s C i av i e r zu spie len-

Berl in , 1780. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S e n e c a e : O p e r a 1. II. B ipont i , 1782. F é l v á s z o n k . 2 köte t . 
T ä g l i c h e A n d a c h t s - Ü b u n g e n . Wien , 1783. B ő r k ö t é s b e n . 
A l l g e m e i n e D r e y s s i g s t o r d n u n g für s ä m m t l . Hung . E r b l ä n d e r . He ly 

n é l k ü l . (1784.) H á r t y a k ö t é s b e n . 
A n l e i t u n g z u r g r i e c h i s c h e n S p r a c h e . W i e n , 1784. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
L i v i i P a t . : O p e r a . Bipont i , 1784—6. F é l b ő r k ö t é s . 7 kö te t . 
M i s s a l e R o m a n u m . K e m p t e n , 1799. B á r s o n y k ö t é s v é r e t e k k e l . 
B i b l i a s a c r a l a t ina . H. é s é. n. XVIII. század. Csonka . 
H y g i a s t i c o n és C o r n a r o : De v i t a e s o b r i a e c o m m o d i s . H. és é. n . 

(XVIII. sz.) F é l b ő r k ö t é s b e n . 
M i s s a l e R o m a n u m . XVIII. sz. F ű z v e . Csonka . 
O l a s z i m á d s á g o s k ö n y v . XVIII. sz . B ő r k ö t é s b e n . Csonka . 
O i f i c i u m R a k ó c z i a n u m . V iennae , év n é l k ü l . B ő r k ö t é s . XVIII. sz . 
N e u e s H i r s c h b e r g i s c h e s G e s a n g b u c h . H i r s c h b e r g , év n é l k ü l . 

Fe s t e t t h á r t y a k ö t é s b e n . 
W a t h n e r : Der v o l l s t ä n d i g e K e n n t n i s s d e r E i s e n w a a r e n . Graz, 1825. 

F é l b ő r k ö t é s b e n . 
P i c c o l o M a n u a l e dé l ia Ph i lo t ea . Mi lano, 1846. B ő r k ö t é s b e n . 
P e s t e r T a g b l a t t I. J a h r g . 1—70. 1870. K le ine r L loyd . I. J a h r g . 

27—38. 1870. K r e u z e r J o u r n a l I. J a h r g . F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
M o d l i t b y . Csonka . H. é s év n. B ő r k ö t é s b e n . 
S p r a w a . . . Csonka . F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S o l i l o q u i a Sti Augus t in i . H. és é. n . P a p i r k ö t é s . Csonka . 
L i t u r g i a . L a t i n - n é m e t k iad . XVIII. sz. Bő rkö t é s b en . Csonka . 
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(Cyrill betűs nyomások.) 

O k t o i h . Cetinje, 1494. (Safarik. III. 210.) B ő r k ö t é s b e n . 
L i t u r g h i e r . T i rgov i s t e , 1508. ( B i a n u - H o d o s 1.) B ő r k ö t é s b e n . 
T e t r a e v a n g e l i o n . T i rgov i s t e , 1512. (Bianu-H. 3.) B ő r k ö t é s b e n . 
S l u z e b n i k . Velence , 1519. (Safarik III. 215.) F é l b ő r k ö l é s b e n . 
P s a l t i r . Ve lence , 1519/20. (Safarik III. 216.) F é l b ő r k ö t é s b e n . 
O k t o i h . Ve lence , 1536—37. (Safar ik III. 261.) I v e k b e n . 
M i n e j p r a z d n i c n y ( S b o r n i k ) . Ve lence , 1536—8. F é l b ő r k ö t é s . (Safarik 

III. 225.) 
O k t o i h . Ve lence , 1537. (Safar ik III. 223.) B ő r k ö t é s b e n . 
M i n e j . Ve lence , 1538. (Safar ik III. 225.) B ő r k ö t é s b e n . 
M o l i t v e n i k . Velence , 1539—40. (Safar ik III. 226.) B ő r k ö t é s b e n . 

— . Mileseva, 1545. (Saf. III. 228.) F é l b ő r k ö t é s b e n . 
P s a l t i r . Ve lence , 1546. (Saf. III. 229.) B ő r k ö t é s b e n . 
T e t r a e v a n g e l i o n . Be lg rád , 1552. (Saf. III. 232.) B ő r k ö t é s b e n . 
S l u Z e b n i k . Velence , 1554. (Saf. III. 245.) B ő r k ö t é s b e n . 

— Velence , 1554. (Saf. III. 234.) B ő r k ö t é s b e n . 
T r i ó d p o s t n y j . Ve lence , 1561. (Saf. III. 237.) B ő r k ö t é s b e n . 
T e t r a e v a n g e l i o n . Mérks ina -ce rkva , 1562. (Saf. III. 239.) B ő r k ö t é s b e n 
P e n t i k o s t a r . Mërks ina -ée rkva , 1566. (Saf. III. 242.) B ő r k ö t é s b e n . 
M o l i t v e n i k . Velence , 1570. (Saf. III. 244.) I v e k b e n . 
O c t o i h . XVI. század. I vekben . Csonka . (Bianu-H. 27.) 
P s a l t i r . Ve lence , 1638. (Saf. III. 257.) B ő r k ö t é s b e n . 
E v a n g h e l i e invä tä toa re . Govora , 1642. Ivekben , t ö r e d . (Bianu-H. 42.) 
C a r t e d e i n v a t a t u r e . Jas i , 1643. (Bianu-H. 45.) B ő r k ö t é s b e n . 
S é p t e - t a i n e . Jas i , 1644. B ő r k ö t é s b e n . (Bianu-H. 47.) 
E v a n g h e l i e invä tä toa re . Mon. Del., 1644. (Bianu-H. 46.) I v e k b e n . 
T r i ó d - P e n t i c o s t a r . T i rgov i s t e , 1649. (Bianu-H. 55.) B ő r k ö t é s b e n . 
M y s t i r i o . T i r g o v i s t e , 1651. (Bianu-H. 59.) B ő r k ö t é s b e n . 
I n d r e p t a r e a l é g i i . T i rgov i s t e , 1652. (Bianu-H. 61.) B ő r k ö t é s b e n . 
D o s o i t e i n : D u m n e d ä i a s c a l i t u rg ie . Jas i , 1679. (Bianu-H. 69.) Börk . 
L e i t u r g i a r i o n . L e m b e r g , 1681. B ő r k ö t é s b e n . 
E v a n g h e l i a . Bucu re s t i , 1682. (Bianu-H. 74.) B ő r k ö t é s b e n . 
A p o s t o l . B u c u r e s t i , 1683. (Bianu-H. 76.) B ő r k ö t é s b e n . 
I v k o v i c : N a u k K a r s t a n s k i . . . Ve lence , 1683. P a p i r k ö t é s b e n . 
Z e r c a l o Blagos lovi j i (ot) J e r o m o n a c h a . ( L e m b e r g ? 1692?) Bőrkö té s . 



P s a l t i r (Sze rb ) . XVII. század . F é l b ő r k ö t é s . C s o n k a . 
L i t h u r g i c o n . (Szerb . ) XVII. sz. B ő r k ö t é s b e n . 
I n v ä t ä t u r a d e s a p t e t a ine . Buzeű, 1702. (Bianu-H. 131.) Unicum. 
A n t h o l o g i o n . R u m n í c , 1705. (B ianu-H. 147.) B ő r k ö t é s b e n . 
O c t o i h . Bucures t i , 1709. (Bianu-H.—) B ő r k ö t é s . Unicum. 
M o l i t v e n i c . T i rgov is te , 1713. (Bianu-H. 164.) B ő r k ö t é s b e n . 
C e a s l o v de A n t i m I v i r e a n u l . Te rgov i s t e , 1714. B ő r k ö t é s b e n . 
L i t u r g h i e . Jas i , 1715. (Bianu-H. 171.) B ő r k ö t é s b e n . 
T r i ó d u l s a p t a m a n e i m a r e . (Bucures t i ) , 1726. (Bianu-H. 195.) Bőrk . 
O c t o i h . B u c u r e s c i , 1731. (Bianu-H. 202.) F ű z v e . 
P s a l t i r e . B u c u r e s t i , 1735. (Bianu-H. 211.) B ő r k ö t é s b e n . 
O c t o i h . B u c u r e s c i , 1736. (Bianu-H. 213.) F é l b ő r k ö t é s b e n . 
L i t u r g h i e . Bucures t i , 1746. F é l b ő r k ö t é s b e n . Unicum. 
M a r g a r i t a r e . B u c u r e s t i , 1746. (Bianu-H. 248) B ő r k ö t é s b e n . 
O c t o i h . Jasi , 1749. (Bianu-H. 269.) B ő r k ö t é s b e n . 
C e a s l o v . Jas i , 1750. (Bianu-H. 274.) B ő r k ö t é s b e n . 
L i t h u r g i k o n (k i s o ro sz ) . L e m b e r g , 1752? F ű z v e . 
C i a s l o v . R â m n i c , 1753. (Bianu-H. 288.) F ű z v e . 
E v a n g e l i a . Moszkva , 1764. B ő r k ö t é s b e n . 
P s a l t i r e a . H. n. 1764. (Bianu-H. 340.) Bő rkö t é sb en . 

— : Jasi , 1766. (Bianu-H. 347.) F é l b ő r k ö t é s b e n . 
C a z a n i i . Bucures t i , 1768. (Bianu-H. 356.) B ő r k ö t é s b e n . 
K l e i n d e S z á d : D i s se r t a t io c a n o n i c a d e m a t r i m o n i o . V i n d o b o n a e , 

1781. (Bianu-H. 447.) Fűzve . . 
P r e s c u r t ä a r ä t a r e . Viena, 1784. (B ianu 479.) F é l b ő r k ö t é s b e n . 
I n v ä t ä t u r i c res t ines t i . Viena, 1785. B ő r k ö t é s b e n . 
I I . J ó z s e f r e n d e l e t e a görög-ke le t i ü n n e p e k m e g t a r t á s a d o l g á b a n . 

Bécs, 1787. (Cyr i l l b e t ű k k e l . ) H á r t y a k ö t é s b e n . 
M u s k a t i r o v i c s ( I o a n ) : P r i c s t e i l i t i . Bécs, 1787. (Saf. III. 369.) Bőrk . 
Z a k ó n : O b s c i j . . . Bécs, 1788. P a p i r k ö t é s b e n , 
P r a v i l a de obs te a á c u p r a . . . Vienna , 1788. (Bianu-H. 522.) F ű z v e . 
K a n o n n i k . Kiev, 1790. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
C e a s l o v . Viena , 1793. (Bianu-H. 561.) F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S l á t i n e a n u ( J o r d . ) : Ahilefs la S c h i r o . Szeben, 1797. (Bianu-H. 611.) 

F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
A c a t i s t . H. n. 1819. B ő r k ö t é s b e n . 
A l f a v i t . H. és é. n. (XVIII. század . ) 
C a t a v a s i e r . He ly és év né lkü l . F ű z v e . Csonka . XVIII. század . 
C i a s o s l o v . He ly é s év n é l k ü l . XVIII. sz. F ű z v e . Csonka . 
L i t u r g h i e . Bucures t i , (XVIII. s zázad ) . B ő r k ö t é s b e n . Csonka . 2 Péld . 
P s a l t i r . H. és é. n. XVIII. s zázad . F ű z v e . Csonka . 3 P é l d á n y . 
O c t o i h . H. é s é. n. XVIII. s zázad . F ű z v e . Csonka . 
T r e b n i k . H. és é. n. XVIII. század . F ű z v e . Csonka . 
T r i ó d . H. é s é. n . XVIII. s zázad . F ű z v e . Csonka . 
P s a l t i r e . Bucures t i , 1806. (Bianu-H. 703.) B ő r k ö t é s b e n . 
M j e s j a c o s l o v . B u d a , 1807. B ő r k ö t é s b e n . 
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T a l c u i r e p r e s c u r t . Mon. N e a m t u l u i , 1817. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
V i a t a p a r i n t e l u i n o s t r u Pa i s i e . Mon. N e a m t u l u i , 1836. F é l b ő r k ö t é s b . 
V a s i c i d r . : Bóle le i m p o t e n t e i . H. n. 1846. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
C e a s o s l o v . Szeben , 1852. B ő r k ö t é s b e n . 
L i t u r g h i e . H. é s é. n. XIX. század . F ű z v e . Csonka . 
B u c o a v n a p e n t r u i n v ä t ä t u r a . . . (Szeben ?) Év n é l k ü l . F é l b ő r k . Csonka . 
K i n t y e k u t se ln je Kár je z á t s e gye D r á g o s z t y e . He ly és é v né lkü l . 

F ű z v e . C s o n k a . 



VIII. Kéziratos munkák. 

B r e v i á r i u m R o m a n u m . Szepesség i kéz i ra t , XV. század . B ő r k ö t é s b e n . 
— Más szöveg . B ő r k ö t é s v é r e t e k k e l . 

S z e n t b e s z é d e k . ( L a t i n - n é m e t ) ; XVII. század. B ő r k ö t é s b e n . 
C a r t a e x e c u t o r i a . S p a n y o l kéz i r a t , h á r t y á n 1587-ből. B á r s o n y k ö t é s 

e z ü s t c s a t o k k a l . 
S p i t a l z e i t t u n g in S c h e m n i t z 1611. B ő r k ö t é s b e n . 
N é m e t n a p l ó fe l jegyzések 1620—1651. és 1707—1750-ből. B ő r k ö t é s b e n . 
O f f i c i u m d e f u n c t o r u m . (1681 ?) B ő r k ö t é s b e n . 
K i n g c v ë t i . . k e z d e t ű s ze rb kéz i ra t . XVII. s z á z a d . B ő r k ö t é s b e n . 
L i b e r C u s t o d i a e Sti B o n a v e n t u r a e . (Epe r j e s , 1743.) B ő r k ö t é s b e n . 
B o s s á n y i : S e r m o n e s Miss iona r i s t i c i , 1750-ből. B ő r k ö t é s b e n . 
L i b e r c o n s u l t a t i o n u m . 1704—1773. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
N é m e t s z á m a d á s k ö n y v ( F e l s ő m a g y a r o r s z á g i ) , 1713—6. F é l b ő r k b . 
G e m m a a r t i u m l i b e r a l i u m . . . 1715—6. B ő r k ö t é s b e n . 
L i b e r . . . e x p e n s a r u m eccl . Le ib iczens i s . 1667—1731. H á r t y a k ö t é s . 
T o p p e r c z e r ( J o h . ) : F o r m u l á é . . . v a r i a e . (Szepességi ) 1735. H á r t y á k . 
B a l á s y Á d á m : C y n o s u r a , 1749. F é l b ő r k ö t é s . 
O u v r a g e de L o i s i r d ' u n H o m m e d e qua l i t é . Pa r i s , 1749. B ő r k ö t é s . 
A r o n P a v e l : Ka tavas i e r , ( R o m á n kéz i ra t . ) 1778. B ő r k ö t é s b e n . 
T h o r d a i K l á r a : Igaz é s t ö r e d e l m e s m e g t é r é s n e k . . . l e lk i gyűj te

m é n y e . 1773. B ő r k ö t é s b e n . 
I m á d s á g o s k ö n y v , (La t in) 1775-ből. B ő r k ö t é s b e n . 
N o v a . . . Hist . Reg. H u n g a r i a e . 1793. B ő r k ö t é s b e n . 
A z é v ü n n e p e i n m o n d a n d ó e v a n g é l i u m o k . XVIII. század . Pap i rk . 
E i g l ( P e t r . J o h . ) : Var i a P ie ta t i s Exerc i t i a . XVIII. sz. B ő r k ö t é s b e n . 
K a z a n i j e ( R o m á n kéz i ra t ) XVIII. s zázad . R ő r k ö t é s b e n . 
P r a x i s Comit . J u r i d i c a . XVIII. s zázad . F é l b ő r k ö t é s b e n . 
A r a b k é z i r a t . B ő r k ö t é s b e n . 



IX. Hasonmás kiadások. 

A k e r e s z t y é n i g y ü l e k e z e t b e n v a l ó i s t en i d i c s e r e t e k . V á r a d , 1566. 
(A c í m l a p f é n y k é p e . Egye t l en p é l d á n y a Wol fenbü t t e l -ben . ) 

B é l a k i r á l y n é v t e l e n j e g y z ő j é n e k k ö n y v e . Bpest , 1892. F é l v á s z o n k . 
C r o n i c a H u n g a r o r u m , Buda , 1473. B u d a p e s t , 1900. F é l b ő r k ö t é s . 
D é v a i M á t y á s : At tíz p a r a n t s o l a t n a c . . . r ö v i d e n va ló m a g ' a r á z a t t ' a , 

B u d a p e s t , 1897. F ű z v e . 
A k o p a s z s á g d i c s é r e t i . Ko lozsvá r , 1890. F ű z v e . 
H a j n ó c i B . J ó z s e f : Az e l ső lőcse i k a l e n d a r i o m , 1626. é v r e . Lőcse , 

1909. F ű z v e . 
K a r á c s o n y i - B o r o v s z k y : R e g e s t r u m V a r a d i e n s e . Bpes t , 1900. P a p i r k . 
K o m j á t h y : Szent Pá l levele i . B u d a p e s t , 1883. H á r t y a k ö t é s . 
M e l i c h J á n o s : A két l eg rég ibb m a g y a r n y e l v ű n y o m t a t v á n y . 

B u d a p e s t , 1912. F ű z v e . 
Ó b á l B é l a : H u n g a r i c a Vi t ebe rgens ia . Hal i s S a x o n u m . 1909. F é l 

v á s z o n k ö t é s b e n . 
O r t h o g r a p h i a vnga r i ca . 1549. («Könyvszemle» 1908. évf.-ból.) F ű z v e . 
O z o r a y : De Chr i s to . K r a k k ó , 1535. F ű z v e . 
P e s t i G á b o r : N ó v u m T e s t a m e n t u m . Budapes t , 1895. F ű z v e . 
S z i l á d y : Szegedy Gergely é n e k e s k ö n y v e . Budapes t , 1893. P a p i r k ö t é s 
S z t r i p s z k y H. : Szegedy Gerge ly é n e k e s k ö n y v e . B u d a p e s t , 1911 

P a p i r k ö t é s b e n . 
T e l e g d i M i k l ó s : Az k e r e s z t y é n s é g n e k f o n d a m e n t o m i r ó l . B u d a p e s t , 

1884. B ő r k ö t é s b e n . 



X. Könyvészeti forrás- és segédmunkák. 

Á b e l J e n ő : A d a l é k o k a h u m a n i s m u s t ö r t é n e t é h e z M a g y a r o r s z á g o n . 
B u d a p e s t , 1880. F é l b ö r k ő t é s b e n . 

— : A bár t fa i szt. E g y e d - t e m p l o m k ö n y v t á r á n a k t ö r t é n e t e . Buda
pes t , 1885. V á s z o n k ö t é s b e n . 

A k a d é m i a i É r t e s í t ő . (Rá th K á r o l y k ö n y v t á r á n a k c ímjegyzéke. ) 
B u d a p e s t , 1905. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

— : XVII. évf., 1—7. füzet ; XXV. évf., 3 . 1 1 . füze t ; XXVI. évf, 4. f. ; 
XXIX. évf., 6 - 8 . füzet. B u d a p e s t , 1883—1918. F ű z v e . 

A l t e m u s t e r g ü l t i g e Stoffe. Ber l in , év né lkü l . F é l v á s z o n t o k b a n . 
A m t l i c h e r F ü h r e r d u r c h d ie i n t e rn . A u s s t e l l u n g für B u c h g e w e r b e . 

Le ipz ig , 1914. F ű z v e . 
A n z e i g e r für K u n d e d e r d e u t s c h e n Vorzei t . V. J a h r g . 11—12. N ü r n 

b e r g , 1858. F ű z v e . 
A p p o n y i S á n d o r gr. H u n g a r i c a . Budapes t , 1900—2. F é l b ő r k ö t é s . 2 kö t . 
A r c h a e o l o g i a i É r t e s í t ő . XXXV. kö t . 1, 2, 3, 5. s zám. F ű z v e . 

— : XXXVII. köt . 1 - 5 . s zám. F ű z v e . 
A r c h a e o l o g i a i k ö z l e m é n y e k . III—XX. XXII. évf. F é l h á r t y a k ö t é s . 

20 kö te t . 
— : III. kö te t . III., IV. füzet. Pes t , 1863. F ű z v e . 

A r c h i v f ü r B u c h b i n d e r e i . I—V., XII—XVIII. kö te t . Ha l le , 1901—18. 
12 köte t . F ű z v e . 

— : XIX—XXI. k ö t , Hal le 1919—21. t ö r e d é k e s e k . 7 k e t t e s füzet. 
B a d i c s F e r e n c z : G y ö n g y ö s s y I. i s m e r t é s i s m e r e t l e n k ö l t e m é n y e i . 

B u d a p e s t , 1912. F ű z v e . 
— : G y ö n g y ö s s y I s tván i s m e r e t l e n levele i . B u d a p e s t , 1913. F ű z v e . 

B a e r J . : I n c u n a b u l a . . . (Cata log 585). F r a n k f u r t , 1910. Fé lvászon
k ö t é s b e n . 

— : H a n d s c h r i f t e n u n d D r u c k e d e s Mit te la l te rs u n d R e n a i s s a n c e . 
(Cata log 500.) F r a n k f u r t , 1905. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

— : F r a n k f u r t e r B ü c h e r f r e u n d . I—III., V—XI. F r a n k f u r t , 1 9 0 0 - 1 3 . 
F ű z v e . 

B a l o g h y I . : A m. k i r . egye temi n y o m d a t e r m é k e i n e k c ímjegyzéke . 
B u d a p e s t , 1882. V á s z o n k ö t é s b e n . 

B a r a n y a i J . : A k o m á r o m i n y o m d á s z a t és saj tó t ö r t é n e t e . B u d a 
pes t , 1914. V á s z o n k ö t é s b e n . 

B a r b u l J e n ő : Fe jeze tek a r o m á n i r o d a l o m t ö r t é n e t é b ő l . Buda
pes t , 1912. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 



B a r t a l A n t a l : Magyaro r szág i l a t i n ság Szótá ra . Budapes t , 1901. Fél 
b ő r k ö t é s b e n . 

B a r t a l i s : No t i t i a p a r o c h i a e J e g e n y e n s i s . Ko lozsvá r , 1794. P a p i r k . 
B e l i n : C a t a l o g u e d e M a n u s c r i t s avec Min ia tu res . P a r i s , 1909. Fé l 

v á s z o n k ö t é s b e n . 
— : L i v r e s a n c i e n s d e P r o v e n a n c e s H i s t o r i q u e s . P a r i s , 1910. 

V á s z o n k ö t é s b e n . 
B e r g h m a n n G . : S u p p l é m e n t d e s E lzev ie r . S t o c k h o l m , 1897. Fűzve . 
B e s c h r e i b e n d e Ka ta log d e r S o n d e r a u s s t e l l u n g d e r H a u s b i b l i o t h . 

de s K a i s e r s u n d Königs . Berl in , 1911. F ű z v e . 
B e y e r A u g . : M e m o r i a e his t . -cr i t . L i b r o r u m r a r i o r u m . D r e s d a e et 

L ips i ae , 1734. P a p i r k ö t é s b e n . 
B i a n u : l á sd : H o d o s - B i a n u a la t t . 
B i r l e a : I n s e m n a r i d in b i s e r i c i l e M a r a m u t e t u l u i . Bu k a re s t , 1909. 

F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
B o d e m a n n E . : I n c u n a b e l n d e r k ö n . öffentl. B ib l io thek zu H a n n o 

ver . H a n n o v e r , 1866. P a p i r k ö t é s b e n . 
B o e r n e r C. G. Könyvá r j egyzéke i . Leipzig, 1909—13. 6 fűzet. 
B o g e n g : D e r B u c h e i n b a n d . Hal le a. S., 1913. V á s z o n k ö t é s b e n . 

— : U m r i s s e i n e r F a c h k u n d e für B ü c h e r s a m m l e r . N iko la s see , 
1911. V á s z o n k ö t é s b e n . 

B o l t z A . : Die B ib l i o theken d e r K lös t e r d e s Athos . Bonn , 1881. 
F ű z v e . 

B o n n a r d o t : De la r é p a r a t i o n d e s vie i l les r e l i u r e s . P a r i s , 1858. 
F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

— : R e s t a u r a t i o n d e s e s t a m p et d e s l i v re s . Paris, 1858. Fé l 
v á s z o n k ö t é s b e n . 

B o u c h o t : Les Re l iu re s d 'Art . P a r i s , 1888. V á s z o n k ö t é s b e n . 
B r a s s i n g t o n W . S . : H i s t o r i e b i n d i n g s in t h e Rod le i an L i b r a r y 

Oxford . L o n d o n , 1891. P a p i r k ö t é s b e n . 
B r e i e r M i r k o : P r i l oz i . Z á g r á b , 1904. V á s z o n k ö t é s b e n . 

— : K ö n y v á r j e g y z é k e i . Z á g r á b , 1904—13. 13 füzet. 
B r i q u e t : L e s fd igranes . I—IV. Genf, 1907. F é l b ő r k ö t é s b e n . 4 köte t . 
B r u n e t : Manue l d u l i b r a i r e . P a r i s , 1860—78. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

I—VI. + S u p p l . 7. köte t . 
B u d a p e s t szt. Marg i t -körú t i szt . f e r e n c r e n d i e k k ö n y v t á r á n a k k ö n y v 

j e g y z é k e . Budapes t , 1905. F ű z v e . 
B u i s s o n : R e p e r t o i r e d e s o u v r a g e s p é d a g o g i q u e s . Paris, 1886. Pap i r 

k ö t é s b e n . 
B u r g e r K . : Bei t räge z u r I n c u n a b e l . B ib l iog raph ie . Leipzig , 1908. 

V á s z o n k ö t é s b e n . 
B u t s c h : Die a c h t Scha lkhe i t en . A u g s b u r g , 1873. F é l v á s z o n t o k b a n . 

— : Die B ü c h e r o r n a m e n t i k d e r R e n a i s s a n c e . Leipzig , 1878—81. 
2. kö te t . F é l b ő r k ö t é s b e n . 

C a t a l o g d e r Bibl . de s K. K. O e s t e r r e i c h i s c h e n M u s e u m s . Wien , 
1883. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
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C a t a l o g u e des l i v r e s de la B ib l i o thèque de M. C. d e la S. S a n t a n -
de r . Bruxe l l e s , 1792—1803. 4. kö te t . F é l b ő r k ö t é s b e n . 

C a t a l o g u s Bibi, H u n g . F r a n c . Széchenyi . S o p r o n , 1799—1807. 7. kö t e t . 
F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

C l a u d i n A.: H i s to i r e de l ' I m p r i m e r i e en F r a n c e . P a r i s , 1 9 0 0 - 1 9 0 4 . 
3 köte t , f é l bő rkö t é sben . ( J apán p a p i r o n n y o m o t t p é l d á n y . ) 

C o h n A. : Könyvá r j egyzéke i . Berl in , 1886—1902.' 7 füzet. 
C o c k e r e l l : De r B u c h e i n b a n d u n d die Pflege des B u c h e s . L e i p z i g 

1902. V á s z o n k ö t é s b e n . 
C o m s a D . ; A l b u m de c r e s t a t u r i in l e m n . N a g y s z e b e n , 1909. Fé l 

v á s z o n k ö t é s b e n . 
C o p i n g e r W . A.: S u p p l e m e n t to H a i n s . Reper t . Bib l iogr . L o n d o n 

1895—1902. 3. kö te t , f é l b ő r k ö t é s b e n . 
C o r e s i : T e t r a e v a n g h e l u l . B u k a r e s t , 1889. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
C o s m a M i n e r v a : A l b u m d e b r o d a r i i si t e s a t u r i R o m a n e s t i . Nagy

szeben , 1905. V á s z o n t o k b a n . 
C s ű r ö s F . : A d e b r e c z e n i v á r o s i n y o m d a t ö r t é n e t e . Debreczen , 1911. 

F é l b ő r k ö t é s b e n . 
C z a k ó E l e m é r : A k ö n y v n y o m t a t á s é s k ö n y v d í s z í t é s i p a r m ű v é s z e t e 

B u d a p e s t , 1902. F ű z v e . 
D a s a l t e B u c h u n d se ine A u s s t a t t u n g . (Quel le XIII.) W i e n — L e i p 

zig (év n é l k ü l ) . V á s z o n t o k b a n . 
D a v e n p o r t C. : Roya l eng l i sh b o o k b i n d i n g s . L o n d o n , 1896. Fé l 

v á s z o n k ö t é s b e n . 
D e m j é n L á s z l ó : Könyvá r j egyzéke i . Ko lozsvá r , 1885—88. 3. füzet. 

Fűzve . 
D e n i s : W i e n s B u c h d r u c k e r g e s c h i c h t e . Wien , 1782. F é l b ö r k ő t é s b e n . 
D e s b a r r e a u x B . : Ca ta logue des I n c u n a b l e s d e la Bibl. d e T o u l o u s e . 

T o u l o u s e , 1878. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
D e s c h a m p s P . : D ic t ionna i r e de G é o g r a p h i e . P a r i s , 1870. F é l b ő r k ö t . 
D e u t s c h e K u n s t u n d Decora t ion . XIX. J a h r g . Heft 1. D a r m s t a d t . 

1915. F ű z v e . 
D é z s i L a j o s : Ba la s sa és R ima i i s t enes é n e k e i n e k b i b l i o g r a p h i á j a . 

B u d a p e s t , 1905. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
D i e K u n s t de s a l ten B u c h b i n d e r s . Hal le a. S., 1907. V á s z o n k ö t é s b e n . 
D o b r o v s z k y Á g o s t : Könyvá r j egyzéke i . Bpest , 1888—1909. 101 füzet. 
D o d g s o n C. : Ca ta logue of ea r ly G e r m a n a n d F l e m i s h W o o d c u t . 

L o n d o n , 1903—11. 2. kö te t , v á s z o n k ö t é s b e n . 
D r a g a n u N . : D o u a m a n u s c r i p t e vechi cod ice l e T o d o r e s c u . Buka 

re s t , 1914. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
D r o y s e n G. : A l l g e m e i n e r His t . H a n d a t l a s . Bielefeld—Leipzig, 1886. 

F é l b ö r k ő t é s b e n . 
D u c d e B i v o l i : Les Misse ls i m p r . a Venise . P a r i s , 1896. F é l b ő r 

b ő r k ö t é s b e n . 
D u r r i e u : Les Manusc r i t s a p e i n t u r e s . P a r i s , 1889. F é l v á s z o n k ö t . 
E g g e n b e r g e r J ó z s e f : Magyar k ö n y v e k . Pes t , 1829. F ű z v e . 



E g y e t e m e s P h i l o l o g i a i K ö z l ö n y . XXXVI. évf. 3. füzet. B u d a p e s t 
1912. F ű z v e . 

E r d é l y i J á n o s : E g y e t e m e s i r o d a l o m t ö r t é n e t . Pes t , 1868. 1—III. fűz., 
F ű z v e . 

E r d é l y i M ú z e u m . Új fo lyam, VII. 4. fűzet. Ko lozsvá r , 1912. F ű z v e . 
E s t r e i c h e r : P o l n i s c h e B i b l i o g r a p h i e des XV—XVI. J a h r h u n d e r t s . 

K r a k k ó , 1875. V á s z o n k ö t é s b e n . 
F a l k F . : Die e h e m a l i g e D o m b i b l i o t h e k zu Mainz. Leipzig , 1897. 

F é l b ő r k ö t é s b e n . 
F a u l m a n n : I l l u s t r . Gesch ich te d e r B u c h d r u c k e r k u n s t . Wien, 1882. 

V á s z o n k ö t é s b e n . 
F e r e n c z y Z o l t á n : A k ö n y v t á r t a n a l a p v o n a l a i . B u d a p e s t , 1903. 

V á s z o n k ö t é s . 
F e s t s c h r i f t z u m 500 J ä h r i g e n G e b u r t s t a g e . J o h . G u t e n b e r g s . Mainz. 

1900. V á s z o n k ö t é s b e n . 
F l e t c h e r W . J . : Eng l i sh b o o k b i n d i n g s in t h e b r i t i s h M u s e u m . 

L o n d o n , 1895. P a p i r k ö t é s b e n . 
— : F o r e i g n b o o k b i n d i n g s in t h e b r i t . Mus. L o n d o n , 1896. P a p i r k , 

F o n t e s R e r u m H u n g a r i c a r u m . E d i d i t d r . A n d r e a s Veress . Buda
pes t , 1915—18. 3. kö te t , fűzve. 

— : R e r u m T r a n s y l v a n i c a r u m . Collegi t et e d i d i t d r . Andr . Veress . 
R u d a p e s t , 1911—14. 4. kö te t , fűzve. 

F r a k n ó i V i l m o s : Kara i Lász ló . B u d a p e s t , 1898. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
— : Vitéz J á n o s élete. B u d a p e s t , 1879. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

F u m a g a l l i G . : L ' a r t e dé l i a l e g a t u r a al la cos t e degl i Es t ens i . 
F i r e n z e , 1913. H á r t y a k ö t é s b e n . 

G á r d o n y i A l b e r t : M a g y a r o r s z á g i k ö n y v n y o m d á s z a t . . . a XVIII. 
s z á z a d b a n . Budapes t , 1917. F ű z v e . 

G i l h o f e r é s R a n s c h b u r g : Könyvá r j egyzéke i . Wien . 1886—1917. 
51 füzet. 

G l o s z M i k s a : A c s í k s o m l y ó i n y o m d á b a n meg je l en t k ö n y v e k c ím
tá ra . G s i k s o m l y ó , 1884—85. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

G o r d o n - D u f í : E a r l y p r i n t e d b o o k s . L o n d o n , 1893. Vászonkö t . 
G o t t l i e b T h . : K. K. H o t b i b l i o t h e k . B u c h e i n b ä n d e . W i e n (év n é l k ü l ) . 

V á s z o n t o k b a n . 
G o t t s c h a l k P . : K ö n y v á r j e g y z é k e i . Berl in . 1911—18. 2 füzet. 
G r a e s s e : T r é s o r d e l i v r e s r a r e s e t p r é c i e u x . Be r l in—Par i s . I—VII. 

kö t . és s u p p l . F é l b ő r k ö t é s b e n . 
G r u e l : M a n u e l his t . et b ib l . d e l ' a m a t e u r d e R e l i u r e s . P a r i s , 1887. 

F é l b ő r k ö t é s b e n . 
< ; i i i l l o i E . : L ' o r n e m e n t a t i o n . (He ly és év né lkü l . ) F é l b ő r k ö t é s b e n . 
G u l y á s P á l : M á t y á s k i r á l y k ö n y v t á r a . B u d a p e s t , 1916. F ű z v e . 
G u t e n b e r g - G e s e l l s c h a f t . XIII, XIV, XV, XVI, XVII. J a h r e s b e r i c h t 

é s Bei lage a XlII.-hoz. Mainz, 1915—16. 6. kö te t , fűzve. 
G y ő r y T i b o r : M a g y a r o r s z . o r v o s i b i b l i o g r a p h i á j a . B u d a p e s t , 1900. 

V á s z o n k ö t é s b e n . 



G y ő r i t ö r t é n e t i és régésze t i füzetek. I—IV. Győr , 1861—65. F é l 
v á s z o n k ö t é s b e n . 

H a e b l e r : T y p e n r e p e r t o r i u m d e r W i e g e n d r u c k e . I, II, III . 1—2. 
Hal le , 1905—10. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

H a i n L . : R e p e r t ó r i u m b i b l i o g r a p h i c u m . I—IV. S tu t tga r t , 1826—38. 
V á s z o n k ö t é s b e n . 

H a l l e r J á n o s : Gesta r o m a n o r u m . (R. M. K. III.) Bpest , 1910. 
F ű z v e . 

H a l m u n d G o l d m a n n : K ö n y v á r j e g y z é k e i . Wien , 1886—1909. 
16 füz. 

H a l l e I . : Könyvá r j egyzéke i . M ü n c h e n , 5 füzet. 
H a m i l t o n : Ca t a logue of M a n u s c r i p t s on Vel lum. L o n d o n , 1889. 

F é l b ő r k ö t é s b e n . 
H a r r a s o w i t z O . : K ö n y v á r j e g y z é k e i . Leipz ig , 1895—1900. 8 füzet. 
H a r s á n y i I s t v á n : A s á r o s p a t a k i R á k ó c z y - k ö n y v t á r é s k a t a l ó g u s a . 

Budapes t , 1917. F ű z v e . 
I l a i u j u W . : Könyvá r j egyzéke i . A u g s b u r g , 1889—93. 12 füzet. 
H e l t a i : E s o p u s i m e s é i . (R. M. K. IV.) B u d a p e s t , 1897. F ű z v e . 
H e i t z P a u l : L e s Filigranes. S t r a s s b u r g , 1904. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

— : L e s f i l igranes d e s p a p i e r s . S t r a s s b u r g , 1902. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
— : Ugyanaz . S t r a s s b u r g , 1903. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

H e i t z - H a e b l e r : H u n d e r t K a l e n d e r - I n c u n a b e l n . S t r a s s b u r g , 1905. 
V á s z o n t o k b a n . 

H e i t z P . : P r i m i t i v e Ho lzschn i t t e . S t r a s s b u r g , 1913. P a p i r k ö t é s b e n . 
H e i t z - S c h r e i b e r : K r i s t u s a m Kreuz . S t r a s s b u r g (év n é l k ü l ) . Fé l 

v á s z o n k ö t é s b e n . 
H e r e d i a R i c a r d o : Ca ta logue d e la B ib l i o t h èq u e d e —. P a r i s , 

1891—94. 4. kö te t . F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
H i e r s e m a n n K . : Könyvá r j egyzéke i . Leipzig, 1899—1918. 18 füzet. 
H o d o s - B i a n u : B i b l i o g r a p h i a R o m a n e s c a . Bukure s t , 1903—10. 2. köt . 

F é l b ő r k ö t é s b e n . 
H o l t r o p : M o n u m e n t s t i p o g r a p h i q u e s d e s P a y s . Bas. Hága, 1868. 

F é l b ő r k ö t é s b e n . 
H o r v á t h I q n á c z : M a g y a r o r s z á g i k ö n y v é s z e t 1887-ben. Budapes t , 

1889. F ű z v e . 
H u l á k o v s k y I . : A b b r e v i a t u r a e v o c a b u l o r u m . Prága , 1852. Fé lvászon

k ö t é s b e n . 
H u m p h r e y s : T h e Art of i l l u m i n a t i o n . L o n d o n , 1849. B ő r k ö t é s b e n . 
M u s z k a J ó z s e f : Magya r d í sz í tő s ty l . I. Rész. Budapes t , 1885. Fél

b ő r k ö t é s b e n . 
H u t t k a y L . : P á z m á n y Pé te r . Ege r , 1897. F ű z v e . 

— : T a r k á n y i Béla é l e t e . Eger , 1909. F ű z v e . 
I m r e S á n d o r : Magya r i r o d a l o m és nye lv r ö v i d t ö r t é n e t e . D e b r e 

czen , 1877. F ű z v e . 
I r o d a l o m t ö r t é n e t i e m l é k e k . B u d a p e s t , 1886—90. I—II. köte t . Fé l 

b ő r k ö t é s b e n . 



I r o d a l o m t ö r t é n e t i k ö z l e m é n y e k . XXVI. 2. füzet. B u d a p e s t , 1916. 
F ű z v e . 

J a g i c V. : Der e r s t e Cet in jer K i r c h e n d r u c k . Wien , 1894. F é l b ő r 
k ö t é s b e n . 

J a p á n B i b l i a . I—IV. kö t e t . F ű z v e . 
J a r c u D . : C a t a l o g u g e n e r a l u d e Car t i le R o m a n e . Buka re s t , 1873. 

F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
J ä g e r G.: S h a k e s p e a r e r e m e k m ű v e i n e k b ib l iog r . összeá l l í t ása . 

B u d a p e s t , 1914. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
J o l o v i t z J , : Könyvá r j egyzéke i . P o s e n , 1889—1910. 9 füzet. 
J o r g a N . : S e r i s o r i si i n se r ip t i i A r d e l e n e . II. Kötet. Bu k a re s t , 1906. 

F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
K a l a u z az o r sz . m . I p a r m ű v é s z e t i Múz. k ö n y v k i á l l í t á s á h o z . Buda

pes t , 1882. Két pé ld . : b ő r k ö t é s b e n és f é lvászonkö té sben . 
K a r a p P . : A r ég i és ú j a b b K a l e n d á r i u m o k r ó l . Debreczen , 1822. 

P a p i r k ö t é s b e n . 
K a r a t a j e v : Op i sann i j e S lav iano-Russk i Knig. S z e n t p é t e r v á r , 1883. 

F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
K a z i n c z y F e r e n c z : Magyar r é g i s é g e k és r i t ka ságok . I. kö te t . Pes t , 

1808. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
K e h r b a c h : M o n u m . Germ. P a e d a g o g i c a . XII. kö te t . Ber l in , 1913. 

F ű z v e . 
K e n d e S . : K ö n y v á r j e g y z é k e i . Wien , 1894—95. 14 füzet. 
K e r s l e n P a u l : Die F a c h b i b l i o t h e k e i n e s d e u t s c h e n K u n s t b u c h 

b i n d e r s . Ber l in , 1915. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
K i s k u n h a l a s i réf. f ő g y m n a s i u m t ö b b e s p é l d á n y a i n a k cz imjegyzéke 

K i s k u n h a l a s , 1907. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
K l e m m : B e s c h r e i b e n d e r Ka ta log d e s Bibi . M u s e u m s . Dre sden , 

1884. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
K l e i n J . S . : N a c h r i c h t e n von d e n L e b e n s u m s t ä n d e n — Evang . 

P r ä d i g e r . Leipzig-Ofen, 1789. V á s z o n k ö t é s b e n , 2 kö te t . 
K n a u z F e r d . : L i b r i Missa les ac Brev i a r i a Ecc l . Hung . E s z t e r g o m , 

1870. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
— : K o r t a n haza i t ö r t é n e l m ü n k h ö z a l k a l m a z v a . Budapes t , 1876. 

F é l b ő r k ö t é s b e n . 
K o c h G. : K u n s t w e r k e u n d B ü c h e r a m Mark te . E s s l i n g en , 1915. 

F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
K o l t a i V i r g i l : Czuczo r Gerge ly é le te . B u d a p e s t , 1885. Fé lvászon 

k ö t é s b e n . 
K o r n f e l d M ó r i c : I n d e x l i b r o r . Hung . Budapes t , 1913. Fé lvászon 

k ö t é s b e n . 
K ö h l e r K. F . : Könyvá r j egyzéke i . Leipzig , 1885—1898.6 füzet. 
K ö n y v t á r i s z e m l e . II. évf. B u d a p e s t , 1914. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
K r i s t e l l e r P : Die S t r a s s b u r g e r B ü c h e r i l l u s t r a t i o n . Leipzig , 1888. 

F ű z v e . 
K u d o r a K á r o l y : K ö n y v t á r t a n . Budapes t , 1893. V á s z o n k ö t é s b e n . 



K u k u l j e v i é : Bibliográfia Hrva t ska . Zágráb , 1860. Fél v á s z o n k ö t é s b e n . 
K u r t z A. : Magazin. Brassó , 1844—46. V á s z o n k ö t é s b e n , 2 kö te t . 
L a B i b l i o f i l i a , V I I - X . és index , XI—XVII. évf. F i r e n z e , 1905—15; 

12 köte t , f é l vá szonkö té sben . 
L a m p r o s S p y r i d o n o s : Ka ta logos E l l e n i k ó n K o d i k ó n . T o m . I. 

Athén , 1888, f é lvászonkö tésben . 
L a n t o s A . : Könyvjegyzéke i . Budapes t , 1910—15. 15 füzet. 
L e h m a n n G . : Catalogi O m n i u m F a c u l t a t u m . Wien , 1 7 2 6 - 2 9 ; V, VI, 

VII, VIII, IX, X. ; 6 d a r a b , fűzve. 
L i h a c s e v : Pa leogra f icseszkoe Z n a c s e n i e . Szent P é t e r v á r , 1899. 

I—III. kö te t . F é l b ő r k ö t é s b e n . 
L i e r H. A. : B u c h e i n b ä n d e a u s d. kön ig l . öffentl. B ib l io thek zu 

Dre sden . Le ipz ig (év n é l k ü l ) . V á s z o n t o k b a n . 
L ' i m p r i m e r i e e n Bre t agne au XV. s iècle . Nan tes , 1878. F é l b ő r 

k ö t é s b e n . 
L i s s a G e o r g : Könyvá r j egyzéke i . Berl in, 1890—1905. 11. füzet. 
L i s i ni A . : Le t a v o l e t t e d i p i n t e di b i c c h e r n a e d i gabe l la . F i r e n z e , 

1904. F é l v á s z o n t o k b a n . 
L i s t u n d F r a n c k e : Könyvár j egyzéke i . Leipzig , 1886—95. 4 füzet. 
L o u b i e r J . : De r B u c h e i n b a n d in a l t e r u n d n e u e r Zeit. Berl in— 

Leipz ig (év n é l k ü l ) . F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
M a ç o n G . : Chan t i l ly et le Musée C o n d é . P a r i s , 1910. F ű z v e . 
M a g y a r k ö n y v s z e m l e : Régi fo lyam I—XVI. k. Budapes t , 1876—91. 

Új fo lyam I—XXVI. B u d a p e s t , 1892—1918: f é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
M a g y a r - M ű k i n c s e k . I. B u d a p e s t , 1896; II. 1898. Szerk . R a d i s i c s 

J e n ö ; III. Budapes t , 1901. Sze rk . Szendre i J á n o s . 3 kö te t , fél
b ő r k ö t é s b e n . 

M a g y a r N y e l v . IX. 2, XII. 5. B u d a p e s t , 1913—16. 2 füzet. 
M a g y a r N y e l v ő r . XXVIII. 5, XLVII. 5—6, B u d a p e s t , 1899—1918. 

F ű z v e . 
M a g y a r N e m z . M ú z e u m k ö n y v t á r á b a n t a l á l h a t ó t ö b b e s p é l d á n y o k 

j e g y z é k e . B u d a p e s t , 1876—7. I—II. kö t e t e g y b e k ö t v e , félvászon
k ö t é s b e n . 

M a i l l e r : B ü c h e r v e r z e i c h n i s s . P r e s s b u r g , 1788. F ű z v e . 
— E r s t e V o r s e t z u n g d. Ve rze i chn i s se s 1788. P r e s s b u r g , 1790. 

F ű z v e . 
M a j l à t h B é l a : B u d a p e s t t ö r t é n e t é n e k i r o d a l m a . B u d a p e s t , 1886. 

F ű z v e . 
M á t r a y G á b o r : Négy C o r v i n - c o d e x r ő l . Pes t , 1870. F ű z v e . 
M a i t t a i r e : A n n a l e s t y p o g r a p h i c i . A m s t e r d a m , 1733. 3 kö te t . Bőr 

k ö t é s b e n . 
M a y e r A n t o n : Wien . B u c h d r u c k e r Gesch ich te . Wien , 1883—87. 

I—II. k ö t e t ; f é l b ő r k ö t é s b e n . 
M a g g s B r o s . : Könyvá r j egyzéke . L o n d o n , 1909. 1 füzet. 
M a z z a t i n t i : La B ib l io teca dei Re de Aragona . Rocca S. Casc i ano , 

1897. F é l b ő r k ö t é s b e n . 



M i c h e l M a r i u s : L a r e l i u r e F r a n ç a i s e . P a r i s — L o n d o n , 1880. Fé l 
b ő r k ö t é s b e n . 

M i t t h e i l u n g e n d e r Gesel lschaft für Verv ie l fä l t igende Kuns t . Wien , 
1905. P a p i r t á b l á b a n . 

M o n u m e n t a G e r m a n i a e et I t a l i ae t y p o g r a p h i c a . Ber l in , 1913. I—II 
kö te t . V á s z o n t o k b a n . 

M ü h l b r e c h t : Die B ü c h e r l i e b h a b e r e i . Leipzig , 1898. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
M ü l l e r H . A . : A l lgeme ines K ü n s t l e r Lex icon . F r a n k f u r t , 1895—1901. 

I—V. kö te t . F é l b ő r k ö t é s b e n . 
M ü l l e r s A d r e s s b u c h d e s d e u t s c h . B u c h h a n d e l s . Leipz ig , 1905. Vá

s z o n k ö t é s b e n . 
M u n o z : I c o d i c i Greci min ia t i . F i r e n z e , 1905. V á s z o n k ö t é s b e n . 
M u t h e r R. : Die d e u t s c h e B ü c h e r i l l u s t r a t i o n d e r Goth ik u n d F r ü h -

r e n a i s s . M ü n c h e n u. Leipz ig , 1884. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
— Die ä l t e s t en d e u t s c h e n B i l d e r b i b e l n . M ü n c h e n , 1883. Fé l 

v á s z o n k ö t é s b e n . 
M y s k o v s z k y V . : Régi p a p i r o s v íz jegyek. (Arch . É r t . 1871. 1. szám.) 

F ű z v e . 
N a g l e r G. : Die M o n o g r a m m i s t e n . I—V. M ü n c h e n u n d Leipzig , 

1 8 6 0 - 7 9 . F é l b ő r k ö t é s b e n . 
N a g y I v á n : M a g y a r o r s z á g c s a l á d a i . I—XII és P ó t l é k . P e s t 

1857—68. 13 köte t , f é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
N a g y I s t v á n : Ca ta logue d e l a Bibi . d e —. Leipz ig , 1870. Vászon

k ö t é s b e n . 
N e u h a u s J . : Das e r s t e g e d r u c k t e B u c h G u t e n b e r g s . K o p e n h á g a , 

1902. F ű z v e . 
O b á l B é l a : H u n g a r i c a W i t t e b e r g e n s i a . Hal le , 1909. F é l v á s z o n k ö t é s . 
O l s c h k i L e o : Le l i v r e en I ta l ie . F l o r e n z , 1914. H á r t y a k ö t é s b e n . 

— M o n u m e n t a t y p o g r a p h i c a . (Cat. 53.) F i r enze , 1903. F é l v á s z o n k ö t . 
— Ugyanaz (Catal . 57). F i r e n z e , 1904. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
— M a n u s c r i t s s u r Velin (Cat. 74). F i r enze , 1910. V á s z o n k ö t é s b e n 
— I n c u n a b u l a t y p o g r a p h i c a (Cat. 94). F i r e n z e , 1915. B ő r k ö t é s b e n . 
— Könyvá r j egyzéke i . F i r enze , 1907—11. 22 füzet. 

O n c k e n W i l h e l m : A l lgeme ine Gesch i ch t e . Ber l in , 1879—1893.43 
kö te t . F é l b ő r k ö t é s b e n . 

O n g a n i a : L 'Art de l ' I m p r i m e r i e a Venise . Venezia, 1895—6. P a p i r k . 
P e l l e c h e t : Une a s s o c i a t i o n d ' I m p r i m e u r s P a r i s i e n s . P a r i s , 1897 

F ű z v e . 
P e t r i k G é z a : M a g y a r o r s z á g B ib l iog raph iá j a . B u d a p e s t , 1888—1892. 

4 kö te t . F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
P e t r o v i c s : Iz s t a r e s z r p s z k e kn iz sevnosz t i . Kar lócza , 1913. Fűzve . 
P e t z h o l d t : K a t h e k i s m u s d e r B i b l i o t h e k e n l e h r e . Leipzig , 1877. F ű z v e . 
P I l u g - H a r t t u n g : K u n s t g e w e r b e d e r Rena i s sance . I. S tu t tga r t , 1909. 

F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
P i n t é r J e n ő : A m a g y a r i r o d a l o m tö r t éne t e . B u d a p e s t , 1909—13. 

4 kö te t . F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 



P o p p : D i s se r t a t i e d e s p r e t i p o g r a p h i i l e R o m a n e s t i . Szeben , 1838. 
V á s z o n k ö t é s b e n . 

P o p o v i c i J . : Pa l i i a de l à Oras t i e . Bukares t , 1911. F ű z v e . 
— P r o b e d e Cär t i T i p ä r i t e . Fasc i c . I. Bukares t , 1911. F é l v á s z o n 

k ö t é s b e n . 
P r i d e a u x : A b i b l i o g r a p h y of b o o k b i n d i n g . L o n d o n , 1892. F ű z v e . 
P r o c t o r R : I n d e x to e a r l y p r i n t e d b o o k s in t h e Br i t i sh Museura . 

P a r s I. Vol. I—IL, P a r s II. és S u p p l e m . L o n d o n , 1903—8. F é l 
b ő r k ö t é s b e n . 

— T h e p r i n t i n g of Greek . Oxford, 1900. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
Q u a r i t c h B : K ö n y v á r j e g y z é k e i . L o n d o n , 1904—13. 15 füzet. 
Q u e l l e n z u r Gesch. S i e b e n b ü r g e n s . I. B. I. Abth . N a g y s z e b e n , 1880. 

V á s z o n k ö t é s b e n . 
R a d i s i c s J . : Az o r sz . R á t h György Múz. Ka lauza . B u d a p e s t , 1906 

F ű z v e . 
R a n s c h b u r g G . : Könyvá r j egyzéke i . B u d a p e s t , 1895—1916. 75 füzet. 
R á t h G y ö r g y : Bu l l inge r H. és a m a g y a r r e f o r m a t i o . Budapes t , 

1896. F ű z v e . 
— Két k a s s a i p l é b á n o s a XVI. sz . -ban. B u d a p e s t , 1895. F ű z v e . 

R e d g r a v e G . : E r h a r d Ra tdo l t . L o n d o n , 1899. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
R e i c h l i n g D. : A p p e n d i c e s ad Ha in i i -Cop inger i R e p e r t . Bib l iogr . 

M ü n c h e n , 1905—11. 7 kö te t . V á s z o n k ö t é s b e n . 
R é g i m a g y a r kö l t ők t á r a . V-ik kö te t . B u d a p e s t , 1886. Fűzve . 
R é v a i L e o : Könyvá r j egyzéke i . Budapes t , 1873-1901 . 69 füzet. 
R i c c i C o r r a d o : A n t o n i o Allegri d a Cor regg io . Ber l in , 1897. F é l b ő r 

k ö t é s c sa t t a l . 
R i v i è r e E . : C o r r e c t i o n s et a d d i t i o n s à l a Bibi. de la C o m p , d e 

J é s u s . T o u l o u s e , 1911 —13. I—III. füzet, fűzve. 
R o h r a c h e r F. : Könyvá r j egyzéke i . L ienz (Ti ro l ) , 1884—1915. 64 

füzet. 
R o s e n t h a l L u d v i g : K ö n y v á r j e g y z é k e i . M ü n c h e n . 29 füzet. 

— W i e g e n d r u c k e . (Ka ta log 105.) M ü n c h e n , é. n. F ű z v e . 
R o s e n t h a l J a c q u e s : Könyvá r j egyzéke i . M ü n c h e n . 13 füzet. 

— I n c u n a b u l a t y p o g r a p h i c a . P a r s I—II. M ü n c h e n , év n é l k ü l . Fé l 
v á s z o n k ö t é s b e n . 

R o t h P a u l : Le ipz ig d e r Mi t t e l punk t de s B u c h h a n d e l s . Le ipz ig , 1911. 
F ű z v e . 

R o z y c z k i : Die I n c u n a b e l n des D r u c k e r s des T u r r e c r e m a t a . Mün
chen , 1911. P a p i r k ö t é s b e n . 

R o u v e y r e E . : C o n n a i s s a n c e s n é c e s s a i r e s à u n b i b l i o p h i l e . P a r i s 
1899. I—X. kö te t , f é l b ő r k ö t é s b e n . 

R u d b e c k : S v e n s k a B o k b a n d . S t o c k h o l m , 1910—14. 2 kö te t , b ő r k ö t . 
R u s s k i B ib l ioph i l . S z e n t p é t e r v á r , 1914. I—IV. kö te t . F ű z v e . 
S á n d o r I s t v á n : Magyar K ö n y v e s h á z . Győr, 1803. P a p i r k ö t é s b e n . 
S a f a r i k : Gesch ich te d e r s ü d s l a v i s c h e n L i t t e r a tu r . P r á g a , 1864—5. 

I—III. kö te t , f é lvászonkö té sben . 



S c h e i b l e J . : Könyvá r j egyzéke i . S tu t tga r t . 12 füzet. 
S c h m a l l A . : A d a l é k o k B u d a p e s t s z é k e s f ő v á r o s t ö r t é n e t é h e z . Buda

pes t , 1899. I—II. kö te t , b ő r k ö t é s b e n . 
S c h o e í l e r : Die K u n s t i m d e u t s c h e n B u c h d r u c k . W e i m a r , 1915. Fé l 

h á r t y a k ö t é s b e n . 
S c h r e i b e r W . N . : Manue l d e l ' A m a t e u r d e la G r a v u r e s u r Bois . 

Ber l in , 1891—1911. I—IV. V. 1—2. V I - V I I I . kö te t . F é l b ő r k ö t é s . 
S c h w e n k e - L a n g e : Die S i l b e r b i b l i o t h e k Hg. A l b r e c h t s v. P r e u s s e n . 

Le ipz ig , 1894. V á s z o n k ö t é s b e n . 
S e y m o u r d e R i c c i : Gata log R a i s o n n é . Mainz, 1911. F é l b ő r 

k ö t é s b e n . 
S e n n o w i t z B . A : Manl ius J á n o s . B u d a p e s t , 1902. V á s z o n k ö t é s b e n . 
S i e g e s c u : A r o m á n h e l y e s í r á s t ö r t é n e t e . Budapes t , 1905. F é l v á s z o n 

k ö t é s b e n . 
S l a t e r I I : H a n d b u c h für B ü c h e r s a m m l e r . Jena , 1906. F é l v á s z o n 

k ö t é s b e n . 
S o m m e r v o g e l : B ib l i o thèque d e la C o m p , d e J é s u s . Brüsse l , 

1890—1909. I—X. kö te t . F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S t o c k b a u e r J . : A b b i l d u n g e n v o n M u s t e r e i n b ä n d e n . . . Leipzig, év 

n é l k ü l . F é l v á s z o n l o k b a n . 
S u l l i v a n E . : T h e Book of Kei ls . L o n d o n , 1914. P a p i r k ö t é s b e n . 
S z a b ó K á r o l y : Régi Magyar K ö n y v t á r . Budapes t , 1879—98. I, II, 

III. 1—2. köte t . 4 kö te t , f é l b ő r k ö t é s b e n . 
— Kisebb t ö r t éne t i m u n k á i . B u d a p e s t , év n é l k ü l . I—II. kö te t . Fél 

v á s z o n k ö t é s b e n . 
S z a b ó L : Magya r f e s tőművésze t . B u d a p e s t , év n é l k ü l . F é l v á s z o n 

k ö t é s b e n . 
S z a n a T a m á s : A k ö n y v r é g e n és m o s t . B u d a p e s t , 1888. Vászon

k ö t é s b e n . 
S z á z a d o k . XLVI. 3. füzet. Budapes t , 1912. F ű z v e . 
S z e n d r e y - S z e n t i v á n y i : Magyar k é p z ő m ű v é s z e k Lex i cona . I. kö te t . 

B u d a p e s t , 1915. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S z i l á d y Á r o n : T e m e s v á r i P e l b á r t é le te . B u d a p e s t , 1880. Vászon

k ö t é s b e n . 
S z i l y K á l m á n n a k 80-ik s z ü l e t é s n a p j a a lka lm . E m l é k . B u d a p e s t , 

1918. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
S z i l y — H e l l e r : Georg, de H u n g á r i a Ar i thmet iká ja . B u d a p e s t , 1894. 

F ű z v e . 
S z i m o n i P . : Opy t Z b o r n i k a szvjedjeni j . S z e n t p é t e r v á r , 1903. Fé l 

b ő r k ö t é s b e n . 
S z i n n y e i J ó z s e f : Magyar i r ó k é le te és m u n k á i . B u d a p e s t , 1891— 

14. I—XIV. kö te t . F é l b ő r k ö t é s b e n . 
— Haza i és kü l fö ld i fo lyó i r a tok R e p e r t ó r i u m a . B u d a p e s t , 1874— 

85. I—II. 1. kö te t . F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
S z ő n y i J . : XIV. s z á z a d b e l i p a p i r o s o k vízjegyei . Budapes t , 1908. 

F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 



S z m i r n o v : Bibl iograf icseszki je Mater ia l i . S z e n t p é t e r v á r , 1898. F é l 
b ő r k ö t é s b e n . 

S z t r i p s z k y H . : A d a l é k o k Szabó K á r o l y Régi M a g y a r K ö n y v t á r á 
h o z . B u d a p e s t , 1912. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

S z v i i i c z i c z k i j : Ka ta log Knig I. Zsovkva , 1908. V á s z o n k ö t é s b e n . 
S w a r z e n s k i : Die R e g e n s b u r g e r B u c h m a l e r e i . Leipzig , 1901. Vászon

k ö t é s b e n . 
T h a l y K á l m á n : Az e l ső h a z a i h í r l a p . Budapes t , 1879. F ű z v e . 

— O c s k a y Lász ló . 2-ik k i ad . Budapes t , 1905. I—II. kö te t . P a p i r -
k ö t é s . 

T h e A r t of t h e Book. L o n d o n , 1914. V á s z o n k ö t é s b e n . 
T h e w r e w k Á r p á d : M a g y a r n y o m t a t o t t m u n k á k a XVI—XVII. sz.-

b ó l . B u d a p e s t , 1882. F ű z v e . 
T ó t h M i h á l y : Magya r p r o t . e g y h á z s z ó n o k l a t tör t . I. Deb reczen , 

1864. F ű z v e . 
T r ó c s á n y i Z o l t á n : K ü l ö n n y o m a t o k az «Ung. R u n d s c h a u » - b ó l 2 d b . 

Rudapes t , év n. F ű z v e . 
— XVI. sz.-beli n y o m t a t v á n y o k e j e lö lé se i . Budapes t , 1908. F ű z v e . 
— Hel t a i G á s p á r : Há ló . B u d a p e s t , 1915. V á s z o n k ö t é s b e n . 

T u d o m á n y o s G y ű j t e m é n y . Pes t , 1817. I. füzet. F ű z v e . 
T u r i J o h a n : Mui t t a lus S a m i d B i r r a . S tockho lm, 1910. 2 kö te t s 

1 k é p e s t áb la . F ű z v e . 
T w i e t m e y e r A . : Könyvá r j egyzéke i . Leipzig, 1887—1901. 3 füzet. 
Ú j M a g y a r M ú z e u m . B u d a p e s t , 1857. VII. I. f. V á s z o n k ö t é s b e n . 
V e r e s s E n d r e : E r d é l y i s Magya ro r szág i régi o l á h k ö n y v e k és n y o m 

t a t v á n y o k . Ko lozsvá r , 1910. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
V e r z e i c h n i s s d e r A u s l ä n d i s c h e n B ü c h e r d e s Gabr . In s t i t o r i s . Pes t , 

1804. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
— d e r Ver lags -Ar t icke l d e s L. G r u n d . Wien , 1828. F ű z v e . 

V e r ö f f e n t l i c h u n g e n d e r Gesel l schaf t für T y p e n k u n d e d e s XV. 
J a h r h . I—II. Leipzig , 1907. 2 köte t . V á s z o n t o k b a n . 

V i e s d e s p è r e s des M a r t y r s . Maes t r ich t , 1792—97. I—XII. kö te t . Bőr
k ö t é s b e n . 

V o u l l i è m e : Die d e u t s c h e n D r u c k e r . Ber l in , 1916. P a p i r k ö t é s b e n . 
W a g n e r C : Co l l ec t anea genea l -h is t . i l lus t r . Hung . f a m i l i a r u m . 

P o z s o n y , 1802. I—IV. E g y b e k ö t v e . P a p i r k ö t é s b e n . 
W a l l e r s H . : I n c u n a b u l a t y p o g r a p h i c a . Ba l t imore , 1906. B ő r k ö t é s . 
W e a l e J a c : B i b l i o g r a p h i a L i t u r g i c a . L o n d o n , 1886. Fé lbő r 

k ö t é s b e n . 
W e b e r L . : E i n b a n d d e c k e n e t c . . . F r a n k f u r t , 1913. I köt . F é l v á s z o n 

t o k b a n . 
( W e i s b a c h W . ) : S t u d i e n z u r d e u t s c h e n Kuns tgesch . S t r a s s b u r g , 

1896. 6. é s 8. füzet. Fűzve . 
W e t t z e r - W e l t e : K i rchen lex icon . F r e i b u r g , 1847—1860. I—XIII. köt . 

F é l b ő r k ö t é s b e n . 
W i l l e m s : Les E lzev ie r . Bruxe l l e s , 1880. P a p i r k ö t é s b e n . 



W h e a t l e y H. : Les r e l i u r e s r e m a r q u a b l e s d u Musée B r i t a n n i q u e . 
L o n d o n , 1889. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

W o r r i n g e r : Die A l t d e u t s c h e B u c h i l l u s t r a t i o n . M ü n c h e n — L e i p z i g 
1912. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

Z e d i e r G : Die ä l t e s te G u t e n b e r g t y p e . Mainz, 1902. F ű z v e . 
Z i m m e r m a n n : B u c h e i n b ä n d e a u s d e r k ö n . öffentl. Bibl. zu D r e s d e n . 

V á s z o n t o k b a n . Szöveg és k é p . É v n é l k ü l . 2 k ö t e t 
Z o l n a i G y . : N y e l v e m l é k e i n k a k ö n y v n y o m t a t á s ko rá ig . B u d a p e s t , 

1894. F é l b ő r k ö t é s b e n . 



Másodpéldányok: 

1. Magyar ngelvü nyomtatványok. 

A számok Szabó Károlg «Régi Maggar Köngvtar» I. kötetének 
számait jelzik. 

1 5 . S y l v e s t e r J á n o s : Vy T e s t a m e n t ü Magár n y e l v e n . S á r v á r , 1541. 
Rongá l t b ő r k ö t é s b e n . (Két levél h iányz ik . ) 

3 8 . S z é k e l y I s t v á n : C h r o n i c a ez Vi lágnac Yeles do lga i ró l . K r a k k ó , 
1559. 3 p é l d á n y ( t ö r e d é k e s e k ) . F ű z v e . 

5 1 . H e l t a i G á s p á r A J e s u s C h r i s t u s n a c w y T e s t a m e n t o m a . Ko
lozsvá r , 1562. ( T ö r e d é k : KK-Qq 4 ív.) F ű z v e . 

5 6 . V e r b ő c z i I s t v á n : Magya r D e c r e t v m . Debreczen , 1565. F é l b ő r 
k ö t é s b e n . ( H i á n y o s ; facs imi léve l pó to lva . ) 

8 7 . — — D e c r e t v m . Az az Magya r és E r d é l y O r s z a g n a c T ö r v é n y 
Könyve . Ko lozsvá r , 1571. H i á n y o s . F ű z v e . 

1 0 0 . S z i k s z M H e l l o p o e u s B á l i n t : Az My Kerez t ien i h i t ô n k n e k es 
v a l l a s o n k n a k H á r o m Fő A r t i c u l u s s a r o l . D e b r e c z e n , 1574. 
F ű z v e (Hiányz ik : C ímlap és c l . e lőt t i lev. és H. ív tő l végig.) 

— — Ugyanaz . ( H i á n y z i k : c í m l a p , az e lő t t e l évő levél és 
y ív tő l végig.) B ő r k ö t é s b e n . 

1 1 4 . K u l c s á r G y ö r g y : P o s t u l a . Alsó-Lindva , 1574. ( H i á n y z i k : Cím
lap , a ján lás s a szövegben 8 lev. ; az 559 levé l le l m e g s z a k a d . ) 
F ű z v e . 

1 1 5 . B o r n e m i s z a P é t e r : Masic Része Az E v a n g é l i u m o k b ó l e s az 
E p i s t o l a k b o l va ló t a n v s a g o k n a c . Sempte , 1574. (Hiányz ik : 
E lü l 12 lev. , s 688-tól vég ig ; k ö z b e n 301—4. és669—72.) Régi 
b ő r k ö t é s b e n . 

1 1 8 . H e l t a i G á s p á r : C h r o n i c a az M a g y a r o k n a c do lga i ró l . Kolozsvár , 
1575. H i á n y o s . C ímlap ja facs imi le . F ű z v e . 

1 1 9 . B o r n e m i s z a P é t e r : H a r m o d i c Része Az E v a n g e l i o m o k b o l es 
az E p i s t o l a k b o l va ló t a n v s a g o k n a c . Sempte , 1575. ( H i á n y o s . ) 
Ivekben . 

1 4 5 . T e l e g d i M i k l ó s : Az E v a n g e l i o m o k n a c . . . M a g a r a z a t t y a n a c 
Masod ic r é sze . Nagy-Szomba t , 1578. (Hiányz ik e lü l : 147 1.-ig 
végén : 736-tól ; k ö z b e n a 447—8 lev.) F ű z v e . 

— — Ugyanaz . 8 lev . facs imi léve l pó to lva . I v e k b e n . 
1 7 6 . T e l e g d i M i k l ó s : Az E v a n g e l i o m o k n a c . . . M a g y a r a z a t t y á n a c . 

H a r m a d i k Része. Nagy-Szomba t , 1580. ( T ö b b levél facs imilé
vel pó to lva . ) F ű z v e . 



— — Ugyanaz . (Hiányz ik : e lü l 21 levél ig , 736—41, 744—57. 
s végig.) F ű z v e . 

2 0 7 . B o r n e m i s z a P é t e r : P r a e d i k a t i o c . De t r ekő és R á r b o k . (Hiány
z i k : e lü l 2 lev. ; és k ö z b ü l 16 lev.) Rongá l t b ő r k ö t é s b e n . 

— — Ugyanaz . (Megvan : 56—589, 599, 600 lev.) Rongá l t b ő r k . 
2 2 4 . M o n o s z l a i A n d r á s : Apo lóg ia . Nagy-Szomba t , 1588. ( H i á n y o s : 

a 34-ik l a p p a l k e z d ő d i k , végü l h i ányz ik 4 s z á m o z a t l a n levél.) 
Régi b ő r k ö t é s b e n . 

2 3 0 . — — De Gvltv I m a g i n v m . Nagy-Szomba t , 1589. 
( H i á n y z i k : 49—56. lev . é s a v é g ü l l évő kép. ) Régi b ő r k ö t é s b e n . 

3 8 2 . D e r e c s k e i A m b r u s : Az Szent Pa l Apos to l l eve le . Debreczen . 
1603. (H iányz ik végü l a m u t a t ó t áb la 7 levele.) I v e k b e n . 

4 1 1 . M o l n á r A l b e r t (Szencz i ) : Szent Biblia. H a n a u , 1608. (Hiányz ik : 
e lü l a c í m l a p s az a j án lás , ö s szesen 4 s z á m o z a t l a n levél .) F ű z v e . 

4 1 9 . L e x P o l i t i c a D e i : Az az Mindenfele T ö r v é n y e k . . . Debreczen , 
1610. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

4 2 6 . V e r b ő c z i I s t v á n : D e c r e t v m J u r i s C o n s u e t u d i n a r i j . D e b r e c z e n , 
1611. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

— — Ugyanaz . Új f é l bő rkö t é sben . 
4 6 9 . L é p e s B á l i n t : Az h a l a n d ó es í t é le t re m e n e n d e o t e l lyes e m b e r i 

n e m z e t n e k F é n y e s Tûkôrô . P r á g a , 1616. ( H i á n y o s : I . R é s z b ő l 
a c í m l a p , 5—12. s végü l 4 s z á m o z a t l a n l e v é l ; a II. r é s z b ő l 
227. 1. végig.) F é l b ő r k ö t é s b e n . 

4 7 8 . V á s á r h e l y i G e r g e l y : I e sus f Maria . E z t e n d e o á l t a l az ania-
z e n t e g i h a z t o l r e n d e l t e t e t v a s á r n a p o k r a , es i n n e p n a p o k r a 
E p i s t o l a k . Bécs, 1618. Új a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s b e n . 

5 1 3 . M o l n á r A l b e r t (Szenczi) : Lex i con L a t i n o - G r a e c o - U n g a r i c u m . 
H e i d e l b e r g , 1621. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

5 1 4 . — — I m á d s á g o s K ö n y v e c z k e , Heide lberg , 1621. Új b ő r 
k ö t é s b e n . 

5 2 5 . M e l o t a i N y i l a s I s t v á n : A g e n d a . ( K o l o z s v á r ) 1622. Hiányz ik : 
A 4. ívig, s k ö z b e n 72 1.) F ű z v e . 

5 2 8 . M a r o s v á s á r h e l y i G e r g e l y : Világ kezdet i tő l fogva, i o sagos es 
g o n o s z c z e l e k e d e t e k n e k p é l d á i n a k s u m m á i . Kassa , 1623. 
( T ö r e d é k . ) F ű z v e . 

5 5 5 . K a l e n d á r i u m az 1626 e s z t e n d ő r e . Gyu la fehé rvá r , 1626. T ö r e d é k . 
5 5 8 . P á z m á n y P é t e r : A se té t hayna l -c s i l l ag -u tan b u d o s o L u t e r i s t á k 

Vezető je . Bécs, 1627. Új b ő r k ö t é s b e n . 
6 4 5 . K á l d i G y ö r g y : Az V a s a r n a p o k r a - V a l o P r e d i k a t z i o k Első Része . 

P o z s o n y , 1631. Rongá l t b ő r k ö t é s b e n . 
6 7 4 . P á z m á n y P é t e r : H o d o e g u s . I gaz ság ra Vezér lő Ka lauz . P o 

zsony , 1637. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
6 7 5 . T e l e g d i M i k l ó s : Az E v a n g e l i o m o k n a k . . . M a g y a r á z a t t y á n a k 

E l seo Része . Bécs, 1638. F ű z v e . 
7 6 . — — Az E v a n g e l i o m o k n a k . . . M a g y a r á z a t t y á n a k Másod ik 

Része. Bécs , 1638. H á r t y a k ö t é s b e n . 



6 9 0 . V e r b ő c z i I s t v á n : D e c r e t v m j u r i s c o n s u e t u d i n a r i j . . . az nz 
M a g y a r es E r d e l y - O r s z a g n a k T ő r v é n y Könyve. D e b r e c z e n 
1639. F ű z v e . 

— Ugyanaz . F é l b ő r k ö t é s b e n . 
— Ugyanaz . Rongá l t b ő r k ö t é s b e n . 

6 9 7 . V e r e s m a r t i M i h á l y : Intő 's T a n í t ó Levél , P o z s o n y , 1639. F ű z v e 
— Ugyanaz . I v e k b e n . 

7 2 0 . M e d g y e s i P á l : P r a x i s P ie ta t i s . Az az Kegyesség -Gyakor l á s . 
L ő c s e , 1641. Rongá l t b ő r k ö t é s b e n . (Hiányos . ) 

7 3 5 . V e r b ő c z i I s t v á n : D e c r e t v m L a t i n o - H u n g a r i c u m . . . az az : 
Magyar és E r d é l y O r s z á g n a k T ö r v é n y Könyve . Bártfa, 1643. 
Fűzve . 

7 5 9 . M o l n á r A l b e r t (Szenczi ) D ic t iona r ivm V n g a r i c o - L a t i n u m . 
F r a n k f u r t , 1644. B ő r k ö t é s , c sa t t a l . 

7 7 2 . G e l e j i K a t o n a I s t v á n : T i t k o k t i tka . Gyulafe jé rvár , 1645. (Hiá
nyos . ) L a p o k b a n . 

8 2 6 . — — A' Va l t sag -T i tkanak H a r m a d i k Vo lumen je . Várad , 1649. 
( H i á n y o s ; v a n 32 levél .) I vekben . 

8 2 7 . K e r e s z t ú r i P á l : Le lk i Lege l t e tés . Vá rad , 1649. F é l v á s z o n k ö t é s . 
1 6 1 2 . C i s i o . Lőcse , 1650. I v e k b e n . 
8 6 4 . E n y e d i F . J á n o s : Mennyei szó, a' lelki a l o m b ó l va ló fel s e r -

kenes rö l . Vá rad , 1652. (Hiányos . ) Ivekben . 
8 8 0 . M e d g y e s i P á l : E r d é l y s' egész M a g y a r n e p . . . H á r m a s Ja j j á 

s' S i r a lma . Várad , 1653. I v e k b e n . 
8 9 1 . C o n f e s s i o et E x p o s i t i o F ide i Chr i s t i anae . Az az Az Igaz Hi t rő l 

v a l ó Val las- té te l . S á r o s p a t a k , 1654. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
8 9 3 . M i s k o l c z i C. G á s p á r : Angliai I n d e p e n d e n t i s m u s . U t r e c h t , 

1654. Fűzve . 
9 0 6 . S é l y e i B a l o g I s t v á n : T e m e t ő Ker t . Vá rad , 1655. Ivekben . 
9 1 6 . V e r é c z i F e r e n c z : Lelk i h a r t z . Vá rad , 1656. P rése l t h á r t y a k ö t . 
9 3 5 . M e d g y e s i P á l : I s t enhez -va lo igaz Meg-teres . S á r o s p a t a k , 1658. 

R o n g á l t b ő r k ö t é s b e n . 
9 7 0 . K á r o l y i G á s p á r : Szent Bibl ia . Várad , 1660. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 
1 0 5 5 . D r é g e l y - P a l á n k i J á n o s : C o n c i o n e s in Ca teches im Pa la t i -

n a t a m . Kassa, 1667. P a p i r k ö t é s b e n . 
— — — Ugyanaz . (Hiányos . ) F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 

1 1 1 3 . C o m p i l a t a e C o n s t i t u t i o n e s Regni T r a n s y l v a n i a e . K o l o z s v á r , 
1671. F ű z v e . 

1 1 9 8 . C s e h M á r t o n : L o v a k o r v o s s á g o s szép uj k o n y v e t s k e j e . L ő c s e , 
1676. Új h á r t y a k ö t é s b e n . 

1 2 1 2 . A p p r o b a t a e Cons t i t u t i ones Regni T r a n s y l v a n i a e . . . Ko lozs 
vár , 1677. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 1 5 . M e d g y e s i P á l : P r a x i s P ie ta t i s . Kolozsvár , 1677. F ű z v e . 
(Hiányos . ) 

1 2 3 2 . C o n f e s s i o et E x p o s i t i o F ide i C h r i s t i a n a e . Kolozsvár , 1679. 
Régi b ő r k ö t é s b e n . 



1 2 3 4 . N é m e t h i M i h á l y : Sz. Dáv id P s a l t e r i u m a . Ko lozsvá r , 1679. 
Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 5 2 . T a r n ó c z y I s t v á n : N a g y m e s t e r s é g a j o elet . N a g y s z o m b a t , 
1680. I v e k b e n . 

1 2 6 4 . S á r p a t a k i N . M i h á l y : N o e Barkája . Ko lozsvár , 1681. Új 
b ő r k ö t é s b e n . 

1 2 9 1 . I l l y é s A n d r á s : A' k e r e s z t y é n i é le tnek pé ldá j a vagy tüköré-
I—III. Rész. N a g y s z o m b a t , 1682. H á r t y a k ö t é s b e n . 

1 3 0 1 . S z a t h m á r - N é m e t i M i h á l y : Halo t t i C e n t u r i a . Kolozsvár , 
1683. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 0 2 . T o f e u s M i h á l y : A* Szent S o l t a r o k Reso lu t io ja . Ko lozsvár , 
1683. Régi a r a n y o z o t t b ő r k ö t é s , c s a t t o k k a l . 

1 3 2 4 . K á r o l i G á s p á r : Szent Bibl ia . A m s t e r d a m , 1685. Régi bő r 
k ö t é s b e n . 

1 3 3 8 . C o m e n i u s ( Joh . A . ) : O r b i s S e n s u a l i u m P ic tu s Q u a d r i l i n g u i s . 
Lőcse , 1683. I v e k b e n . (H iányos . ) 

1 3 4 5 . M o l n á r A l b e r t : Szen t D a v i d . . . Százö tven Sol ta r i . Amste r 
d a m , 1686. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 3 7 0 . I l l y é s A n d r á s : A' Keresz tyén i J o s s a g o s - C s e l e k e d e t e k n e k . . . 
g y a k o r l a t o s s a g a . N a g y s z o m b a t , 1687. E l s ő Rész . H á r t y a k ö t . 

1 3 8 4 . G ö n c z i G y ö r g y : Az Sz. D a v i d P r o p h e t a n a k e k e s R y t h m u s u 
S o l t a r i v a l . . . t e l lyes könyv . Kolozsvár , 1690. F ű z v e . (Hiányos . ) 

1 3 8 5 . M o l n á r A l b e r t (Szencz i ) : Szent David So l t á r i . Ko lozsvá r , 
1690. F ű z v e . (Hiányos . ) 

1 3 8 6 . S i d e r i u s J á n o s : Kisded G y e r m e k e k n e k va ló C a t e c h i s m u s . 
Ko lozsvá r , 1690. (Megvan az e l ső 11 lev.) 

1 4 3 1 . Ö r v e n d i M o l n á r F e r e n c z : Le lk i T a r h a z . Lőcse , 1692. Új 
f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 4 6 . I l l y é s I s t v á n : Sol tar i É n e k e k . N a g y s z o m b a t , 1693. (4 levél . ) 
1 4 8 2 . P á z m á n y P é t e r : P r e d i k a c z i o k . N a g y s z o m b a t , 1695. Régi 

b ő r k ö t é s b e n . 
— Ugyanaz : H á r t y a k ö t é s b e n . 

1 5 1 2 . I l l y é s I s t v á n : C a t e c h i s m u s , Avagy Lelk i Te j . N a g y s z o m b a t , 
1697. Rongá l t h á r t y a k ö t é s b e n . (C ímlap h i ányz ik . ) 

1 5 2 2 . C a t e c h e s i s Az a z : Ke re sz t ény i Va l l á s ra va ló t an í t á s . Kolozs
vá r , 1698. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 4 1 . S z e n t - P á l i N a g y F e r e n c z : Ve rbőcz i I s tván T ö r v é n y Köny
v é n e k C o m p e n d i u m a . Ko lozsvá r , 1699. Régi festett h á r t y a k ö t . 

1 6 0 1 . S z e n c z i F e k e t e I s t v á n : Lelki n y u g o s z t a l ó o r a k . Lőcse , 
(XVII. század . ) Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 5 1 9 . J u s C i v i l e . Bártfa, 1701. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
1 6 3 9 . I l l y é s A n d r á s : Keresz tyén i J o s s a g o s c s e l e k e d e t e k n e k . . . 

G y a k o r l a t o s s a g a . Másod ik r é sze . N a g y s z o m b a t , 1701. Fűzve . 
1 6 5 8 . M i s k o l c z i G á s p á r : E g y j e l e s Vad-Ker t . Lőcse , 1702. H á r t y á k . 
1 6 6 0 . S z e n t i v á n y i M á r t o n : Negy első rövid k ö n y v e t s k e k . Nagy

s z o m b a t , 1702. I v e k b e n . (Hiányos . ) 



2. Nem-magyar nyelvű nyomtatványok. 
A számok Szabó Károly «Régi Magyar Könyvtár* II. kötetének szá

mait jelzik. 

1 3 0 . V e r b ő c z i ( S t e p h a n u s ) : D e c r e t v m O p u s T r i p a r t i t u m . . . Ko
lozsvár , 1572. Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 3 . S t a t u t a (Der Sachsen in S i e b e n b ü r g e n ) : O d e r eygen L a n d t r e c h t . 
Rrassó , 1583. Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 8 3 . D é c r é t a C o n s t i t u t i o n e s et Ar t icvl i R e g v m Inclyt i Regni Vnga-
r i a e . N a g y s z o m b a t , 1584. Í v e k b e n (végén h i á n y o s ) . 

— — Ugyanaz . (C ímlap és 3 s zámoza t l an lev., végü l 10 lev. 
h iányz ik . ) Régi f é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 8 6 . E p i c t e t i P h i l o s o p h i Stoici E n c h i r i d i o n . Ko lozsvá r , 1585. (Tö-
dék , l a p o k b a n . ) 

2 4 1 . D e c i u s ( J o h . , B a r o v i u s ) : S y n t a g m a I n s t i t v t i o n v m J v r i s 
I m p e r i a l i s ac Vngar i c i . Ko lozsvár , 1593. (Hiányz ik az e l ső 
s z á m o z o t t 1.) H á r t y a k ö t é s b e n . 

2 7 2 . S z i l v á s i ( J o a n n e s ) : A n t i q v i t a s et p e r p é t u a d u r a t i o fidei 
Ca tho l i cae . Ko lozsvá r , 1597. Régi h á r t y a k ö t é s b e n . 

4 3 9 . B i t u a l e S t r i g o n i e n s e . P o z s o n y , 1625. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
— — Ugyanaz . (1—298 1. m e g v a n . ) Régi f é lbő rkö t é sben . 

4 5 4 . A c t a Et Déc ré t a S y n o d i D iocesanae S t r igon iens i s . P o z s o n y . 
1629. H á r t y a k ö t é s b e n . 

4 9 6 . A l s t e d i u s ( J o h . H.) : R v d i m e n t a L ingvae H e b r a i c a e et Chal -
da i cae . Gyu la fe jé rvá r , 1635. (Megvan az 1. ív.) L a p o k b a n . 

5 3 6 . F r ö l i c h ( D a v i d ) : Medu l l a Geograph iae P r a c t i c a e . Bártfa, 
1639. ( T ö r e d é k , l a p o k b a n . ) 

5 8 9 . I n d e x , Seu E u c h i r i d i o n o m n i u m D e c r e t o r u m et C o n s t i t u t i p n u m 
Regni H u n g a r i a e . Debreczen , 1642. ( L á s d : Szabó I. 745.) 

6 8 4 . N o u l u T e s t a m e n t u . Gyula fejérvár , 1648.4 p é l d á n y ; e g y tel jes 
a 3 d r b . t ö b b é - k e v é s b b é h i á n y o s . B ő r k ö t é s b e n . 

1 7 0 7 . I l l y é s A n d r á s : Keresz tyén i É l e t n e k Pé ldá ja . N a g y s z o m b a t , 
1705. I—III. Rész . (Első r é sz h i ányos . ) Régi b ő r k ö t é s b e n . 

1 7 4 6 . P á r i z F e r e n c z : ( P á p a i ) : D i c t i o n a r i u m L a t i n o - H u n g a r i c u m . 
L ő c s e , 1708. 
— : D i c t i o n a r i u m H u n g a r i c o - L a t i n u m . Lőcse , 1708. E g y b e 
k ö t v e . 

1 7 5 3 . I l l y é s A n d r á s : Sze rze tes i T e k é l e t e s s é g n e k . . . G y a k o r l a t o s -
sága. 3-ik Rész. N a g y s z o m b a t , 1708. F ű z v e . 

— — Ugyanaz . F ű z v e . 
1 7 5 5 . — — : S e r t u m S a n c t o r u m . I—II. Rész. N a g y s z o m b a t , 1708. 

F ű z v e . 
1 7 7 9 . I l l y é s I s t v á n : F a s c i c u l u s m i s c e l l a n e u s . N a g y s z o m b a t , 1710. 

(Az 1753-hoz kö tve . ) 



7 3 4 . N á d a s i ( J o h a n n e s ) : A n n u s Crucifixi Dei J e su . P o z s o n y , 
1650. I v e k b e n . 

7 5 2 . P s a l t i r e a . Gyulafe jé rvár , 1651. 4 p é l d á n y ; t ö b b é - k e v é s b b é 
h i á n y o s a k . I vekben . 

7 9 1 . E x e m p l a r R e c o n c i l i a t i o n i s . . . Sá rospa t ak , 1653. 2 p é l d á n y 
h á r t y a - és f é lbő rkö t é sben . 

8 6 6 . B e c k e r ( G e o r g i u s ) : O r a t o r E x t e m p o r a n e u s . V á rad , 1656. 
B ő r k ö t é s b e n . 

8 7 4 . S c h o n a e u s ( C o r n e l i u s ) : T e r e n t i u s Chr i s t i anus , Seu C o m o e d i a e 
Sac rae . Várad,1656. Új b ő r k ö t é s b e n . 

9 4 5 . C s i p k é s ( G e o r g . C o m a r i n u s ) : C o n c i o n u m S a c r a r u m C e n t u r i a 
P r i m a . Várad , 1659. I v e k b e n . 

1 0 4 3 . — — Ugyanaz . C e n t u r i a T e r t i a . Debreczen , 1665. (Hiány
zik : 77—98,219-2401. ) F ű z v e . 

1 0 6 4 . — — Ugyanaz . C e n t u r i a S e c u n d a . Szeben , 1665. F ű z v e . 
1 1 1 0 . P o l a n c u s ( J o a n n e s ) : Brève D i r e c t o r i u m . N a g y s z o m b a t . 

1667. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
1 1 5 5 . — — : M e t h o d u s a d eos a d j u v a n d o s , q u i m o r i u n t u r . 

N a g y s z o m b a t , 1668. (Az e lőbb ihez kötve . ) 
1 1 6 5 . C s i p k é s ( G e o r g . C o m a r i n u s ) : C o n c i o n u m S a c r a r u m . Cen

t u r i a Qvinta . Debreczen , 1669. (Hiányos . ) F ű z v e . 
1 2 0 1 . Z a b a n i u s ( I s a a c u s ) : D i s p u t a t i o I. T h e o l o g i c a . Kassa , 1669. 

Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 3 1 9 . J u s t i d e P a l m a F l o r e n t i n i : A u s t r i a c a e Aus te r i t a t i s e jus-

d e m q u e C o n t i n u a t i o n i s Conf i rmat io . ( K o l o z s v á r ) , 1673. 
T ö r e d é k , í vekben . 

1 3 4 0 . D i r e c t o r i v m E c c l e s i a s t i c v m . Nagyszomba t , 1674. (Hiányz : 
4 lev.) H á r t y a k ö t é s b e n . 

1 3 7 1 . M a n v a l e P a r o c h o r u m . N a g y s z o m b a t , 1675. Régi b ő r k ö t é s b . 
1 3 8 3 . D i r e c t o r i u m C o n s c i e n t i a e . N a g y s z o m b a t , 1676. P a p i r k ö t b . 
1 4 4 9 . A v a n c i n u s ( N i c o l a u s ) : Vita et D o c t r i n a J e s u Chr i s t i . Nagy

s z o m b a t , 1679. 2 p é i d á n y : 1. b ő r k ö t é s b e n csa t ta l , 2. rég i 
b ő r k ö t é s b e n . 

1 4 7 2 . O f i i c i a ( N o v a q u a e d a m ) . N a g y s z o m b a t , 1680. Régi b ő r k ö t é s b . 
1 4 9 9 . A c t a C o m i t a l i a . . . S o p r o n i e n s i a . He ly n é l k ü l , 1680. Fé l 

b ő r k ö t é s b e n . 
1 5 0 1 . G r a v a m i n a E v a n g e l i c o r u m . Hely n é l k ü l , 1681. (Az e l ő b 

b ihez kötve. ) 
— I m a g o P a c i s Ad C. Tac i t i A n n a l e m I. Cap. X. Hely n é l k ü l , 

1681. (Az 1499-hez kötve. ) 
1 5 1 0 . C o e l i u s ( G r e g o r i u s ) : Co l l ec t anea In S a c r a m A p o c a l y p s i n 

D. J o a n n i s Apos to l i . N a g y s z o m b a t , 1682. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
1 5 1 2 . R i t u a l e S t r i g o n i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1682. Új a r a n y o z o t t 

b ő r k ö t é s . 
1 5 1 9 . L i s z n y a i ( P a u l u s ) : P r o f e s s i o n v m Scho la s t i c a . P a r s P r i m a . 

D e b r e c z e n , 1683. F é l b ő r k ö t é s b e n . 



1 5 3 2 . S i k i ' i i u l d e a u r . Szászsebes , 1683. H á r o m p é l d á n y ; h i á n y o 
sak . F ű z v e . 

1 5 7 2 . T e r e n t i u s : C o m o e d i a e sex. Lőcse . 1685. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 6 1 5 . M o r t u a v i t a . Lőcse , 1687. Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 6 1 9 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1687. P a p i r k ö t é s 

ben . (H iányos . ) 
1 6 2 0 . C o m p e n d i u m Bib l i cum. N a g y s z o m b a t , 1687. Új f é lbő rkö t é sb . 
1 6 2 3 . N á d a s i ( J o a n n e s ) : A n n u s Caeles t i s . N a g y s z o m b a t , 1687. 

B ő r k ö t é s b e n . 
1 6 4 4 . M o l i t e v n i k u . Gyulafe jé rvár , 1689. 8 p é l d á n y , t ö b b é - k e v é s b b é 

h i á n y o s á l l a p o t b a n . F ű z v e s kö tve . 
1 6 5 2 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : C u r i o s o r i a et Se lec t io ra V a r i a r v m 

S c i e n t i a r v m Miscel lanea . N a g y s z o m b a t , 16S9. Decas I—III. 
D i s z n ó b ő r k ö t é s c sa t t a l . 

1 6 7 5 . V i s z o c s á n y ( F r a n c i s c u s ) : H é c a t o m b e Sacra . N a g y s z o m b a t , 
1690. B ő r k ö t é s b e n . 

— — Ugyanaz , m á s i k p é l d á n y . P a p i r k ö t é s b e n . 
1 6 9 1 . A u g u s t i n u s ( J o s e p h u s ) : B rev i s no t i t i a . N a g y s z o m b a t , 1691. 

H á r t y a k ö t é s b e n . 
1 7 1 6 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1692. ( H i á n y o s . ) 

F ű z v e . 
1 7 2 3 . R i t u a l e S t r i g o n i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1692. (Hiányos . ) Hár -

t y a k ö t é s b e n . 
1 7 4 4 . B u s e n b a u m ( H e r r n . ) : Medu l l a Theo log iae Morá l i s . Nagy

szomba t , 1693. H á r o m p é l d á n y b a n . T ö b b é - k e v é s b b é h i á n y o s . 
Bőr- é s h á r t y a k ö t é s e k b e n . 

1 7 5 0 . L u c a s a S . E d m u n d o : Vita Poe t ica . N a g y s z o m b a t , 1693. Új 
f é l bő rkö t é sben . (Hiányos . ) 

1 7 9 7 . P á r i z ( F r a n c i s c u s P á p a i ) : Ars Hera ld i ca . Ko lozsvá r , 1694. 
B ő r k ö t é s b e n . 

4 8 0 2 . B ö y t ö s ( S t e p h . ) : D o m u s D o m i n e In Vert ice Monti u m . Nagy
s z o m b a t , 1695. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

1 8 0 4 . C o t u r i u s ( I . C.) : E p i t o m e C o n t r o v e r s i a r u m . N a g y s z o m b a t , 
1695. Új b ő r k ö t é s b e n . 

1 8 1 1 . P r a x i s G e m i n a e D e v o t i o n i s . N a g y s z o m b a t , 1695. Új b ő r k . 
1 8 4 5 . C o r p u s J u r i s H u n g a r i c i . T o m , I—III. N a g y s z o m b a t , 1696. 

Régi b ő r k ö t é s b e n . 
1 8 4 8 . G o n z a l e s ( T h . ) : S y n o p s i s T r a c t a t u s Theo log ic i . N a g y s z o m 

ba t , 1696. B ő r k ö t é s b e n . 
1 8 5 3 . O t r o k o c s i ( F . F . ) : E x a m e n R e f o r m a t i o n i s L u t h e r i . N a g y 

s z o m b a t , 1696. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
1 8 9 3 . ( la H i s i u s ( P e t r u s ) : K r a t k a Abekav ica . N a g y s z o m b a t , 1697 

Új b ő r k ö t é s b e n . 
1 8 9 9 . L u c a s a S . E d m o n d o : A r i t h m e t i c u s P r a c t i c u s . N a g y s z o m 

bat , 1697. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
— — Ugyanaz . P a p i r k ö t é s b e n . 



1 9 0 2 . S e g n e r ( P a u l u s ) : I n s t r u c t i o Confessar i i . N a g y s z o m b a t . 
1697. B ő r k ö t é s b e n . (Hiányos . ) 

1 9 0 6 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : S u m m a r i u m C h r o n o l o g i a e Hunga-
r i c a e . N a g y s z o m b a t , 1697. P a p i r k ö t é s b e n . (1 sz t lan lev. h i ányz . ) 

1 9 3 3 . D e K a m e i i i s ( J o . J o s i f a ) : Ka tech i s i s ( R ü t h e n n y e l v e n ) . 
N a g y s z o m b a t , 1698. I v e k b e n . 

1 9 4 9 . H u e b e r ( V i t u s ) : E x p o s i t i o E t Di luc ida t io Sp i r i tuá l i s . Bártfa, 
1699. B ő r k ö t é s c sa t t a l . 

— C h i r i a c o d r o m l o n . Gyula fe jé rvár , 1699. 4 P é l d á n y . Ket tő 
h i á n y o s . B ő r k ö t é s b e n és í v e k b e n . 

1 9 6 1 . O l l a F o r t u n á é Na t a l i z an t i s Asce t i co -Poë t i ca Dup lex . Lőcse , 
1699. H i á n y o s . F ű z v e . 

1 9 7 4 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : D i s se r t a t i o P a r a l i p o m e n i c a , R e r u m 
M e m o r a b i l i u m H u n g a r i a e . N a g y s z o m b a t , 1699. Új f é l b ő r k b . 

2 0 0 9 . C a m p i a n i ( E d m u n d ! ) : Obla t i G e r t a m i n i s in Causa F ide i 
R a t i o n e s Decem. N a g y s z o m b a t , 1700. Új b ő r k ö t é s b e n . 

2 0 3 6 . B e t h l e n ( W o l f . ) H i s t o r i a r u m P a n n o n i c o - D a c i c a r u m L i b r i 
X. Ke re sd (XVII. s zázad ) . Régi b ő r k ö t é s b e n . (30 lev. h i ányz . ) 

2 0 3 8 . R e g g i a n u s ( J o . B a p t . ) : An t i ca t eche t i ca . L ő c s e (XVII. sz.). 
Új f é l bő rkö t é sben . 

— D é c r é t a Ri tua l i S t r i gon i ens i . ( N a g y s z o m b a t ? XVII. sz .? ) 
F é l v á s z o n k ö t é s b e n . ( K ö n y v t á r i s z á m a : 3106. o.) 

2 0 4 2 . E a p i s L y d i u s C o n t r o v e r s i a r u m F ide i . N a g y s z o m b a t . (XVII. 
sz.) F ű z v e . 

2 0 6 5 . R i j s s e n i u s ( L e o n a r d u s ) : S u m m a C o n t r o v e r s i a r u m T h e o l o . 
g i c a r u m . Ko lozsvá r , 1701. Új f é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 0 6 6 . S u l p i t i i S e v e r i : H i s t ó r i a Sac ra . K o l o z s v á r , 1701. H á r t y a 
k ö t é s b e n . 

2 0 7 6 . B e r z e v i c z y ( G e o r g i u s ) : T r a c t a t u s de Deo Uno . N a g y s z o m 
ba t , 1701. Régi b ő r k ö t é s b e n . (Hiányos . ) 

2 0 8 2 . I l l y é s ( S t e p h . ) : C a t é c h è s e s D o c t r i n a e C h r i s t i a n a e . N a g y 
s z o m b a t , 1701. 1. H á r t y a k ö t é s b e n . 

— — 2. Ugyanaz . Fé l v á s z o n k ö t é s b e n . 3. U. az b ő r k ö t é s b e n 
2 0 8 4 . L u b o m i r s k l ( S t a n . ) : De Van i t a t e C o n s i l i o r u m L i b e r U n u s . 

N a g y s z o m b a t , 1701. Régi b ő r k ö t é s b e n . 
2 1 1 9 . C a l e n d a r i u m T y r n a v i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1702. F ű z v e . 
2 1 2 5 . M a g n a H u n g a r i a e D o m i n a . N a g y s z o m b a t , 1702. P a p i r k b . 
2 1 2 8 . P e r e s z l é n y i ( P a u l u s ) : G r a m m a t i c a L i n g v a e Unga r i cae 

N a g y s z o m b a t , 1702. Rég i f é l b ő r k ö t é s b e n . 
2 1 3 2 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : C u r i o s o r i a e t S e l e c t i o r a V a r i a r u m 

S c i e n t i a r u m Misce l l anea . Decad i s III. P a r s I. N a g y s z o m b a t , 
1702. B ő r k ö t é s b e n . 

2 1 3 2 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : U g y a n a z . D e c a d i s III. P a r s I. Fél
b ő r k ö t é s b e n . 

2 1 3 8 . S z e r d a h e l y i ( G a b r i e l ) : F a x C h r o n o l o g i c a . N a g y s z o m b a t , 
1702. B ő r k ö t é s b e n ; 2 p é l d á n y . 



2 1 8 6 . S z e n t i v á n y i ( M a r t i n u s ) : S o l u t i o n e s n o n S o l u t i o n e s . N a g y 
s z o m b a t , 1703. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 1 6 . — — : Cas t iga t io i l l u s o r i a e c o n c i o n i s I n í a m i s A p o s t a t a e 
M e i n o l p h i W i a r t s W a r b u r g e n s i s . N a g y s z o m b a t , 1704. Régi 
f é l b ő r k ö t é s b e n . 

2 2 2 0 . — — : Magnum C h a o s . N a g y s z o m b a t , 1704. F ű z v e . 
2 2 3 4 . O t r o k o c s i ( F r a n c . F o r i s ) : T h e o l o g i a P r o p h e t i c a . Nagy

s z o m b a t , 1704. F é l h á r t y a k ö t é s b e n . 
2 2 5 9 . B o s s á n y i ( W o l i g . ) : T r i p a r t i t u m J u r i s P h i l o s o p h i c i . Nagy

s z o m b a t , 1706. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
2 2 7 2 . S c h e r e r ( G e o r g i u s ) : P r o p u g n a t i o Fes t i T h e o p h o r i a e . . . 

N a g y s z o m b a t , 1706. (Hiányz . 3 sz t lan lev.) P a p i r k ö t é s b e n . 
2 3 5 3 . A c t a et C o n c l u s i o n e s . . . S y n o d i So lnens i s . Zso lna , 1708. 

1. P é l d . új b ő r k ö t é s b e n ; 2. Pé ld . H á r t y a k ö t é s b e n . 
2 3 7 7 . M a n u d u c t i o Ad E l o q u e n t i a m . N a g y s z o m b a t , 1709. F é l 

h á r t y a k ö t é s b e n . 
2 3 8 3 . S c h e r e r (Georg) : C a u s a e O c t o d e c i m , C u r n i m i r u m a L u t h e -

r a n i c a C o e n a si t a b s t i n e n d u m C h r i s t i a n i s ? N a g y s z o m b a t , 
1709. P a p i r k ö t é s b e n . 

— . Ugyanaz , fűzve. 
2 4 2 5 . M e r c a t o r ( B e r n . ) : N u c l e u s Ca t eche t i cu s . N a g y s z o m b a t , 1711. 

B ő r k ö t é s b e n . 

3. Külföldi nyomtatványok magyar szerzőktől. 

A számok Szabó Károly *Régi Magyar Könyvtár* III. kötetének 
számait jelzik. 

2 . M i s s a l e S e c u n d u m R i t u m D o m i n o r u m U l t r a m o n t a n o r u m . 
Verona , 1480. Régi b ő r k ö t é s b e n . (267 l eve le v a n meg , ) 

3 2 . M i s s a l e S t r i gon iense . Ve lencze , 1495. Régi b ő r k ö t . (Hiányos . ) 
1 0 2 . M i s s a l e S t r igon iense . He ly n é l k ü l , 1501. Régi p r é s e l t b ő r k b . 
1 4 8 . M i s s a l e s m . C h o r u m S t r i g o n i e n s e m . Velencze , 1507. Régi 

b ő r k ö t é s b e n . 
1 7 6 . M i s s a l e Z a g r a b i e n s e . Ve lencze , 1511. (Hiányos . ) Régi b ő r k b . 
1 8 0 . M i s s a l e S t r i g o n i e n s e . Velencze, 1512. Régi b ő r k b . (H iányos . ) 

1 2 0 8 . A r t i c u l i d i ae t a l e s P o s o n . a. 1618. Hely n é l k ü l , 1618. (Tö redék . ) 
1 3 4 6 . A r t i c u l i d i a e t a l e s S o p r o n , a. 1622. (E l ső 3 levele . ) 
1 3 6 8 . A r t i c u l i d i a e t a l e s S o p r o n , a. 1625. (Bécs. 1625.) H á r t y a k b . 

— U g y a n a z , m á s i k p é l d á n y , fűzve. 
1 4 4 9 . A r t i c u l i P o s o n i e n s e s , a. 1630. (He ly é s év né lkül . ) Fé l 

h á r t y a k ö t é s b e n . 
1 5 3 6 . A r t i c u l i d i a e t a l e s P o s o n . a. 1638. (Bécs , 1638.) F é l h á r t y a k b . 
2 7 6 3 . F u n d a D a v i d i s Con t r a Gol ia th . (L ipcse , 1676.) P a p i r k ö t é s b . 



4. Magyarországi nyomtatványok 1712-től. 
A n d r a d e ( I d e l f o n s u s ) : O p e r a r i u s E v a n g e l i c u s . N a g y s z o m b a t , 1715. 

B ő r k ö t é s b e n . 
A r t i c u i i P o s o n i e n s e s , a n n i 1715. Hely n é l k ü l , 1715. (Csonka . ) 
R a t i o S t a t u s a n i m a e i m m o r t a l i s . N a g y s z o m b a t , 1715. F é l b ő r k ö t é s . 
R i t u a l e S t r i g o n i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1715. (Végén h i á n y o s . ) Bőrk . 

— Ugyanaz . T ö r e d é k . F é l b ő r k ö t é s b e n . 
— U g y a n a z . T ö r e d é k . B ő r k ö t é s b e n . 

T i m o n ( S a m u e l ) : P u r p u r a P a n n o n i c a . N a g y s z o m b a t , 1715. Fé l 
v á s z o n k ö t é s b e n . 

K a l e n d a r i o m (ó é s új). K o l o z a v á r , 1718. ( N y o m t . P a p Sámuel . ) 
P a p i r k ö t é s b e n . 

M a c z a y ( A l e x ) : P a n e s p r i m i t i a r u m . N a g y s z o m b a t , 1718. B ő r k ö t é s . 
— Ugyanaz , m á s i k p é l d á n y . P a p i r k ö t é s b e n . 

L e s s i u s ( L e o n a r d ) : Hyg ia s t i con . Kassa , 1726. P a p i r k ö t é s b e n . 
( S a r a s a A l i o n s u s ) : Ars s e m p e r g a u d e n d i . N a g y s z o m b a t , 1726. 

B ő r k ö t é s b e n . 
R a j c s â n i ( J o a n . ) : C o m m e n t a s a n c t a m r o m . ca th . eccl . Kassa , 1727, 

F é l b ő r k ö t é s b e n . 
S z ő n y i ( N . I s t v á n ) : M a r t y r o k k o r o n á j a . N ü r n b e r g , 1727. F ű z v e . 
P a r n a s s u s í l l u s t r a t u s . N a g y s z o m b a t , 1728. P a p i r k ö t é s b e n . 
P e t t h ő ( G e r g e l y ) : R ö v i d m a g y a r k r ó n i k a . Kassa , 1729. F é l h á r t y a k . 
P e i c h i c h ( C h r i s t . ) : C o n c o r d i a o r t h o d o x o r u m p a t r u m . . . Nagy

s z o m b a t , 1730. B ő r k ö t é s b e n . 
S . A u g u s t i n u s : F a s c i c u l u s d iv in i a m o r i s . Kassa , 1732. B ő r k ö t é s b e n . 
L o h n e r ( T o b . ) : I n s t r u c t i o p r a c t i c a . N a g y s z o m b a t , 1733. B ő r k ö t é s b . 
B o s s u e t ( J . B.) : H i s tó r i a d o c t r i n a e p r o t e s t a n t i u m . N a g y s z o m b a t , 

1734. B ő r k ö t é s b e n . 
S p a n g á r ( A n d r á s ) : A m a g y a r k r ó n i k á n a k 4. 5. 6. Része . Kassa , 

1734. ( P e t h ő : Rövid m a g y a r k r ó n i k á h o z kötve . ) 
A f ö l d ö n l a k ó k n a k m o n d a t o t t h á r o m j a j . Halot t i b e s z é d gr . F o r g á c h 

J á n o s felett . Kassa , 1735. B ő r k ö t é s b e n . 
C s ú z i C s e h ( J á n o s ) : Le lk i á ldoza t . He ly né lkü l , 1736. B ő r k ö t é s b e n . 
K e m p i s ( T h o m . ) : De i m i t a t i o n e Chr i s t i . L i b r i IV. K o l o z s v á r , 1736. 

B ő r k ö t é s b e n . 
D u b n i c z a y ( S t e p h . ) : M e t a m o r p h o s i s fidei o r t h o d o x a e d e b o n o in 

m a l u m . Kassa , 1737. F é l b ő r k ö t é s b e n . 
H e l l m a r ( A n t . ) : Sér ies b a n o r u m . N a g y s z o m b a t , 1737. P a p i r k ő l é s b . 
J á n o s i ( N i e . ) T r i g o n o m e t r i a . K o l o z s v á r , 1737. B ő r k ö t é s b e n . 
F a s c i c u l u s t r i p l e x . N a g y s z o m b a t , 1739. B ő r k ö t é s b e n . 
S e h m i I Hi ( N i e . ) : P a l a t i n u m r egn i Hung . (II. Rész.) Kassa , 1739. Bőrk. 
A r d i a ( A n t . ) : T r i p a r t i t a t u b a Cateche t ica . Kassa , 1740. B ő r k ö t é s b e n . 
A r t i c u i i d i a e t a l e s . N a g y s z o m b a t , 1741. F é l v á s z o n k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m Cassov iense . Kassa , 1741. P a p í r k ö t é s b e n . 
H a l o t t i b e s z é d K r u c s a i J. fölött. Kassa , 1741. F ű z v e . 



R e g u l á é J u r i s Canonic i . N a g y s z o m b a t , 1741. B ő r k ö t é s b e n . 
B o c s ó M á t y á s : Az Úr h á z á n j e l en t e t e t t m e n n y e i d ic sőség . Kassa, 1742. 
B o l l a n d u s : Acta s a n c t o r u m Unga r i ae . N a g y s z o m b a t , 1743. Bőrkb . 
F e r e n c z i ( T o b . ) : Select i s a c r a e s c r i p t u r a e . Kassa , 1743. P a p i r k ő t b . 
P r o p r i u m F e s t o r u m S. J. N a g y s z o m b a t , 1744. B ő r k ö t é s b e n . 
B i t u a l e S t r i g o n i e n s e . N a g y s z o m b a t , 1745. B ő r k ö t é s b e n . 3 P é l d á n y . 
G o l t i ( V i n c . ) : De e l i g e n d a i n t e r d i s s . Chr is t , s en ten t i a . N a g y s z o m 

ba t , 1746. P a p i r k ö t é s b e n . 
J a n k o v i c h ( G e r . ) : N ó v u m Sid. H u n g . N a g y s z o m b a t , 1746. B ő r k b . 
B a r k l a j i ( J o a n ) : P a r a e n e s i s a d Sec ta r ios . N a g y s z o m b a t , 1748. Bkb. 
B o d P é t e r : A sz. b i b l i á n a k h i s tó r i á j a . Szeben , 1748. F ű z v e . 
P i a z z a ( B e n e d , ) : D i s se r t a t io b ib l i co -phys i cae . N a g y s z o m b a t , 1749. 

B ő r k ö t é s b e n . 
K a l e n d a r i o m (új és ó) . Ko lozsvár , 1756. F ű z v e . 
C a l e n d a r i u m r e g i a e U n i v e r s . B u d e n s i s . Buda , 1779. F ű z v e . 
K a l e n d a r i o m (új és ó ) . Ko lozsvár , 1787. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m d i o e c . c l e r i Scepus . Lőcse , 1787. P a p i r k ö t é s b . 2 Pé ld . 
K a l e n d e r (Neu e i n g e r i c h t e t e r ) . Győr , 1796. F ű z v e . 
T e m p é ( B a d u ) : G r a m m , r o m á n e á c a . Szeben , 1797. F é l b ő r k ö t é s b e n . 

( B i a n u : 612.) 
K a l e n d a r i o m , száz e s z t e n d ő s . Pest , 1799. P a p i r k ö t é s b e n . 
C a l e n d a r i u m . Buda , 1800. P a p í r k ö t é s b e n . 
K a l e n d á r i u m (új é s ó) . Ko lozsvá r , 1800. P a p i r k ö t é s b e n . 
C i s i o , XVIII. s zázad . Ivekben . 2 P é l d á n y . 
E x t r a c t u s A r t i c u l o r u m . (Hely és év né lkü l . ) XVIII. sz. F é l b ő r k ö t b . 
S i n k a y (Georg.) : E l e m e n t a l ingvae d a c o - r o m a n a e . Buda , 1805. F ű z v e . 

5, Szláv (Cyrill betűs) nyomtatványok. 
O k t o i h . Vetence . 1537. (Safarik III. 223.) B ő r k ö t é s b e n . 
S l u z e b n i k . Ve lence , 1554. (Saf. III. 245.) Bő rkö t é s b en . 

— Velence , 1554. (Saf. III. 234.) B ő r k ö t é s b e n . Csonka . 2 P é l d á n y . 
C a r t e de i n v a t a t u r e . Jasi, 1643. (Bianu-H. 45.) B ő r k ö t é s b e n és fűzve. 

5 P é l d á n y . 
A p o s t o l . B u c u r e s t i , 1683, (Bianu-H. 76.) B ő r k ö t é s b e n . Csonka . 
P s a l t i r ( s ze rb ) . XVII. sz. B ő r k ö t é s b e n . Csonka . 3 P é l d á n y . 
M o l i t v e n i c . T i rgov i s t e , 1713. (Bianu-H. 164.) F ű z v e . Csonka . 
C i a s l o v , R a m n i c , 1753. (Bianu-H. 288.) T ö r e d é k . 





TARTALOM. 

K é p e k . 

Mellékletek. 

Dr. T o d o r e s z k u Gyula a r c k é p e C í m k é p 
K ö n y v t á r - r é s z l e t a l a k á s b a n XI 
Csa l ád i s í r b o l t a k e r e p e s i t e m e t ő b e n XVI 
E z ü s t v e r e t ű t á b l a z o m á n c o s c í m e r e k k e l ( T h u r ó c z y : K r ó n i k a , 

B r ü n n , 1488.) ~ 1 
C í m l a p o k a k ö n y v t á r egye t l en i s m e r t p é l d á n y a i r ó l 1 16 

« « « « « « II 32 
Ver t e z ü s t é s h á r t y a k ö t é s e k 48 
B á r s o n y k ö t é s e k z o m á n c c a l és e z ü s t v e r e t e k k e l 64 
Bőr- é s b ő r m o z a i k - k ö t é s e k 80 
Fes t e t t h á r t y a k ö t é s e k 96 

Szövegbeli díszítések. 
A k e z d ő és z á r l é c e k Heltai: Bibl ia I. Része , Ko lozsvá r , 1551, 
Bornemissza: P o s t u l a , Komjá th i és Sempte , 1573, Telegdi: 
E v a n g é l i u m o k m a g y a r á z a t a , N a g y s z o m b a t , 1578 c i m ű m ű v e i 

ből vé te t t ek . 

S z ö v e g . 

E l ő s z ó - VII 
Éle t ra jz IX 
A k ö n y v t á r r ö v i d t ö r t é n e t e XIII 

I. M a g y a r n y e l v ű n y o m t a t v á n y o k 1 
II . N e m - m a g y a r n y e l v ű h a z a i n y o m t a t v á n y o k 31 

III. Kül fö ld i n y o m t a t v á n y o k m a g y a r sze rzők tő l - 55 
IV. M a g y a r o r s z á g i n y o m t a t v á n y o k 1712-től 59 
V. Ő s n y o m t a t v á n y o k 85 

VI. Külfö ld i n y o m t a t v á n y o k (XVI—XIX. század) 87 
VII. Szláv n y o m t a t v á n y o k (Cyri l l b e t ű s n y o m á s o k ) 90 

VIII. Kéz i r a to s m u n k á k 93 
IX. H a s o n m á s k i a d á s o k 94 
X. K ö n y v é s z e t i f o r r á s - és s e g é d m u n k á k 95 

M á s o d p é l d á n y o k 107 








